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Statutární město Ostrava — městský obvod Poruba Raiffeisen — leasing, s.r.o.
 

zastoupený: Lucii

starostkou,

lng.

sídlo Klimkovicka 55/28, 708 56,

Barankovou Viliamovou, Ph.D.,

k podpisu pověřen: Bc. Richard Hanáčik, místostarosta

sídlo Hvězdova 1716/2b, 140 00 Praha 4

 

IČO 00845451 IČO 61 467863
 

DIČ CZOO845451 DIČ CZ61467863
 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem

v Praze, oddíl C, vložka 29553
 

příjemce leasingu

dále jen „Příjemce“  poskytovatel leasingu

dále jen „Poskytovatel"
 

uzavírají ve smyslu § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,OZ“), tuto

leasingovou smlouvu:

|. Předmět smlouvy

Poskytovatel se Přůemci touto smlouvou zavazuje poskytnout finanční službu — finanční leasing níže uvedeného předmětu

leasingu a Přůemce uvedené přijímá a zavazuje se uhradit Poskytovateli sjednané platby a splnit další své sjednané povinnosti.

Veškerá práva a povinnosti smluvních stran jsou upraveny ve Všeobecných smluvních podmínkách leasingu (VSPL), jež

Příjemce při podpisu této smlouvy převzal a podpisem této smlouvy v plném rozsahu akceptuje. Splatnost a výše veškerých

leasingových plateb včetně plateb případného pojistného je uvedena níže v této smlouvě a následně bude Poskytovatelem

stanovena v příslušných daňových dokladech či jiných dokumentech vystavených Poskytovatelem, zejména ve splátkovém

kalendáři, jenž se po svém vyhotovení stává přílohou této smlouvy.

II. Parametry leasingu
 

Předmět leasingu Nákladnívozidlo IVECO-EURO CARGO Ml 180 E32/P nosič kontejnerů, jeřáb, 240 kW

Bližší specifikace předmětu leasingu je uvedena v technické specifikaci, jež je přílohou písemné

kupní smlouvy, je-li tato uzavřena, a předávacím protokolu předmětu leasingu.
 

Umístění dle dispozic Přůemce
 

 

 

 

Doba leasingu 60 měsíců Sazba mezifinancování (PRIBOR 1M /12 + 0,5%) p.m.

Počet leasingových 60 Typ sazby financování fixní

splatek

Periodicita splácení měsíční Měna splacení Kč

Předběžná výše dle informativního splátkového Předběžný den dle informativního splátkového

pravidelné řádné splatky kalendáře splatnosti pravidelné kalendáře

řádné splátky
 

 

Pořizovací cena bez DPH 388304500 KČ Pořizovací cena s DPH 4.093.484,45 Kč
 

 

 

 

Mimořádná splátka bez 0,00 Kč Mimořádná splátka s 0,00 Kč

DPH DPH

Předběžná suma 4.016.632,00 Kč Předběžná suma 4.860.125,17 Kč

řádných splátek bez řádných splátek 5 DPH

DPH

Předběžná suma 467.326,80 Kč Předběžná suma 565.465,43 Kč

pojištění bez DPH pojištění s DPH

Převodní cena bez DPH 1.000,00 Kč Převodní cena s DPH 1.210,00 Kč
 

 

       
Předběžná celkova 448495900 Kč Předběžná celkova 5.426.800,60 Kč

cena leasingu bez DPH cena leasingu s DPH

Bankovní spojení pro Raiffeisenbank a.s. Číslo učtu: Variabilní symbol pro 1068000048

Úhradu splátek 1001012489/5500 Úhradu splatek

Pojištění havarijní— sjednává Poskytovatel

pojištění odpovědnosti za Újmu vzniklou provozem vozidla — sjednává Poskytovatel

III. Zajištění

IV. Ostatní ustanovení

IV.1. Smluvní strany se dohodly na změně ustanovení XIV.2.2. VSPL, jež nadále zní takto:

„Smluvní strany sjednávají, že pro rozhodování veškerých jejich vzájemných sporů týkajících se jejich právních vztahů dle

této smlouvy či v souvislosti s ní budou mít výlučnou pravomoc pouze soudy Ceské republiky, s tím, že pro určení místní

příslušnosti soudu bude (nestanoví—li zákon místní příslušnost výlučnou) rozhodující obecný soud společnosti Raiffeisen —

Leasing, s.r.o. ke dni sjednání tohoto ujednání ( ti. Obvodní soud pro Prahu 4, a to i v případě, že by společnost Raiffeisen —

Leasing, s.r.o. V budoucnu změnila své sídlo) a věcná příslušnost soudu se bude řídit procesními ustanoveními práva Ceske'

republiky, tj. vprvém stupni bude rozhodovat Obvodní soud pro Prahu 4, bude—li věc spadat do věcné příslušnosti

okresních soudů, nebo Městský soud v Praze, bude—li věc spadat do věcné příslušnosti krajských soudů.“

IV.2. Poskytovatel bere na vědomí, že osobu oprávněnou jednat za Přůemce ve věcech technických:

— Pavel Janků, vedoucí odboru technických služeb a zelené, tel.+420 599 480 340, e—mail pavel.janku©moporuba.cz

V. Závěrečná ustanovení

V.]. Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu posledníze smluvních stran a účinnosti jejího zveřejněnív Registru smluv

dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv. Příjemce se zavazuje na své náklady zaslat návrh na uveřejnění této smlouvy do

příslušného Registru smluv, a to 5 dnů ode dne jejího uzavření a ve stejné době prokázat splnění této povinnosti Poskytovateli.
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V případě uzavření jakéhokoliv dodalku či dohody vzlahující se k lélo smlouvě, je Přůemce povinen no své noklody zaslal

návrh na uveřejnění příslušného dodolku Čí dodolku do příslušného Regíslru smluv, 0 To 5 dnů ode dne uzavření dodolku či

dohody a ve slejné době prokazal splnění Tělo povinností Poskytovalelí.

V.2. O uzavření Tělo smlouvy rozhodla no straně Příjemce Rado měslského obvodu Poruba

usnesením č.1786/RMOb2226/55 ze dne 18.12.2024 klerým bylo rozhodnuto o výběru nejvhodnější nabídky.

V.3. Tato smlouva je vyholovena v eleklronícké podobě o eleklronícky podepsana. Na důkaz Toho, Že se smluvní slrony

s loulo smlouvou před jejím podpisem seznamíly, Že s ní souhlasí o že byla uzavřena zjéjích pravé o svobodné vůle, připojují

svůj podpis.

 

Míslo Místo

 

   
Datum Dalum

 

 

    
 

 

 

C—čDig gnorg 17220251432 37 erg 1822025112017

Příjemce Poskytovatel

Slalularní měslo Oslrova — měslský obvod Poruba Raiffeisen — Leasing, s.r.o.

Bc. Richard Hanačík, mísloslarosla Alena Polomska

čílelně jméno o příjmení osoby podepsané výše Čílélné jméno a příjmení osoby podepsané výše   
 

Verze 001-05 plalnó od: 01.04.2024



Raiffeisen

Leasmg

 

Platební kalendář k leasingové smlouvě - informativní 1068000048 \
  

 

Statutární město Ostrava-městský obvod Poruba

sídlo Klimkovícká 55/28, Ostrava-Poruba 70856

IČO: 00845451 DIČ: CZOO845451

Raiffeisen - Leasing, s.r.o.

sídlo Hvězdova 1716/2b, 14000 Praha 4

IČO: 61467863 DIČ: CZ61467863

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C,

vložka 29553

 

Bankovní spojení: Česka spoříte1na a.s.

Čís1o učtu: 1649335379/0800  
Bankovní spojení: Raiffeisenbank a.s.

Č1s1o učtu: 1001012489/5500

 
 

Předmět leasingu  kW

Nák1adní vozid1o |VECO>EURO CARGO ML 180E32/P nosič kontejneru, jeřáb, 240 \   
Úhrady leasingových splátek provádějte pod variabilním symbolem 1068000048

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Pořadí splátky \ Datum splatnosti Celkem k úhradě vč. pojištění Měna

0 31.10.2025 0,00 CZK

1 31.10.2025 90.43001 CZK

2 28.11.2025 90.43001 CZK

3 28.12.2025 90.43001 CZK

4 28.01.2026 90.43001 CZK

5 28.02.2026 90.43001 CZK

6 28.03.2026 90.43001 CZK

7 28.04.2026 90.43001 CZK

8 28.05.2026 90.43001 CZK

9 28.06.2026 90.43001 CZK

10 28.07.2026 90.43001 CZK

1 1 28.08.2026 90.43001 CZK

12 28.09.2026 90.43001 CZK

13 28.10.2026 90.43001 CZK

14 28.11.2026 90.43001 CZK

15 28.12.2026 90.43001 CZK

16 28.01.2027 90.43001 CZK

17 28.02.2027 90.43001 CZK

18 28.03.2027 90.43001 CZK

19 28.04.2027 90.43001 CZK

20 28.05.2027 90.43001 CZK

21 28.06.2027 90.43001 CZK

22 28.07.2027 90.43001 CZK

23 28.08.2027 90.43001 CZK

24 28.09.2027 90.43001 CZK

25 28.10.2027 90.43001 CZK

26 28.11.2027 90.43001 CZK

27 28.12.2027 90.43001 CZK

28 28.01.2028 90.43001 CZK

29 28.02.2028 90.43001 CZK

30 28.03.2028 90.43001 CZK

31 28.04.2028 90.43001 CZK

32 28.05.2028 90.43001 CZK

33 28.06.2028 90.43001 CZK

34 28.07.2028 90.43001 CZK

35 28.08.2028 90.43001 CZK

36 28.09.2028 90.43001 CZK

37 28.10.2028 90.43001 CZK

38 28.1 1.2028 90.43001 CZK

39 28.12.2028 90.43001 CZK

40 28.01.2029 90.43001 CZK

41 28.02.2029 90.43001 CZK

42 28.03.2029 90.43001 CZK

43 28.04.2029 90.43001 CZK

44 28.05.2029 90.43001 CZK

45 28.06.2029 90.43001 CZK

46 28.07.2029 90.43001 CZK

47 28.08.2029 90.43001 CZK

48 28.09.2029 90.43001 CZK

49 28.10.2029 90.43001 CZK

50 28.11.2029 90.43001 CZK

51 28.12.2029 90.43001 CZK      
Verze 1 »04»004—01 Strana 1 (celkem 2)



 

Pořadí splátky Datum splatnosti Celkem k úhradě vč. pojištění Měna

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

      
 

 

 

 

 

52 28.01.2030 90.43001 CZK

53 28.02.2030 90.43001 CZK

54 28.03.2030 90.43001 CZK

55 28.04.2030 90.43001 CZK

56 28.05.2030 90.43001 CZK

57 28.06.2030 90.43001 CZK

58 28.07.2030 90.43001 CZK

59 28.08.2030 90.43001 CZK

60 28.09.2030 90.43001 CZK

61 01.11.2030 100000 CZK

Celkem 5.426.800,60 CZK

Mís'fo vystavení

Datum vys’rovem’    

Verze 1»O4»OO4—O1 STrono 2 (celkem 2)
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Všeobecné smluvní podmínky finančního leasingu (floal i fixní financování)

poskytovaného společností Raiffeisen — Leasing, s.r.o.

vydané v souladu s ustanovením § 1751 odst. 1 zakona Č 89/2012 Slza., občanský zakonik, ve znění pozdějších předpisů— dále takéjen

(dalejen„VSPL“)

verze FL-12— platná od 01.10.2024

I. ZAKlADNI USTANOVENI

1.1. Finanční leasing (dále jen "leasing") je finanční službou, jejímž

Účelem je primárně pořízení a pouze sekundarně umožnění úplatného

užívaní ve Smlouvě specifikovaného předmětu leasingu — hmotného nebo

nehmotného majetku (dále jen „Předmět“), jenž bude ve vlastnictví

Raiffeisen — Leasing, s.r.o. coby poskytovatelé leasingu (dale jen

„Poskytovatél“), pravnické nebo fyzické osobě coby příjemci leasingu (dale

jen „Příjemce“), 010 na zakladě leasingové smlouvy a VSPL (společně dale

také jen „Smlouva“) 0 při splnění podmínek stanovených obecně

zavaznými pravními předpisy zejména zakonem č. 586/1992, 0 daních

z příjmů, ve znění pozdějších předpisů.

1.2. Smlouvu uzavírají Poskytovatel a Příjemce stím, že nebezpečí

škod na Předmětu a škod spojených sjeho užívaním a provozem, a to| vuči

třetím osobam, a náklady na jejich odstranění nese vcelém rozsahu

Příjemce, a to již od okamžiku, kdy Předmět nebo jeho část převzal od

Poskytovatelé nebo jménem Poskytovatelé od dodavatele, je-li

dodavatelem třetí osoba odlišné od Poskytovatelé a Příjemce. Přejdé-li dle

dodavatelské smlouvy (viz sub ||. 2. b)) nebezpečí škody na Příjemce dříve,

platí ustanovení věty první již kokamžiku uvedenému vdodavatélské

smlouvě.

L3. Jestliže uplyne doba leasingu, Příjemce splní veškeré své dluhy

a povinnosti plynoucí mu ze Smlouvy a současně není v prodlení 5 úhradou

žadných peněžitých dluhů vuči Poskytovateli vzniklých na základě jiných

smluv uzavřených 5 P05ky10v01Q1Qm, ma v takovém případě možnost

požadat Poskytovatelé 0 uzavření nasledné smlouvy 0 převodu

vlastnického prava kPředmětu (dále jen „převodní smlouv0“), 0 10 za

převodní cenu stanovenou Poskytovatelem (daléjen „převodní cena“). Na

uzavření převodní smlouvy m0 Příjemce pravní narok. JQti však ve Smlouvě

uvedeno, že J'Q EjQ0h0v0h0 5 p0vihn0511 odkupu Předmětu, je Poskytovatel

povinen převést neprodleně po uplynutí doby leasingu na zakladě převodní

smlouvy vlastnické právo k Předmětu, 0 10 převodní smlouvou sjednanou

sodkladací podmínkou ve Smlouvě resp. dale vtěchto VSPL, přičemž

převodní cenou dle převodní smlouvy se v takovém případě rozumí vždy

součet převodní ceny uvedené ve Smlouvě a zůstatkové ceny, je- li 1010

uvedena ve Smlouvě, Příjemce je povinen v těchto případech převodní

smlouvu dodržet, zejména splnit podmínky pro h0by11její účinnosti.

L4. Příjemce plně akceptuje rizika vyplývající z případných změn

příslušných pravních předpisu upravujících režim posuzovaní daňově

uznatelných nakladů souvisejících 5 leasingem a/nébo způsob účtovaní.

1.5. Hovoří-li se kdekoliv ve Smlouvě (včetně VSPL) o škodě,

odpovědnosti za škodu, povinnosti k nahradě škody apod., rozumí se tím

nejen škoda coby majetkova újma, ale i újma nemajetkové (např. újma na

zdraví) ve smyslu příslušných ustanovení OZ.

II. PREDMET

II.1. Předmětem je hmotný či nehmotný majetek označený a

specifikovanýjako Předmět ve Smlouvě.

11.2. PFQde1:

0) se Poskytovatel zavazuje získat dle požadavku Příjemce

specifikovaného ve Smlouvě tak, že jej pořídí na zakladě

dodavatelské smlouvy (atjiž písemné či ústní) uzavřené 5 třetí

osobou odlišnou od Poskytovatelé a Příjemce

jako dodavatelem (dále jen „dodavatelsko 5mlouv0“):

b) se Poskytovatel zavazuje získat dle požadavku Příjemce

specifikovaného ve Smlouvě na zakladě dodavatelské

smlouvy [01 již písemné či ústní) uzavřené 5 Příjemcem jako

dodavatelem (dale taktéž jen „dodavatelsko smlouva“) —

tzv. zpětný leasing;

c) jejiž před podpisem Smlouvy v majetku Poskytovatelé — tzv.

releasing.

11.3. Ustanovení týkající se dodavatelské smlouvy:

II.3.1. Dodavatelskou smlouvou je kupní smlouva, smlouva o dílo či jiné

smlouva, kterou Poskytovatel uzavře s dodavatelem a na jejímž základě se

Poskytovatel m0 5101 vlastníkem dotčeného majetku 5 možností disponovat

jím tak, aby jej byl opravněn dale poskytnout Příjemci na zakladě Smlouvy.

II. 3.2. Příjemce je povinen pečlivě se seznamit s dodavatelskou

smlouvou, svým podpisem na dodavatelské smlouvě byla--|i 1010 uz0vFQh0

písemně, Příjemce stvrzuje, že se s ní pečlivě seznamit, a že Poskytovatel

touto smlouvou nabude vlastnické pravo k Předmětu shodnému stím, který

je uveden ve Smlouvě. Nebylali dodavatelska smlouva uzavřena písemně,

Příjemce stvrzuje skutečnosti dle předchozí věty svým podpisem

předavacího protokolu.

II. 3.3. Příjemce se zavazuje poskytnout k naplnění dodavatelské

smlouvy veškerou součinnost a řadně a včas splnit povinnosti jemu

v dodavatelské smlouvě stanovené.

II.3.4. Příjemce podpisem Smlouvy potvrzuje a souhlasí 5 tím, že:

0) Předmět si vybral, popřípadě jej odsouhlasil sam tak, aby

plně vyhovoval po všech strankach jeho potřebam, a tento

výběr provedl bez součinnosti Poskytovatelé;

b) dodavatele vybral tak, aby Předmět dodal ve lhůtě 0 za

podmínek Příjemcem požadovaných, 0 že tento výběr

provedl bez součinnosti Poskytovatelé:

c) si je vědom, že Poskytovatel neodpovída za vhodnost

provedeného výběru, za řadné splnění povinností

dodavatele, za vlastnosti Předmětu ani za škodu vzniklou

jeho používaním;

d) se před podpisem Smlouvy seznamit 5 dodacími, zaručními,

licenčními, servisními 0 jinými podmínkami dodavatelé,

přesvědčil se o vhodnosti Předmětu pro své potřeby,

seznámil se sjeho technickými parametry, součastmi a

příslušenstvím 0 se všemi těmito podmínkami a informacemi

bezvýhradně souhlasí;

Všeobecné smluvní podmínky finančního leasingu — verze FL-12

 

Q) Poskytovatel neručí za funkčnost Předmětu, nenese provozní

rizika 0 hQ00p0v1010 za jeho technické ani pravní vady, za jeho

způsobilost k obvyklému užívaní, ani za to, zda jeho užívaníjé

v souladu 5 pravními předpisy a technickými normami.

II.3.5. Povinnost Poskytovatelé vůči Příjemci poskytnout finanční službu

dle Smlouvy je splněna již samotným uzavřením dodavatelské smlouvy a

uhrazením sjednaných častek dodavateli — na uvedeném nic nemění ani

skutečnost, že nasledně nedojde k fyzickému předaní Předmětu z důvodů

na straně dodavatele a/nebo Příjemce, případně ukaže-li se, že vlastnické

právo k Předmětu nebylo na Poskytovatelé zjakéhokoliv důvodu

převedeno (např. z důvodu, že k tomu nebyl dodavatel opravněnlz takové

případy nezakladají pravo Příjemce odstoupit od Smlouvy ani nezproštují

Příjemce žadné z povinností dle Smlouvy.

III. PREDANI A PREVZETI PREDMETU

111.1. Předpoklady pro převzetí a užívání Předmělu

III.1.1. Příjemce je povinen zajistit na své vlastní naklady veškeré

technické a právní předpoklady potřebné nejenom pro převzetí a užívaní

Předmětu včetně případného proclení, ale rovněž pro vlastní provoz a

užívaní Předmětu. Zejména se jedna o následující:

0) Příjemce je povinen v zastoupení Poskytovatelé před

podpisem předavacího protokolu vyžadat a převzít od

dodavatele veškeré doklady, které se k Předmětu vztahují, a

to včetně prohlašení 0 shodě na Předmět, pň dovozu

Předmětu též dokladů kproclení Předmětu akvolnému

nakladaní s Předmětem. Bez vydaní těchto dokladů nesmí

Příjemce Předmět převzít.

b) Pokud vsouladu sobecně platnými pravními předpisy je

vyžadovano, aby při předanía převzetí Předmětu pro jeho

provoz dodavatel či jiné 0pr0vth0 osoba vystavila revizní

zpravu nebo jiným obecně zavazným právním předpisem

požadovaný doklad, je Příjemce povinen zabezpečit na své

náklady všechny podmínky pro vystavení této revizní zpravy,

resp. dokladu, případně pro jejich další aktualizace, a zaslat

kopii této revizní zpr0vy, resp dokladu Poskytovateli

nejpozději do sedmi dnů ode dne, kdy tato zprava byla

vystavena nebo ode dne, kdy byl Předmět předan, přičemž

rozhodný je den, který nastal dříve. Bez vydaní reviznízpravy

nesmí Příjemce Předmět užívat.

c) Bude-li vprůběhu doby leasingu třeba pro řadné užívaní

Předmětu vydaní dalších dokumentů nebo aktualizace

dokumentůjiž vydaných, zajistíJQ Příjemce na své naklady ve

lhůtach stanovených pravními předpisy a nejpozději

poslední den lhůtyjéjich kopie doručí Poskytovateli. Příjemce

je povinen doručit Poskytovateli kopii prohlašéní o shodě

nejpozději do sedmi dnů ode dne, kdy je převzal nebo byl

povinen převzít, přičemž rozhodnýje den, který nastal dříve.

III. 1.2. Před podpisem předávacího protokolu j_é Příjemce povinen

provést prohlídku Předmětu. Prohlídku je Příjemce povinen provést řadně a

sodbornou péčí, zejména je povinen prověřit úplnost dodavky — všech

součastí Předmětu a jeho příslušenství, provést identifikaci Předmětu, vždy

provést kontrolu, zda se výrobní číslo shodují 5 výrobními čísly uvaděnými

současně v leasingové a dodavatelské smlouvě 0 tyto uvést do

předavacího protokolu.

111.2. Fyzické převzelí Předmětu

III.2.1. Poskytovatel přenecha Příjemci Předmět do užívaní tak, že

Příjemce vzastoupení Poskytovatelé převezme Předmět od dodavatele,

nebude-li v konkrétním případě sjednano mezi Poskytovatelem a

Příjemcem písemně jinak.

III.2.2. Příjemceje povinen převzít Předmět od dodavatele v zastoupení

Poskytovatelé, a to vdobě a na místě, jež jsou uvedeny vdodavatélské

smlouvě.

III.2.3. O řadném předaní a převzetí Předmětu sepíše v den předání

a převzetí Příjemce sjeho dodavatelem protokol (dále jen „předavací

protokol“), a to na formulaři Poskytovatelé. V předavacím protokolu

Příjemce potvrdí, že od dodavatele převzal Předmět ve stavu způsobilém

obvyklému, resp. smluvenému užívaní. Podepsaný předavací protokol je

Příjemce povinen doručit Poskytovateli do tří dnů ode dne jeho podpisu

faxem či e-mailem, 0 do sedmi dnů ode dne jeho podpisu poštou

v originálním vyhotovení. Spolu 5 předavacím protokolem je Příjemce

povinen Poskytovateli doručit fotokopie všech dokladů vztahujících se

k Předmětu.

III.2.4. Příjemce odpovída za to, že předavací protokol odpovida

skutečnosti, a nese veškerou odpovědnost za to, ukažé- li se dodatečně

opak. Pro účely posouzení splnění povinností Poskytovatelé dle Smlouvy,

resp. pro účely posouzení povinnosti Příjemce dle Smlouvy plnit (zejména

hradit řadně jeho dluhy) se m0 pro účely Smlouvy za to,že pokud Příjemce

předavací protokol podepsal, k protokolarnímu převzetí Předmětu

Příjemcem došlo a Předmětodpovida Smlouvě a nema vady, Příjemce není

v takovém případě opravněn namítat Poskytovateli dodatečně opak a na

jeho povinnostech dle Smlouvy ani dodatečně osvědčený opak ničeho

nemění (ujednaní tohoto odstavce platí pouze pro vztahy mezi

Poskytovatelem a Příjemcem a nedotýkají se prav Poskytovatelé vůči

dodavateli).

111.3. Důsledky prolokolórního převzelí Předmětu

III.3.1. Okamžikem řadného protokolarního převzetí Předmětu

Příjemcem vzastoupení Poskytovatelé k němu nabýva Poskytovatel

vlastnické pravo a Příjemci tímto okamžikem vznika na zakladě Smlouvy 0

těchto podmínek opravnění Předmět užívat způsobem stanoveným ve

Smlouvě, není-liv dodavatelské smlouvě dohodnuto jinak.

III. 3.2. Okamžikem řadného protokolarního převzetí Předmětu Příjemce

také přejíma odpovědnost za vznik škody způsobené poškozením, zničením,

ztratou, odcizením, zneužitím, nikoli řadným užívaním a předčasným
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opotřebením Předmětu, případně ztratou nebo Únikem dat, jé»li to možné

sohlédem na povahu Předmětu, a to po celou dobu až do převodu

vlastnického prava kPředmětu na Příjemce nebo třetí osobu, nebyl-li

Předmět vracen Poskytovateli.

III.4. Vady Předmětu

III.4.1. Jestliže budou vady Předmětu zjištěny před podpisem

předavacího protokolu, Příjemce je povinen zjištěné vody bez zbytečného

odkladu písemně oznamit Poskytovateli, pňčemž v tomto oznamení vždy

uvede datum zjištění vady, specifikaci vady a popis toho, jak se vada

projevuje, a uplatnit vůči dodavateli naroky z vad v souladu s příslušnými

obecně zavaznýrni pravními předpisy aSmlouvou. Volbu naroků zvad

Předmětu provede Příjemce ve lhůtach a způsobem dle příslušných

obecně zavazných pravních předpisů a vsouladu se zněním sub |||.4.

Příjemce však není opravněn odstoupit od dodavatelské smlouvy, nebyl-li

k tomu v daném případě Poskytovatelem předem písemně zmocněn.

III.4.2. Jestliže budou vady Předmětu zjištěny až po podpisu

předavacího protokolu, Příjemce je povinen zjištěné vody bez zbytečného

odkladu písemně oznamit Poskytovateli, pňčemž v tomto oznamení vždy

uvede datum zjištění vady, specifikaci vady a popis toho, jak se voda

projevuje, a uplatnit vůči dodavateli naroky z vad v souladu s příslušnými

obecně zavaznými pravnírni předpisy a Smlouvou. Volbu naroků z vad

Předmětu provede Příjemce ve lhůtach a způsobem dle příslušných

obecně zavazných pravních předpisů a vsouladu se zněním sub |||.4.

Příjemce však není opravněn odstoupit od dodavatelské smlouvy, nebyl--li

k tomu v daném případě Poskytovatelem předem písemně zmocněn.

|||.4.3 Vadou Předmětu se pro Účely Smlouvy rozumí i pravní vada

spočívající v nedostatku vlastnického prava dodavatele kPředmětu či

prava dodavatelé vlastnické pravo k Předmětu na Poskytovatelé převést.

III. 5. Zaplacení ceny dle dodavatelské smlouvy

Není-li v dodavatelské smlouvě stanoveno jinak nebo nerozhodne-li

Poskytovatel jinak, Poskytovatel uhradí cenu dle dodavatelské smlouvy

dodavateli Předmětu až poté, co Příjemce splní veškeré nasledující

podmínky:

a) řadně převezme Předmět od dodavatele:

b) předa Poskytovateli podepsaný předavací protokol

s uvedením výrobního čísla Předmětu, popř. výrobních čísel

všech jeho součastí, jeho typu a roku výroby;

c) předa Poskytovateli průkaz (popř. kopii průkazu), je»li průkaz

pravnírn předpisem vyžadovan;

d) zajištění dluhů Příjemce vůči Poskytovateli, včetně dluhů,

které vzniknou či mohou vzniknout v budoucnu, bude platné

a Účinné;

e) uhradí Poskytovateli mimořadnou leasingovou splatku,

případně v zavislosti na smluvním ujednaní uhradí platbu ve

výši mimořadné leasingové splatky dodavateli.

IV. užívÁNí PŘEDMĚTU

IV.1. Práva a povinnosti PoskyiovaieIle

|V.1. 1. Až do převodu vlastnického prava K Předmětu no Příjemce nebo

třetí osobu naleží k Předmětu vlastnické pravo výhradně Poskytovateli. Na

vlastnictví Poskytovatele k Předmětu nema žadný vliv způsob fakturace

leasingových splatek či dalších plateb (např. převodní ceny apod.) dle

Smlouvy, splatnost DPH apod., jak vyplývají z obecně zavazných pravních

předpisů týkajících se daňových povinností apod.

IV.1.2. Poskytovatel je opravněn požadovat, aby no Předmětu bylo po

dobu leasingu umístěno označení 0 jeho vlastnickém pravu, a určit způsob

tohoto označení, případně toto označení som na Předmět umístit.

IV.2. Práva a povinnosti Příjemce

IV.2.1. Příjemce je opravněn provozovat Předmět za podmínek

stanovených příslušnými pravnírni předpisy a Smlouvou.

IV.2.2. Příjemce je povinen se zdržet jakéhokolivjednaní, které by mohlo

vést ke vzniku prav třetích osob k Předmětu. Příjemce nesmí Předmět

zejména prodat, darovat nebo jinak zcizit, jakoukoliv formou pronajmout,

pujčit, zapůjčit, přenechat do užívaní nebo pravně zatížit. To neplatí, jestliže

Poskytovatel dal k takovému jednaní Příjemci předchozí písemný výslovný

souhlas. Současně nejsou přípustna žadna vedlejší ujednaní mezi Příjemcem

a dodavatelem Předmětu, při kterých by mohlo dojít komezení prav

Poskytovatelé a/nébo ztížení či znemožnění jejich výkonu. Příjemce je

povinen za všech okolností činit všechny nezbytné kroky k ochraně

vlastnického prava Poskytovatelé k Předmětu, zejména pak chranit toto

pravo všemi pravními prostředky (včetně zajištění soudní či jiné obdobné

ochrany) vůči všem třetím osobam, které by do tohoto prava jakkoliv

zasahovaly či jej jakkoliv ohrožovaly, udělí li v této souvislosti Poskytovatel

Příjemci jakýkoliv pokyn, je Příjemce povinen jej uposlechnout.

IV.2.3. Příjemceje dale po dobu trvaní leasingu povinen:

a) nést veškeré naklady spojené s užívanírn, provozem,

ůdržbou a opravami Předmětu;

b) chranit Předmět před poškozením, ztratou nebo zničením,

a to od okamžiku jeho převzetí, a zachazet s ním s péčí

řadného hospodaře a neopomíjet jeho odbornou péči;

c) užívat Předmět způsobem určeným jeho výrobcem a/nébo

dodavatelem v navodu k použití, příp. v dalších dokladech

a dodržovat servisní podmínky stanovené výrobcem

a/nebo dodavatelem. Není»li způsob užívaní Předmětu

stanoven výrobcem a/nebo dodavatelem, je Příjemce

povinen užívat Předmět způsobem obvyklým:

d) na své naklady Předmět udržovat neustale ve stavu

způsobilém obvyklému, resp. smluvenému užívaní v

souladu spříslušnými pravními předpisy a doporučeními

výrobce a/nébo dodavatele,

e) plnit všechny povinnosti vyplývající z užívaní, provozu a

ůdržby Předmětu zejména podle podmínek stanovených

výrobcem nebo dodavatelem Předmětu;

t) dojde»li k poškození Před mětu, uvést ho bez prodlení no své

naklady do stavu předcházejícího poškození

vautorizovaných servisech výrobce Předmětu, nejsou-li

takové, pak v servisu odsouhlaseném Poskytovatelem;

g) uplatnit na své naklady v zastoupení Poskytovatelé

všechna prava vyplývající ze zaruky za jakost podle

dodavatelské smlouvy nebo podle zaručního prohlašéní

dodavatele přímo u dodavatele Předmětu. Vrarnci

uplatnění uvedených naroků není Příjemce opravněn

odstoupit od dodavatelské smlouvy, nebyl»li ktomu
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vdaném případě Poskytovatelem předem písemně

zmocněn; Příjemce je současně povinen bez zbytečného

odkladu informovat písemně Poskytovatele ovšéch

skutečnostech, které jakkoliv souvisejí s pravy vypvaojIcImJ

ze zaruky za jakost, přičemž vždy uvede datum zjištění

uvedené skutečnosti — zejména vadu, její specifikaci a

popis toho, jak se projevuje, a o uplatněných narocích ze

zaruky za jakost,

h) uplatnit na své naklady v zastoupení Poskytovatelé

vsouladu sobecně zavaznýrni pravními předpisy a

Smlouvou prava zvad Předmětu. Vramci uplatnění

uvedených naroků není Příjemce opravněn odstoupit od

dodavatelské smlouvy, nebyl-li ktomu vdaném případě

Poskytovatelem předem písemně zmocněn: Příjemce je

současně povinen bez zbytečného odkladu informovat

písemně Poskytovatelé ovadach (vždy uvede datum

zjištění vady, specifikaci vody a popis toho, jak se vada

projevuje) a o uplatněných narocích z vad;

i) seznamit se servisními a zaručními, licenčními či jinými

podmínkami dodavatele a řídit se jimi. Příjemce zajistí

provadění garančních a pogarančních prohlídek a oprav

Předmětu autorizovaným servisem a nesejéjich naklady,

j) bez prodlení plnit povinnosti, které by jinak dle

příslušných pravních předpisů měl plnit vlastník Předmětu,

k) poskytovat Poskytovateli potřebnou součinnost pň fszcKé

nebo doKIodové inventarizaci Předmětu. Zejména je

povinen na výzvu Poskytovatelé vyplnit „Protokol o

inventarizaci“ a zaslat jej Poskytovateli po dobu trvaní

leasingu vždy nejpozději do l5. ledna každého

nasledujícího roku za uplynulé Účetní období.

IV.2.4. Změny, vestavby a jakékoliv jiné ůpravy Předmětu včetně jeho

upgrade může Příjemce provést pouze s předchozím písemným výslovným

souhlasem Poskytovatelé. Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na

update Předmětu, kde to jeho povaha umožňuje. Provede»li Příjemce

změny, vestavby nebo jiné ůpravy Předmětu včetně jeho upgrade bez

předchozího písemného souhlasu Poskytovatele, je povinen na výzvu

Poskytovatele uvést Předmět ve lhůtě stanovené Poskytovatelem do

původního stavu, a to no vlastní naklady, nedojde-li tím kpoškození či

zničení nebo snížení funkčnosti Předmětu. Při předčasném ukončení

Smlouvy (případně při řadnérn ukončení Smlouvy, není--li Předmět převaděn

do vlastnictví Příjemce) zavazuje se Příjemce odstranit na své naklady

veškeré vestavby a jiné Úpravy Předmětu. V případě, že Příjemce tyto

neodstraní, je Poskytovatel opravněn je nechat odstranit na naklady

Příjemce.

IV.2.5. Příjemceje povinen bezodkladně a v souladu s obecně platnými

pravnírni předpisy, pokud to tyto vyžadují, pFIhIoin Předmět na příslušném

evidenčním místě či úřadu a zabezpečit, jeli to pravně možné, aby

Poskytovatel byl vpříslušném průkazu či dokladu a v příslušném registru

veden jako vlastník Předmětu, dalé aby bylo v registru uvedeno a

zaevidovano registrační číslo Smlouvy a doba leasingu. Tento průkaz či

doklad je Příjemce povinen doručit Poskytovateli nejpozději do IO

pracovních dnů ode dne převzetí Předmětu. Poskytovatel je opravněn

rozhodnout, že průkaz či doklad bude do převodu vlastnického prava

k Předmětu na Příjemce nebo třetí osobu uložen u Poskytovatelé a jakékoliv

manipulace s ním pak bude možné pouze s písemným souhlasem

Poskytovatele a PříjemceJe vždy povinen jej vratit na adresu Poskytovatelé

nejpozději do IO procovnIch dnů ode dne, kdyjej obdržel.

IV.2. 6. Příjemceje povinen bezodkladně a v souladu s obecně platnými

pravnírni předpisy, pokud to tyto vyžadují, na vlastní naklady zlikvidovat

případný obal Předmětu, a to iv případě, že by k tomuto byl dle příslušného

pravního předpisu povinen Poskytovatel.

IV.2.7. Příjemce je povinen řadně a včas vyřídit veškera řízení před

organem statní spravy nebo samospravy vztahující se k porušení povinností

týkajících se kPřédrnětu a/nébo jeho provozu a řadně a včas uhradit

veškeré případně organem statní spravy nebo samospravy pravomocně

uložené majetkové sankce za porušení povinností týkajících se Předmětu

a/nébo jeho provozu. V případě, že tyto sankce nebo jejich čast uhradí

Poskytovatel, Příjemce je povinen mu takto zaplacenou častku neprodleně

uhradit.

IV.2.8. Je-li to s ohledem na charakter Předmětu nezbytné či

přinejmenším vhodné s ohledem na ochranu prav Poskytovatele, je

Příjemce povinen zajistit provedení zapisu výhrady ve smyslu § 508 OZ do

příslušného veřejného seznamu / registru (zejména katastru nemovitostí), a

to bez zbytečného odkladu, nejpozději však do IO pracovních dnů ode dne

řadného převzetí Předmětu, a ve stejné lhůtě doložit Poskytovateli

provedení zapisu příslušnými listinami či jiným prokazatelným způsobem.

Příjemce ponese veškeré noKIody stím spojené.

IV.3. Kontrola Předmětu

IV.3.1. Poskytovatel ma pravo kdykoliv zkontrolovat stav a umístění

Předmětu, což mu je Příjemce povinen na požadaní kdykoli umožnit.

IV.3.2. Příjemce se tímto zavazuje umožnit nebo zajistit Poskytovateli

vstup a vjezd do prostor, kde je Předmět umístěn, aby Poskytovatel nebo

osoby jím pověřené mohly kdykoliv v pracovní dny, počínaje dnem převzetí

Předmětu Příjemcem, řadně realizovat výkon svých vlastnických nebo

jiných prav, tj. zejména kontrolovat užívaní Předmětu, provést jeho

démontaž/deinstalaci a odvoz, respektive odnětí nebo zamezení užívaní v

případě předčasného ukončení Smlouvy.

IV.3.3. Nastanou-li okolnosti, za kterých je Poskytovatel opravněn

vypovědět Smlouvu, souhlasí Příjemce s tím, že Poskytovatel k zajištění svých

prav znehybní nebo znéprovozní Předmět technickým opatřením, a to i bez

předchozího oznamení Příjemci nebo proti jeho vůli. Kzajištění těchto

opatření je Poskytovatel opravněn si vyžadat součinnost třetích osob a

Příjemce je povinen takovéto opatření Poskytovatele strpět.

V. DOBA lEASINGU

V.1. Délka doby leasingu je stanovena ve Smlouvě, přičemž se ma za

to, že doba leasingu končí vždy po uplynutí sjednané doby trvaní Smlouvy

ke konci výročního dne prvního dne doby leasingu (počatku doby

leasingu).

V.2. Počatek doby leasingu je po dohodě smluvních stran stanoven

takto:

a) den, uvedený jako den předaní Předmětu na řadném

předavacím protokolu, podepsaném Příjemcem, vněmž
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Příjemce prohlásil, že Předmět převzal ve stavu způsobilém

obvyklému, resp. smluvenému užívánívčetně toho, že byly

splněny případné další podmínky pro uvedení Předmětu

do provozu [a to i v případě, ukáží»li se prohlášení Příjemce

uvedená v předávacím protokolu jako nepravdivá), byl-li

tento předávací protokol řádně a včas doručen

Poskytovateli; nebo

b) den, ve kterém se Poskytovatel prokazatelně dozvěděl o

řádném předání a převzetí Předmětu, pokud Poskytovateli

nebyl doručen předávací protokol řádně a včas. O

počátku doby leasingu dle tohoto písmene bude

Poskytovatel Příjemce písemnou formou informovat.

V.3. Vpřípadé, že Předmět má být vsouladu se Smlouvou před

uvedením do provozu kompletován dodavatelem u Příjemce, případně

dodáván dodavatelem Příjemci po samostatných částech, se Příjemce

zavazuje písemně oznámit Poskytovateli, že Předmět je již ve stavu

způsobilém k obvyklému užívání, a to bez zbytečného odkladu poté, kdy

takový okamžik nastal. Oznámení Příjemce není třeba, byl»li Předmět ve

stavu způsobilém obvyklému užívání již v okamžiku, kdy Příjemce Předmět

od dodavatele nebo Poskytovatelé převzal. Obdobně se ustanovení sub

v.3 použije také v případě zpětného leasingu.

VI. LEASINGOVE PLATBY

Vl.1. Leosingovymi platbami (dále také „Úplaty za leasing“) jsou

veškeré platby vyplývající ze Smlouvy, ato zejména:

a) mimořádná leasingová splátka:

b) leasingová splátka;

c) převodní cena;

d) zpracovatelský poplatek;

e) pohotovostní poplatek:

f) ostatní poplatky a platby, Úroky z prodlení, náhrada škody,

vícenáklady apod. sjednané ve Smlouvě;

g) pojistné, a to v případě, že Smlouva stanoví, že pojištění je

sjednáno ze strany Poskytovatelé a není součástí leasingové

splátky:

h) jakákoli jiná platba vyplývající ze Smlouvy nebo hrazená

v souvislosti se Smlouvou.

Vl.2. Použité pojmy a jejich definice

VI.2.l. Mimořádná Ieasingová splátka je peněžité plnění Příjemce

Poskytovateli poskytované před počátkem doby leasingu. Výše mimořádné

leasingové splátky je stanovena ve Smlouvě a to na základě dohody

Poskytovatelé a Příjemce. Mimořádná leasingová splátka je splatná do 7

dnů ode dne uzavření Smlouvy, není»li ve Smlouvě sjednáno jinak. Je-li

dodavatelem třetí osoba rozdílná od Příjemce a Poskytovatelé, Příjemce a

Poskytovatel se mohou v leasingové a/nebo dodavatelské smlouvě

dohodnout, že Příjemce za Poskytovatele uhradí dodavateli Předmětu

příslušnou část pořizovací ceny sjednané vdodavatelské smlouvě a že

zcela nebo zčásti započtou pohledávku Příjemce za Poskytovatelem z titulu

Úhrady této části pořizovací ceny dle dodavatelské smlouvy a pohledávku

Poskytovatelé za Příjemcem z titulu mimořádné leasingové splátky a/nebo

jiné specifikované Úplaty za leasing dle Smlouvy. V takovém případě je

Příjemce povinen do 7 dnů od provedení takové Úhrady doručit

Poskytovateli doklad nesporně prokazující, že Úhrada byla na Účet

dodavatele provedena. Je»li dodavatelem Příjemce, Příjemce a

Poskytovatel se mohou ve Smlouvě dohodnout, že zcela nebo zčásti

započtou pohledávku Příjemce jako dodavatele za Poskytovatelem z titulu

nároku na zaplacení pořizovací ceny dle dodavatelské smlouvy, resp. její

části a pohledávku Poskytovatelé za Příjemcem ztitulu mimořádné

leasingové splátky a/nebojiné specifikované Úplaty za leasing dle Smlouvy.

Vl.2.2. leasingové splátka je pravidelné peněžité plnění Příjemce

Poskytovateli za leasing, jehož režim je stanoven ve Smlouvě. Výše, počet

a splatnost leasingových splátek je stanovena ve Smlouvě. Výpočet výše

leasingové splátky provádí Poskytovatel prostřednictvím leasingového

software používaného Poskytovatelem. Tato procedura je finanční funkcí,

kde proměnnými jsou finanční dluh v méně refinancování ke dni

zdanitelného plnění splátky, počet všech zbývajících leasingových splátek,

leasingový Úrok, režim splácení (počátkem nebo koncem splátkového

období mezi dvěma splátkami) a převodní cena. Výše leasingové splátky

závisí na výši leasingové ceny, na výši mimořádné leasingové splátky, počtu

leasingových splátek, pořizovací ceně, leasingovém Úroku, kurzu měny

kupní ceny zdodavatelské smlouvy kčeské koruně a kurzu měny

refinancování k české koruně. Leasingová splátka v sobě zahrnuje splátku

pořizovací ceny Předmětu, splátku finanční služby (v užším slova smyslu),

v proporciálníčásti DPH, a pojištění Předmětu u smluv, kde Předmět pojištuje

Poskytovatel.

VI.2.3. Převodní cena je jednorázové peněžité plnění Příjemce

Poskytovateli, za něž Příjemce nabude vlastnické právo k Předmětu po

skončení leasingu. Převodní cena Předmětu je stanovena ve Smlouvě,

přičemž Poskytovatel má právo tuto cenu jednostranně změnit vtěchto

případech:

a) pokud se leasingová cena na počátku či v průběhu leasingu

zvýší nebo sníží a současně původné sjednaná převodní

cena Předmětuje vyšší než nula;

b) pokud dojde ke změně leasingové ceny zdůvodu např.

technického zhodnocení Předmětu;

c) pokud dojde ke změně kursu české koruny k méně převodní

ceny, pokud tato je stanovena v jiné než tuzemské méně;

d) pokud by výše převodní ceny na konci leasingu porušovala

ustanovení obecně závazných právních předpisů pro

leasing.

Pro změnu výše převodní ceny platí obdobně ustanovení sub Vl.4.5.

VI.2.4. Zpracovatelský poplatek je jednorázové peněžité plnění

Příjemce Poskytovateli za administrativní služby poskytnuté v souvislosti

s přípravou leasingové operace a uzavřením Smlouvy.

VI.2.5. Pohotovostní poplatek je Úplata za dočasně nevyužitou část

finančního objemu pro pořízení Předmětu v době mezi uzavřením Smlouvy

a platbou dodavateli.

VI.2.6. Jiná platba je jednorázové peněžité plnění poskytnuté Příjemcem

Poskytovateli vsouvislosti sleasingem, vždy výlučně ve výši skutečně

Poskytovateli prokazatelných vedlejších, neočekávaných nebo nově

vzniklých nákladů souvisejících s leasingovou operací dle Smlouvy.

Poskytovatel má zejména nárok na Úhradu výdajů, které mu vznikly

vsouvislosti s pořízením Předmětu a které nebyly ke dni počátku doby
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leasingu nebo ke dni zdanitelného plnění zahrnuty do leasingové ceny

nebo do leasingové splátky.

VI.2.7. Pořizovací cena Předmětu je cenou skutečně zaplacenou

Poskytovatelem dodavateli Předmětu na základě dodavatelské smlouvy,

resp. vpřípadě releasingu cenou dohodnutou mezi Poskytovatelem a

Příjemcem.

VI.2.8. Sazbou mezifinancování se rozumí sazba, pomocí níž se stanoví

Úhrada hrazená Příjemcem Poskytovateli na krytí nákladů Poskytovatele na

mezifinancovaní mezi dnem zaplacení ceny nebo její části dle

dodavatelské smlouvy za Předmět dodavateli, případně dalších nákladů

spojených spořízením Předmětu včetně DPH, resp. jednotlivých plateb

předem placených před předáním a převzetím Předmětu, a dnem

počátku doby leasingu včetně. Smluvní strany se dohodly, že shora

uvedená Úhrada, která má být hrazená Příjemcem Poskytovateli na krytí

nákladů Poskytovatelé na mezifinancování, může být Poskytovatelem

požadována bud jednorázově po dni počátku doby leasingu nebo

průběžně, a to vždy ve lhůtě splatnosti uvedené na příslušném daňovém

dokladu, případně ve lhůtě uvedené v písemné výzvě k zaplacení.

Vl.2. 9. Finanční služba [v užším slova smyslu) vyjadřuje navýšení

leasingové ceny ztitulu leasingového Úroku a zahrnuje v sobě refinanční

náklady Poskytovatelé a marži Poskytovatelé.

Vl.2. 10. Finanční dluh je částka vyjadřující

angažovanost Poskytovatelé.

Vl.2.11. leasingový úrokje Úroková sazba Poskytovatelé, kterou se Úročí

finanční dluh a jež slouží pro výpočet výše leasingové splátky. Procentní výše

leasingového Úrokuje součtem procentní výše referenční sazby a procentní

výše marže Poskytovatelé.

VI.2.12. Referenční sazba je Úroková sazba vyjadřující Úvěrové podmínky,

za nichž je financován Poskytovatel. Pokud není ve Smlouvě stanoveno

jinak, její zvýšení zakládá právo Poskytovatelé jednostranně odpovídajícím

způsobem poměrné zvýšit výši Úplat za leasing (zejména leasingových

splátek). Zvýšení leasingového Úroku oproti podmínkám ze Smlouvy

odpovídá zvýšení referenční sazby. Není»li výše referenční sazby uvedena

ve Smlouvě či jinak sdělena Poskytovatelem Příjemci, činíjejí výše vždy min.

obvyklou Úrokovou sazbu u obdobného typu financování (zejména Úvěrů

v obdobné výši a na obdobnou dobu splácení) požadovanou bankami dle

sídla Poskytovatelé v době, za níž je příslušná Úplata za leasing hrazena.

Dosahuje-li referenční sazba záporné hodnoty, má se za to, že referenční

sazba je na nulové Úrovni. Marže Poskytovatelé je Úroková sazba

představující náklady Poskytovatelé nekryté Referenční sazbou a dále zisk

Poskytovatelé; procentní výši marže Poskytovatelé stanoví Poskytovatel a

její výše činí (nestanoví--li Poskytovatel sazbu jinak) vždy min. obvyklou výši

marže u obdobného typu financování (zejména Úvěrů v obdobné výši a na

obdobnou dobu splácení) požadovanou bankami dle sídla Poskytovatelé

v době, za niz je příslušná Úplata za leasing hrazena.

VI.2.13. Měna spláceníje měna, ve kteréjsou hrazeny Úplaty za leasing.

VI.2.14. Celková cena leasingu je částka kalkulovaná jako součet

mimořádné leasingové splátky, všech řádných leasingových splátek, všech

splátek pojistného (je- li pojištění zajištováno Poskytovatelem) a převodní

ceny, jak sjednána ve Smlouvě. Ve Smlouvě je celková cena leasingu

uváděna v předběžné výši, vycházející z předpokládaných hodnot

známých ke dni uzavření Smlouvy. Stanoví»li tak obecně závazné právní

předpisy (zejména z pohledu DPH), vystaví na částku odpovídající celkové

ceně leasingu Poskytovatel předem (v termínech a dle pravidel

stanovených obecné závaznými právními předpisy) Příjemci souhrnný

daňový doklad

VI.3. Zásady výpočtu úplat za leasing a nakládání s nimi

Vl.3.1. Veškeré náklady na pořízení Předmětu hrazené v jiné méně, než

je měna refinancování, budou převedeny na měnu refinancování

příslušným kursem banky Poskytovatelé v den jejich Úhrady.

VI.3.2. Daňový režim Smlouvy (zejména z pohledu zákonné daně

z přidané hodnoty— dále jen „daň z přidané hodnoty“ či „DPH“ » a jejího

Účtování, splatnosti atd.) se řídí příslušnými obecně závaznými právními

předpisy.

VI.3.3. Veškeré Úplaty za leasing budou navýšeny, pokud to vyplývá

zobecně závazných právních předpisů, o příslušnou DPH (pokud jí již

neobsahují) či jiné daně, a Příjemce je povinen J takovou DPH či jiné daně

Poskytovateli řádně a včas uhradit,

VI.3.4. Uplaty za leasing hradí Příjemce na základě jednotlivých

daňových dokladů čijiných dokumentů vystavených Poskytovatelem (vždy

ve lhůtě splatnosti uvedené na dotčeném daňovém dokladu /

dokumentu). Poskytovatel bude vystavovat daňové doklady vsouladu

s příslušnými obecně závaznými právními předpisy. Stanoví»li tak obecně

závazné právní předpisy, bude daňový doklad na všechny leasingové

splátky a další platby dle Smlouvy (tj. na celkovou cenu leasingu) vystaven

jednorázové předem, vtermínech a dle pravidel stanovených obecně

závaznými právními předpisy (splatnost jednotlivých splátek se pak řídí

Smlouvou, případně splátkovým / platebním kalendářem, vystaveným

Poskytovatelem, který ale již není daňovým dokladem, ale slouží pouze jako

podklad pro placení).

VI.3.5. Pokud to obecně závazné právní předpisy pro daný typ

obchodu umožňují [a nestanoví»li závazné jiný režim vystavování daňových

dokladů, splatnosti DPH apod.), je Poskytovatel oprávněn rozhodnout, zda

budou vystavovány samostatné faktury - daňové doklady na jednotlivé

splátky, či zda bude vystaven na budoucí období souhrnný splátkový

kalendář— daňový doklad; takové své rozhodnutíje Poskytovatel oprávněn

kdykoliv změnit, a např. zneplatnit již vydané splátkové kalendáře a

nahradit je novými, případně rozhodnout, že nadále budou vystavovány

jen samostatné faktury — daňové doklady na jednotlivé leasingové splátky.

Ustanovení tohoto odstavce se nepoužije, pokud obecně závazné právní

předpisy stanoví, že musí být daňový doklad na všechny leasingové splátky

a další platby dle Smlouvy (tj. na celkovou cenu leasingu) vystaven

jednorázové předem.

VI.3.6. l v případě, že není vystavován splátkový kalendář — daňový

doklad, může Poskytovatel rozhodnout, že bude vystaven platební

kalendář (coby podklad pro placení, nikoliv daňový doklad): hovoří-li se

v těchto VSPL o splátkovém kalendáři, považuje se za něj pro takový případ

Poskytovatelem vystavený platební kalendář.

VI.3.7. Leasingové splátky zaplacené Příjemcem nebo splatné před

počátkem doby leasingu nejsou leasingovými splátkami, ale platbami

předem na leasingové splátky a jsou zdanitelným plněním.

VI.3.8. Uplata za leasing je zaplacena řádně a včas tehdy, jestliže je ve

lhůtě splatnosti a v plné výši neodvolatelně pňpsána na Účet Poskytovatelé.

skutečnou finanční
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Vl.4. leasingové splátky

Vl.4.1. Výpočeť leasingových splaťek na základě leasingové ceny

provadí výhradně Poskyťovaťel. Pro výpočeť pravidelných splaťek používa

sťandardní výpočeť pro výpočéť leasingových splaťek (měsíční, čťvrťleťní,

pololéťní, resp. roční).

VI.4.2. zakladem kalkulace pro sťanovení výše leasingové splaťky je

souhrn veškerých nakladů skuťečně uhrazených Poskyťovaťelem za Účelem

či y souvislosťi s uzavřením Smlouvy, pořízením Předměťu, řadným uvedením

Předměťu do provozu a poskyťnuťím Předměťu do leasingu Příjemci, a

vzniklých Poskyťovaťeli do dne uvedení Předměťu do provozu (ťzv.

leasingové cena) v akťualní výši, jež je snížen o mimořadnou leasingovou

splaťku dle Smlouvy, dalé počeť splaťék, zůsťaťkova cena dle Smlouvy,

délka Smlouvy, leasingový Úrok, jehož základem je referenčnísazba, o režim

splacení (případný odklad splaťék a sysťém splacení počaťkem nebo

koncem plaťébního období nebo nepravidelný splaťkový kalendař). Je-li

Poskyťovaťelem vydan nový splaťkový kalendař, jeho doručením Příjemci se

nahrazuje původní splaťkový kalendař v časťi ťýkající se dosud nesplaťných

splaťek; obdobně bude posťupovano, byly- li na počaťku doby leasingu

fakťurovany všechny leasingové splaťky a další plaťby dle Smlouvy (ťj.

celková cena leasingu) jedním jednorazovým daňovým dokladem (v

ťakovém případě vysťaví Poskyťovaťel odpovídající opravný daňový doklad

všude ťam, kde ťakova povinnosť bude zobecně zavazných právních

předpisů vyplývať, a v lomu odpovídajícím rozsahu upraví i výši jednoťlivých

leasingových splaťek).

VI.4.3. Leasingové splaťka obsahuje splaťku leasingové ceny, splaťku

finančníslužby (v užším slova smyslu), v proporcionalníčasťi DPH, o případně

pojišťění, pokud ťak bylo sjednano ye Smlouvě. Výše leasingových splaťék

je předběžně sťanovena ve Smlouvě, příp. rovněž informaťivním splaťkovém

kalendaři, jež byl- li vysťaven, je přílohou Smlouvy.

VI...44 Leasingové splaťka je splaťna vždy ye lhůťě sťanovené

splaťkovým kalendařem Poskyťovaťele zpracovaným v souladu se

Smlouvou.

VI.4.5. Výši Úplať za leasing uvedených ye Smlouvě je Poskyťovaťel

opravněn jednosťranně změniť, a ťo i opakovaně, vždy ťehdy, jesťliže je

splněna kťérakoli z ťěchťo podmínek:

a) pořizovací cena Předměťu je prokazaťelně vyšší nebo nižší

než pořizovací cena uvedena ve Smlouvě:

b) během doby leasingu dojde ke změně/změnam obecně

závazných (účinných) předpisů, kťeré změní výši daní a

poplaťků vybíraných vsouvislosťi s Předměťém, finančním

leasingem, způsobem financovaní nebo pojišťěním

Předměťu;

c) na základě dohody Příjemce o Poskyťovaťele dojde ke

změně někťérého z parameťrů uvedeného ve Smlouvě

v době od podpisu Smlouvy do konce leasingu (ťj. například

délka smlouvy, změna kupní ceny, změna režimu splaťek

apod)

d) na základě dohody Příjemce o Poskyťovaťele dojde ke

změně akťualní hodnoťy předměťu, a la na zakladě jeho

ťechnického zhodnocení nebo zdůvodu znehodnocení

časťi Předměťu;

e) během doby leasingu dojde ke změně ceny Předměťu, za

niž mo býť ťenťo převeden Příjemci po ukončení leasingu

(převodní cena);

f) měna sjednana ye Smlouvě bude během ťrvaní Smlouvy

nahrazena novou měnou, vlakovém případě bude výše

splaťek v nové měně sťanovena vždy Iok, oby hodnoťa

splaťky vůči měně nahrazující zůsťala vůči měně původní

nezměněna. V případě, že nebude Technicky možné určiť

kurs měny refinancovaní k EUR, pak Poskyťovaťél použije kurs

k USD:

g) během doby leasingu dojde prokazaťélně ke zvýšení

referenční sazby, ke změnám vedoucím ke zvýšení sazeb na

českém peněžním a kapiťalovém ťrhu nebo k jiné změně

podmínek Úvěrovaní Poskyťovaťele, jejichž důsledkem je

zvýšení nakladů Poskyťovaťele na jeho Úvěrovaní;

h) dojdé»li kdykoliv po uzavření Smlouvy ke změně ceny

nákladů na pojišťění Předměťu (je»li pojišťění zajišťovano

Poskyťovaťelem).

VI.4.6. Podmínka uvedena sub V|.4.5.g) plaťí pro floať financovaní

(financovaní závislé na pohybu referenční sazby v čase) po celou dobu

leasingu, pro fixní financovaní plaťí pouze od okamžiku uzavřeníSmlouvy do

posledního dne prvního měsíce po počaťku doby leasingu. Od prvního dne

druhého měsíce po počaťku doby leasingu nema pohyb referenční sazby

na výši leasingových splaťek u fixního financovaní vliv.

VI.4.7. Při splnění kťérékoliv z podmínek uvedených sub VI.4.5 se výše

leasingové splaťky mění ťak, že se poměrně zvyšuje nebo snižuje v ťakovém

rozsahu, klerý odpovída nasťalé změně, na základě kťéré se mění výše

leasingové splaťky. Byly-li na počaťku doby leasingu fakťurovany všechny

leasingové splaťky a další plaťby dle Smlouvy (ťj. celková cena leasingu)

jedním jednorazovým daňovým dokladem, vysťaví Poskyťovaťel

odpovídající opravný daňový doklad všude lom, kde ťakova povinnosť

bude zobecně zavazných pravních předpisů vyplýval, a y ťomu

odpovídajícím rozsahu upraví i výši jednoťlivých leasingových splaťék.

Skuťečnosťi zakladající změnu výše leasingové splaťky je Poskyťovaťél

povinen sděliť Příjemci písemně samosťaťným dopisem nebo oznamiť

vyznačením na daňovém dokladu. Příjemce se zavazuje plaťiť leasingové

splaťky ve změněné výši ode dne oznamení změny. PoskyťovaťelJe povinen

na písemnou žadosť Příjemce předložil Příjemci doklad o skuťečnosťi, na

jejímž zakladě došlo ke změně výše leasingových splaťék; nepředložéní

uvedeného dokladu však nemo vliv na povinnosť Příjemce provaděť plaťby

ye změněné výši.

VI.5. Práva a povinnosti Příjemce týkající se úplat za leasing

VI.5.1. PříjemceJe povinen řadně plaťiť uplaťy za leasing a phoukazovať

je no Účéť určený Poskyťovaťélém. Veškeré ůplaťy za leasing je povinen

Příjemce plaťiť pouze bezhoťovosťním převodem na sťanovený bankovní

učeť Poskyťovaťele nebo vkladem na sťanovený bankovní učeť na

pobočce příslušné bonkyI. Příjemce je povinen respekťovať případnou

změnu bankovního spojení Poskyťoyaťelé.

VI.5.2. Veškeré naklady spojené s Úhradou uplať za leasing a připsaním

na ůčeť Poskyťovaťelé, zejména pak bankovní poplaťky učťované bankou

jak na sťraně Příjemce, ťak na sťraně Poskyťovaťele, nese Příjemce.

VI.5.3. Vpřípadě, že Příjemce neobdržel včas zjakéhokoliv důvodu

daňový doklad (fakťuru nebo splaťkový kalendař) o došlo již k předání
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Předměťu, je povinen provaděť plaťby Úplať za leasing y ťérmínech

splaťnosťi a ve výši dle Smlouvy, příp. uvedené y informaťivním splaťkovém

kalendaři, byl-li vysťaven o Příjemce jej obdržel při podpisu Smlouvy.

Případný rozdíl bude vyrovnan.

VI.5.4. Příjemce je povinen provaděť plaťby všech ůplať za leasing na

učeť Poskyťovaťéle na základě daňových dokladů či jiných dokumenťů

vysťavených Poskyťovaťelem y dobé splaťnosťi na nich uvedených.

VI.5.5. Příjemce je povinen pň plaťebním sťyku dodržovať označení

jakékoliv jím zasílané plaťby pňřazéným variabilním symbolem.

VI.5.6. Příjemce je povinen hradil ůplaťy za leasing a veškeré osťaťní

peněžiťé dluhy y nezměněné výši i v době, kdy je Předměť zjakéhokoliv

důvodu zcela nebo časťéčně nezpůsobilý provozu (např. vykazuje vody)

nebo pokud došlo kjeho odcizení či ůplnému zničení, o ťo až do okamžiku

předčasného ukončení Smlouvy.

VI.6. Práva a povinnosti Poskytovatele týkající se úplat za leasing

VI.6. 1. Poskyťovaťél je opravněn kdykoliv uspokojil své pohledavky za

Příjemcem ťéž z osťaťních přijaťých plnění, a ťoJ z jiných smluvních vzťahů

uzavřených s Příjemcem. Poskyťovaťel 0 Příjemce se dohodli, že

Poskyťovaťel je ke dni předčasného ukončení Smlouvy opravněn

jednosťranně započísť jakékoli plaťby poskyťnuťé Příjemcem oproťi svým

splaťným i nesplaťným pohledavkam ze Smlouvy.

VI.6.2. Je-li Poskyťovaťel v průběhu leasingu Poskyťovaťelem z více

finančních smluv (ťj. jakýchkoli smluv, na jejich základě bylo Příjemci

poskyťnuťo jakékoli finoncoyonJ') uzavřených s Příjemcem, je vpřípadě

prodlení Příjemces uhradou klerékoliv uplaťy za leasing a/nebo plaťbyzjiné

smlouvy opravněn rozhodnouť o ťom, na Úhradu jakých plaťebních

povinnosťí Příjemce jeho došlé plaťby použije. O svém rozhodnuťí započísť

došlé plaťby na pohledavky z jiné smlouvy (či na úhradu jiné pohledavky

zťéžé smlouvy), než na kťérou byly ťyťo plaťby určeny, je Poskyťovaťél

povinen Příjemce bez zbyťéčného odkladu informovať.

VI.6.3. Veškeré zajišťění zajišťující dluhy Příjemce vůči Poskyťovaťeli,

a lo 1 dluhy budoucí, vzniklé z kťérékoli ze smluv uzavřených mezi Příjemcem

a Poskyťovaťelem bez ohledu na Io, zdo ťyťo smlouvy v době uzavření

Smlouvy již exisťují či ťéprve v budoucnu vzniknou, zajišťuje ťaké dluhy

Příjemce vůči Poskyťovaťeli, o lo i dluhy budoucí, vzniklé ze Smlouvy. Sťejně

ťak zajišťěnízajišťující dluhy Příjemce vůči Poskyťovaťéli, a la i dluhy budoucí,

vzniklé ze Smlouvy zajišťuje ťaké dluhy Příjemce vůči Poskyťovaťéli, a la i

dluhy budoucí, vzniklé z klerékoli ze smluv uzavřených mezi Příjemcem a

Poskyťovaťelem bez ohledu na ťo, zda ťyťo smlouvy v době uzavření

Smlouvy již exisťují či ťeprve y budoucnu vzniknou.

Vl.7. Sankční ustanovení týkající se úplat za leasing

Vl.7.1. PFJ'jemcIeje povinen zaplaťiť Poskyťovaťeli ťaké veškeré náklady

spojené s vymahanim pohledavek Poskyťovaťele za Příjemcem.

Vl.7.2. Je-li Příjemce v prodlení se zaplacením kleréhokoli ze svých

peněžiťých dluhů vyplývajících ze Smlouvy, je Poskyťovaťel opravněn použíť

plaťby zaslané mu Příjemcem v pořadí dle svého rozhodnuťí, zpravidla však

ťakťo:

a) na Úrok z prodlení;

b) na smluvní pokuťy;

c) na náhradu škody;

d) na nejsťarší leasingové splaťky;

e) na osťaťní plaťby z ťiťulu Smlouvy.

VI.7.3. S opravněními Poskyťovaťelé uvedenými sub Vl.ó a VI.7.2

podpisem Smlouvy Příjemce výslovně souhlasí. Případné rozdíly vzniklé

vdůslédku opožděné nebo neůplné plaťby je Příjemce povinen zaplaťiť

Poskyťovaťeli vťermínu nejbližší nasledující leasingové splaťky se všemi

důsledky z opožděné nebo neůplné plaťby vyplývajícími. Příjemce je

povinen veškeré uplaťy za leasing provaděť bezjakékoliv sražky. Příjemce

není opravněn kzapočťení, zadržení nebo snížení klerékoli zuplať za

leasing.

VII. POJISTENI

Vll.1. Obecná ustanovení

Vll.1.1. Použité pojmy a jejich definice

a) Pojistitel je pojišťovna, kťera s pojisťníkem uzavřela pojisťnou

smlouvu o příslušném pojišťění. Pojisťiťélem může býť vždy

pouze pojišťovna, jež je zapsana na seznamu pojišťoven

akcepťovaných Poskyťovaťélém. Poskyťovaťél je oprávněn

žadosť Příjemce o pojišťění u pojišťovny, jež nenízapsana na

seznamu pojišťoven akcepťovaných Poskyťovaťelem, kdykoli

bez odůvodnění odmíťnouť.

b) Pojistník je osoba, kťera s pojišťovnou uzavřela pojisťnou

smlouvu.

c) Pojištěný je ťén, vjéhož prospěch je pojisťna smlouva

uzavřena (ťj. Poskyťovaťél nebo Příjemce).

VII.1.2. Zásady pojištění

a) Předměť včeťně všech svých současťí a příslušensťví musí býť

pojišťěn po celou dobu, kdy je jeho vlasťníkem Poskyťovaťél

(dále jen „doba pojišťění“). Rozsah, způsob o podmínky

pojišťění sťanoví vždy Poskyťovaťěl, a Io bud'ťo ve Smlouvě,

nebo ve zvlašťním dokumenťu (např. na formulaň Informace

k individualnímu pojišťění, poťvrzení o pojišťění či podmínky

pojišťění), předaném Příjemci. Poskyťovaťél je opravněn

kdykoliv v průběhu ťrvaní Smlouvy původně sťanovený

rozsah, způsob a podmínky pojišťění jednosťranně změnil

písemným oznamením Příjemci, o ťo i y případě, že někťérý

z uvedených paraméťrů byl uveden přímo ve Smlouvě.

Příjemce je povinen nově Poskyťovaťélém sťanovený rozsah,

způsob o podmínky pojišťění akcepťovať, a bez zbyťéčného

odkladu uvésť pojišťění Předměťu s nimi do souladu,

nezajišťujé»li uvedené sam Poskyťovaťel. V případě, že

Předměť není kdykoliv vprůběhu doby pojišťění pojišťěn,

neboje pojišťěn nikoliv v souladu se Smlouvou nebo obecně

zavazným proynJ'm předpisem, nesmí jej Příjemce užívať.

b) V případě, že Poskyťovaťel uhradí, resp. mo uhradil

dodavaťéli i jen časť pořizovací ceny Předměťu před

převodem vlasťnického práva na Poskyťovaťele, Příjemce je

povinen Předměť pojisťiť nebo zajisťiť pojišťění Předměťu a

zřídiť nebo nechať zřídiť případnou vinkulaci pojisťného plnění

zťohoťo pojišťění ve prospěch Poskyťovaťele, jé»li ťaťo

Poskyťovaťelem požadovana, a ťo nejpozději od okamžiku

uhrady i jen časťi pořizovací ceny Předměťu. Pojišťění dle

předchozí věťy musí pokrýval veškéra obvykla rizika včeťně
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rizik spojených s dopravou, vyklódkou a montaží Předmětu

stím, že Poskytovatel je vždy opróvněn požadovat větší

rozsah pojištění.

V případě umístění Předmětu mimo uzemí, na něž se vztahuje

standardní pojištění, musí být pojištění rozšřeno i na rizika

spojená s umístěním Předmětu mimo toto uzemí.

Smlouva stanoví, kdo je pojistníkem, tedy kdo je povinen

pojistit Předmět a rozsah tohoto pojištění. Není»li ve Smlouvě

stanovenojinak, Předmět musí být pojištěn v závislosti najeho

povaze vždy minimalně na veškeré obvyklé druhy rizika

včetně rizik spojených s manipulací s Předmětem před jeho

uvedením do provozu, pň jeho přemístovaní nebo jiné než

standardní manipulaci, které připadají v uvahu vzhledem

k jeho charakteru, povaze a způsobu použití.

Příjemce je povinen bez ohledu na to, zda je či není

pojistníkem dle Vll.l .2. písm. d), pojistit Předmět no dobu od

přechodu nebezpečí škody no Předmětu dle dodavatelské

smlouvy do řadného převzetí Předmětu od dodavatele.

Příjemce je tedy povinen pojistit zejména riziko manipulace,

skladaní Předmětu z dopravního prostředku, montáže a

dopravy, pokud tato rizika nejsou kryta pojištěním

dodavatele Předmětu.

Stanoví»li obecně zavazný právní předpis povinnost Příjemci

být pojistníkem nebo pojištěným, Příjemce je vždy povinen

takové pojištění uzavřít.

Příjemce je povinen se seznamit se všemi podmínkami

příslušného pojištění a pojistnými podmínkami pojistitele.

Příjemce je povinen dodržovat povinnosti stanovené

v pojistné smlouvě, obecně závazných právních předpisech

a pojistných podmínkach pojistitele, a to po celou dobu

pojištění.

V případě,že Poskytovateli vznikne škoda no Předmětu nebo

třetí osobě vznikne škoda, ktera jakkoliv souvisí s Předmětem,

resp. jeho provozem, o tato škoda nebude, at již

zjakéhokoliv důvodu, uhrazena zcela nebo zčasti

z pojistného plnění, vypldceného Pojistitelem, případně

pojistné plnění nebude vyplaceno vůbec, je povinen škodu,

resp. rozdíl mezi výší škody a vyplaceným pojistným plněním

uhradit vždy Příjemce bez ohledu na to, zda je pojistníkem

Poskytovatel či Příjemce, resp. bez ohledu na to, kdo pojištění

sjednaval.

Při vzniku pojistné události je Příjemce povinen

postupovat podle obecně závazných pravních předpisů

a vsouladu s pojistnou smlouvou, zabezpečit všechny

důkazy a jiné nezbytné doklady nutné k zajištění prov no

výplatu pojistného plnění o poskytnout veškerou

potřebnou součinnost.

Příjemce je dole povinen neprodleně, nejpozději do 5

dnů od vzniku pojistné události tuto skutečnost oznamit

Poskytovateli a pojistiteli společně s uvedením

specifikace Smlouvy. Oznamení učiněné Poskytovateli

musí být doručeno Poskytovateli v písemné formě a musí

obsahovat nejméně tyto nóležitosti:

datum vzniku pojistné události;

registrační číslo pojistné udalosti

přiřazeno,

číslo Smlouvy:

pojistitele, bylo-li již

iv. skutečnost, zda bylo proti Příjemci uplatněno pravo na

náhradu škody, je-li Příjemci toto znamo;

skutečnost, zda v souvislosti s pojistnou udólostí bylo

zahájeno spravní či trestnírízení, je--li Příjemci toto znamo;

vi. skutečnost, že poškozeným byl uplatněn narok no nóhradu
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škody u soudu nebo u jiného příslušného orgánu, pokud se

o této skutečnosti Příjemce dozví.

Příjemceje společně s oznamením dle předchozího písmene

povinen předložit Poskytovateli též příslušné doklady a

vprůběhu šetření pojistné události postupovat vsouladu

s pokyny pojistitele.

Příjemce je povinen pň vzniku pojistné udalosti doložit

poškozenému bez zbytečného odkladu a no jeho žadost

udaje o doklady potřebné k uplatnění prava poškozeného

na náhradu škody.

Příjemce se zavazuje, že v případě pojistné události uvede do

60 dnů ode dne jejího vzniku Předmět do původního stavu,

tj. stavu, který pojistné události předchazel, o to no vIosInI

naklady. Poskytovatel není v prodlení svýplatou přijatého

pojistného plnění Příjemci do doby, než Příjemce uvede

Předmět do původního stavu dle tohoto písmene.

Pojistné plnění vyplatí pojistitel vsoulddu spojistnou

smlouvou nebo na základě vinkulace nebo jiného

obdobného dokumentu Poskytovateli. Přijaté pojistné plnění

snžené o částku odpovídající výši veškerých neuhrazených

(včetně nesplatných) dluhů Příjemce vůči Poskytovateli

vyplatí Poskytovatel Příjemci pouze na zakladě jeho písemné

žádosti, nestanoví-li Smlouva jinak.

Vyplacení pojistného plnění Poskytovateli nezbavuje

Příjemce povinnosti k nahradě škody v plné výši. Příjemce je

vtakovém případě povinen zaplatit Poskytovateli častku

odpovídající rozdílu mezi výší vzniklé škody o pojistným

plněním vyplaceným pojistitelem, resp. vložit tuto částku do

uvedení Předmětu do stavu, který předchózel pojistné

události.

Pokud pojistitel uplatní no Poskytovateli jako pojištěném

pravo no nahradu nebo část nóhrady toho, co za něho plnil,

je Příjemce povinen upldtněnou častku ve výši, v níž

Poskytovatel plnil pojistiteli, neprodleně uhradit Poskytovateli;

totéž pldtí v případě, že pojistitel požaduje no Poskytovateli

vracení již vypldceného pojistného plnění či jeho části.

V případě, že pojistné plnění vyplacené pojistitelem

Poskytovateli je nižší než škoda Poskytovateli vznikla 0

Smlouva byla předčasně ukončena, je Příjemce povinen

Všeobecné smluvní podmínky finančního leasingu — verze FL-l 2

 

WM .5.

WM .6.

6)

vždy uhradit Poskytovateli vzniklý rozdíl bez ohledu na to, zda

je pojistníkem Poskytovatel či Příjemce, resp. bez ohledu na

to, kdo pojištění sjednóval, o to do 7 dnů ode dne, kdy bude

k Úhradě Poskytovatelem vyzvón.

V případě,že pojistné plnění není, at]ÍŽZ jakéhokoliv důvodu,

vyplaceno pojistitelem Poskytovateli ani z části, je Příjemce

povinen vždy uhradit Poskytovateli celou škodu bez ohledu

na to, zda je pojistníkem Poskytovatel či Příjemce, resp. bez

ohledu na to, kdo pojištění sjednaval, a to do 7 dnů ode dne,

kdy bude k Úhradě Poskytovatelem vyzvón.

Je-Ii pojistníkem Příjemce, pak:

0)

bl

Cl

dl

6)

fl

Příjemce je povinen pojistit Předmět vždy nejpozději od

okamžiku, kdy na Poskytovatelejako no vIosInIko Předmětu

přechazí nebezpečí škody na Předmětu vyplývající z

podmínek dodavatelské smlouvy uzavřené mezi

Poskytovatelem a dodavatelem, nejpozději však k okamžiku

řódného převzetí Předmětu nebo jeho části, a udržovat toto

pojištění až do okamžiku převodu vlastnického práva

kPředmětu na Příjemce nebo odevzdaní Předmětu

Poskytovateli.

Příjemce je povinen zřídit vinkulaci pojistného plnění ve

prospěch Poskytovatele, a to ve formě o vrozsahu

_akceptovatelném pro Poskytovatelé. Doklad o této vinkulaci

je Příjemce povinen doručit Poskytovateli do IO dnů od

uzavření pojistné smlouvy, nejpozději do IO dnů ode dne

řódného převzetí Předmětu. To neploII vpřípddech, kdy

nárok na výplatu pojistného plnění vznika pouze

Poskytovateli přímo z pojistné smlouvy s pojistitelem.

Příjemceje povinen doručit Poskytovateli do IO dnů ode dne

převzetí Předmětu kopii všech relevantních pojistných smluv

a zelené karty, byla-li tato vystavena, případně dalších

nezbytných dokumentů, jsou»li tyto vddném případě

relevantní.

Vpřípddě jakékoli změny Smlouvy nebo skutečností

spojených s Předmětem, jež mohou mít vliv na výši výplaty

případného pojistného plnění, zejména změny umístění

Předmětu či technického zhodnocení Předmětu, je Příjemce

povinen příslušným způsobem upravit také pojištění

Předmětu.

Příjemce je povinen v plném rozsahu plnit své povinnosti

(zejména dluhy) z pojistné smlouvy o doručit Poskytovateli

doklady o zaplacení pojistného vždy do 7 dnů po dni

splatnosti. pojistného.

Příjemceje povinen odevzdat Poskytovateli veškeré doklady

související spojištěním, a to do 7 dnů ode dne, kdy

Poskytovatel odstoupí od Smlouvy nebo kdy tuto smlouvu

vypoví.

Nedorum|| Příjemce Poskytovateli vinkulaci pojistného

plnění, kopii pojistné smlouvy nebo doklad o zaplacení

pojistného na nové pojistné období řadně o včas, je

Poskytovatel opravněn uzavřít pojištění Předmětu sám 0

Příjemce je povinen nést naklady tohoto pojištění.

Je-Ii pojistníkem Poskytovatel, pak:

0)

bl

Cl

dl

6)

fl

Poskytovatel pojistí Předmět k okamžiku převzetí Předmětu.

Příjemce, nema-li dle Smlouvy nebo dle obecně závazných

právních předpisů být pojištěným nebo pojistníkem, je

povinen nahradit Poskytovateli částku, kterou jako pojistné

Předmětu uhradil nebo uhradí Poskytovatel pojistiteli, a

veškeré prokazané náklady, které Poskytovateli vznikly

vsouvislosti se sjednóním pojistné smlouvy a udržovaním

pojistného vztahu po celou dobu pojištění, o to způsobem

určeným Poskytovatelem, zpravidla na zakladě jednoho

jednorazového daňového dokladu, vystaveného

Poskytovatelem předem no počatku doby leasingu, jímžjsou

předem fakturovany všechny leasingové splátky a další

platby dle Smlouvy, tj. celkova cena leasingu)..

Příjemce je povinen Poskytovateli nahradit častku, kterou

jako pojistné Předmětu uhradil nebo uhradí Poskytovatel

pojistiteli, vždy dle aktuální pojistné sazby příslušné pojištovny.

Poskytovatel je oprávněn jednostranně zvýšit platbu dle

předchozí věty, dojde- li ke zvýšení pojistných sazeb

pojistitelem, případně přesjednaní (uzavření nového)

pojištění (zjakéhokoliv důvodu). Je»li pojistné Poskytovatelem

hrazeno vměně odlišné od měny CZK, bere Příjemce

výslovně no vědomí a souhlasí s tím, že pojistné plnění [bude-

li vyplaceno) bude vždy vyplaceno výhradně v méně CZK

a obdržené pojistné plnění bude za Účelem ponížení dluhů

Příjemce vzniklých ze Smlouvy o v souvislostivs ní přepočteno

na měnu Smlouvy kurzem vyhlašeným Ceskou nórodní

bankou a platným pro den předchózející dni připsání částky

pojistného plnění na učet Poskytovatele.

Poskytovatel je oprávněn zvýšit jednostranně pojistné

uvedené ve Smlouvě o částku odpovídající pojistnému

uhrazenému od okamžiku přechodu nebezpečí škody na

Předmětu do počatku doby leasingu 0 Příjemce je povinen

takto upravené pojistné hradit, a to zpusobem určeným

Poskytovatelem, zpravidla v ramci leasingových splatek, no

zókladě samostatného daňového dokladu nebo dle

splótkového kalendaře, resp. no zakladě odpovídajícího

opravného daňového dokladu [byly»li na počátku doby

leasingu fakturovany všechny leasingové splátky a další

platby dle Smlouvy, tj. celková cena leasingu, jedním

jednorazovým daňovým dohodem).

Poskytovatel je vždy opravněn sdělovat příslušné pojištovně

udaje nezbytné kuzavření pojistné smlouvy na pojištění

Předmětu o dale na vyžadanípojištovny a správního orgánu

poskytovat Údaje potřebné krešení pojistné události.

Příjemce je povinen Poskytovateli neprodleně sdělovat

změny skutečností spojených s Předmětem, jež mohou mít

vliv na výši výplaty případného pojistného plnění.

Příjemce je povinen uhradit Poskytovateli

prokazatelné náklady, které Poskytovatel musel

v souvislosti s případnou pojistnou udalostí.

případné

uhradit
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h) Příjemce je povinen akceptovat pojištění Předmětu u jiného

smluvního pojist\tele podle rozhodnutí Poskytovatele,

příslušnou výš\ daného pojistného a poj\stné podmínky tohoto

j\ného smluvního pojistitele, dojde-li k ukončení pojistné

smlouvy uzavřené mez\ pojistitelem a Poskytovatelem.

\) Pro dobu po uběhnutí doby léas\ngu do převodu

vlastnického prava k Předmětu na Příjemce nebo třetí osobu

je Příjemce pov\nen Předmět poj\st\t nejméně ve

stejném rozsahu, jako byl Předmět pojištěn Poskytovatelem,

a neprodleně Poskytovateli dolož\t, že Předmět byl výše

uvedeným způsobem pojištěn. Vpřípadě, že Příjemce

Poskytovatel\ sjednaní takového poj\štění neprodleně

nedoloží, jé Poskytovatel opravněn (n\koliv však pov\nen)

pojistit Předmět v uvedeném rozsahu o Příjemce je povinen

nahradit Poskytovateli častku, kterou jako pojistné Předmětu

uhradil nebo uhradí Poskytovatel poj\st\téli, a veškeré

prokazané naklady, které Poskytovateli vsouv\slost\

s pojištěním vznikly, a to způsobem určeným Poskytovatelem.

j) Po převodu vlostn\ckého prava kPředmětu na Příjemce

nebo třetí osobuje Příjemce povinen odevzdat Poskytovatel\

doklad o poj\štění odpovědnosti [viz sub Vl|.2) sjednaném

Poskytovatelem a zelenou kartu, pokud byla vydana.

k) Podpisem Smlouvy (nebo zvlaštního dokumentu např.

formulařé Informace k poj\štění— viz výše) Příjemce výslovně

souhlasí srozsdhem o kvol\tou pojištění Předmětu

sjednaného Poskytovatelem.

|) Vpřípadě, že vsoulodu sobécně zavaznými pravním\

předpisy je za sjednaní poj\štění Předmětu odpovědna

osoba odlišné od Příjemce \ Poskytovatelé, je Příjemce

během doby trvaní Smlouvy povinen od každé takové osoby

zajistit o Poskytovateli doložit souhlas se zařazením Předmětu

do ramcové pojistné smlouvy Poskytovatele jakožto

pojistníka.

Vll.2. Pojištění odpovědnosti za újmu vzniklou provozem vozidla (dále

jen „Pojištění odpovédnosII”)

Vll.2.I. PojIEIénIm odpovédnosII se pro účely Smlouvy rozumí pojištění

odpovědnosti za Újmu vzniklou provozem voz\dla ve smyslu zakona

č. 30/2024 Sb., o poj\štění odpovědnost\ z provozu vozidla, ve znění

pozdějších předpisů, o provaděcích předpisů.

VII.2.2. Osobou odpovídající za Újmu vzniklou provozem voz\dla, které je

Předmětem, je Příjemce, o to až do převodu vlostn\ckého prava k Předmětu

na Příjemce nebo no třetí osobu.

VII.2.3. Pojištění odpovědnost\ musí být uzavřeno vždy s platností pro

Území České republiky a Evropy. V případě \ jen dočasného umístění

Předmětu m\mo Evropu musí být poj\štění rozEJFeno no příslušna Území mimo

Evropu, a to před tímto dočasným umístěním. Doklady o připojištění jé

Příjemce pov\nen zaslat Poskytovatel\ před zahajením cesty, a dole je

pov\nen toto poj\štění udržovat po celou dobu pobytu Předmětu mimo

Území Evropy. Příjemce zaroveň odpovída za Újmu vzn\klou třétím osobam

v plné výši, o to \ v případě,že splnil svou povinnost připojist\t Předmět, jakje

uvedeno výše.

VII.2.4. Nesplní- li Příjemce ve vztahu k pojištění odpovědnosti své

pov\nností stanovené mu Smlouvou nebo obecně zavazným pravním

předpisem, je opravněn tak učin\t Poskytovatel, a to no naklady Příjemce.

Takto vzniklé nakladyje Příjemce povinen Poskytovatel\ nahradit, a to do 7

dnů ode dne, kdy bude kjéjich nahradě vyzvan.

VII.2.5. V případě, že Příjemce je dle Smlouvy nebo dle obecně

zavazného pravního předpisu poj\štěným nebo pojistníkem o PoskonvoIeII

bude spravním nebo jiným organem pravomocně uložena majetkova

sankce za porušení povinností stanovených obecně zavazným pravním

předpisem pro poj\štění odpovědnosti, je Příjemce povinen zaplatit

Poskytovatel\ častku ve výši této majetkové sankce.

VII.2.6. V případě, že pojistníkem je Poskytovatel, Poskytovatel př\

uzavření Smlouvy sdělí Příjemc\ limity pojistného plnění pojistitele pro případ

pojistné udalosti o předa mu doklad o pojIEIénI odpovědnosti.

Vll.2.7. PFI ukončení Smlouvy je Příjemce pov\nen vrat\t Poskytovateli

veškeré doklady týkající se pojIEIénI odpovědnosti Předmětu.

VII.2.8. PFI vanku poj\stné udalost\ jé Příjemce povinen doložit

poškozenému doklad o pojištění odpovědnosti a říd\t se ustanovením sub

Vll.l.3.

VII.3. Ostatní pojištění

Vll.3.I. NenI—II ve Smlouvě stanoveno jinak, Příjemce je povinen zajistit

nejpozději od okamžiku, kdy no PoskonvoIeIe on<o no vlastníka Předmětu

přechazí nebezpečí škody no PFedméIu vyplývající z podmínek

dodavatelské smlouvy uzavřené méz\ Poskytovatelem o dodovoIeIem,

osIoInI pojištění Předmětu nejméně v rozsahu poj\štění pro případ poškození

nebo zničení, zejména vdůsledku provozu Předmětu, ž\velní udalosti, pro

případ odc\zéní Předmětu, a pro případ způsobení škody Předmětem jeho

už\vatéli či třetím osobam. Tím není dotčena povinnost Příjemce jako

provozovatelé Předmětu pojistit Předmět v rozsahu stanoveném mu

obecně zavazným\ pravními předp\sy.

VII.3.2. Ostatní pojištění vztahující se no vozidla musí být uzavřeno vždy

s platností pro území Ceské republ\ky a Evropy, ostatní poj\štění vztahující se

no osIoInI předměty leasingu musí být uzavřeno vždy s platností pro území

Ceské republ\ky, a to za nasledujících podmínek:

a) pojistné častka vždy minimalně na Úrovni pořizovací ceny

nového Předmětu, u osobních automob\lů vždy včetně

DPH:

b) maximalní výše spoluúčasti na každé škodě IO %;

c) výplata pojistného plnění z hlediska DPH se řídí daňovým

režimem Příjemce;

d) v\nkulace poj\stného plnění přesahujícího častku 10.000 Kč

ve prospěch Poskytovatelé;

e) Předmět bude vybaven prvky akt\vního či posIvnIho

zabezpečenía/nebo bude zabezpečen podle požadavku

pojistitele pro konkrétní druh pojistné smlouvy v době jejího

uzavření.

VII.3.3. Ostatní pojištění musí být uzavřeno vždy s platností pro Území

uvedené sub VII.3.2. V případě \ jen dočasného umístění Předmětu mimo

Území uvedené sub VII.3.2. je Příjemce povinen pojištění rozšmt na příslušné

Území mimo území uvedené sub VII.3.2, a to před tímto dočasným

umístěním. Doklady o připoj\štění je Příjemce pov\nen zaslat Poskytovateli

před přemístěním Předmětu, a déle jé pov\nen toto pojištění udržovat po
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celou dobu pobytu Předmětu mImo Území uvedené sub Vll.3.2 PFIjemce

zaroveň odpovída za škodu způsobenou třetím osobam v plné výš\, a to i

v případě že splnil svou povinnost př\pojist\t Předmět, jakje uvedeno výše.

VII.3.4. V případě, že Předmět je pojištěn Poskytovatelem, Poskytovatel

může na zakladě výslovné písemné žadosti Příjemce rozšřit pojištění

Předmětu, jak je uvedeno sub VII.3.3. Tento ůkon Poskytovatelé je

zpoplatněn poplatkem ve výši dle aktualního sazebníku poplatků vydaného

Poskytovatelem. Ustanovením sub Vll.3.4 nejsou dotčeny ostatní povinnosti

Příjemce uvedené mj. sub VII.3.3, zejména jeho odpovědnost za škodu, o

pov\nnost Příjemce uhradit Poskytovateli naklady na takto zvýšené pojistné.

VII.3.5. Pokud pojist\tel odmítne Poskytovateli pojistit Předmět

prostřednictvím ostatního pojištění zjakéhokoliv důvodu, zavazuje se

Příjemce uzavřít příslušnou pojistnou smlouvu neprodleně, nejpozději do 5

dnů od doručení písemného oznamení Poskytovatelé o nemožnosti uzavřít

poj\štění zjeho strany, a doručit Poskytovatel\ dokumenty o poj\štění dle

příslušného ustanovení VSPL.

VII.3. 6. Jsou- l\ všechny splatné dluhy Příjemce vůč\ Poskytovatel\ splněny,

může Poskytovatel po dohodě sPFIjemcem dat pojistiteli souhlas k výplatě

poj\stného plnění bez prodlení přímo PFIjemcI.

VII.3. 7. Pro případ že pojist\tel plnění odmítne nebo sníží např. pro požití

alkoholu, omamných latek, nedodržení dohodnutého zabezpečení apod.,

sjednava se tímto výslovně, že naklady na uvedení Předmětu do stavu

předešlého pojistné udalosti hradí Příjemce, př\čemž takovato skutečnost

není důvodem ke zpochybnění nebo změně jeho pov\nností vyplývajících

ze Smlouvy o obecné zovoznych pravních předpisů.

VIII. UKONCENI SMLOUVY

Vlll.1. Způsoby ukončení Smlouvy

VIII.1.1. Není-l\ ve Smlouvě stanoveno jinak, je Smlouva řadně ukončena

po zaplacení převodní ceny Příjemcem Poskytovatel\ na zakladě převodní

smlouvy uzavřené na žadost Příjemce, o zo splnění dalších podmínek

v případě, že tak stanoví Smlouva, mezi Příjemcem a Poskytovatelem po

uplynutí doby léas\ngu. Vpřípadě, že není převodní smlouva méz\ Příjemcem

a Poskytovatelem uzavírana, je Smlouva řadně ukončena po splnění

pov\nností Příjemce dle sub VIII. 3.9 a VIII. 4.2) a zaroveň po splnění veškerých

dalších povinností Příjemce ze Smlouvy vyplývajících.

VIII 1 ..2 Není- l\ ve Smlouvě stanovenojinak, může být Smlouva ukončena

předčasně

a) trvalým vyřazením Předmětu zprovozu, přičemž za trvalé

vyřazení Předmětu zprovozu se považuje zn\čení [totalní

škoda) nebo odcizení Předmětu;

b) výpovědí Smlouvy ze strany Poskytovatelé;

c) odstoupením od Smlouvy ze strany Příjemce nebo

Poskytovatelé;

d) ůmrtím PFJJemce;

dohodou smluvních stran.

VIII.2. Obecná ustanovení o ukončení Smlouvy

VIII.2.1. Častky z finančního vyúčtovaní po ukončení Smlouvy jé Přůemce

pov\nen Poskytovateli uhradit ve lhůtě splatnosti uvedené na příslušném

daňovém dokladu, případně ve lhůtě uvedené v písemné výzvě

kzaplacení.

VIII.2.2. Předčasným ukončením Smlouvy zůstava nedotčén narok

Poskytovatele na Úhradu veškerých sankcí a dalších peněž\tých naroků

sjednaných Smlouvou.

VIII.2.3. V případě předčasného ukončení Smlouvy je Příjemce pov\nen

neprodleně vrat\t Předmět zpět Poskytovateli, o Io no své naklady o

nebezpečí, vsouladu se Smlouvou a případnými pokyny Poskytovatele,

jsou-li tyto vydany. Ustanovení předchozí věty se nepoužije v případě

trvalého vyřazení Předmětu z provozu (viz sub V|l|.5.l), nestanoví-li

Poskytovatel j\nak.

VIII.2.4. Vpřípadě předčasného ukončení Smlouvy je Příjemce před

vracením Předmětu pov\nen odstranit případna obchodní, Účetní, osobní a

j\na data nebo mov\té věc\, které nejsou součastíči příslušenstvím Předmětu.

Nesplní-l\ Příjemce svou povinnost dle předchozí věty, Poskytovatel je

opravněn veškéra data nebo movité věc\, které nejsou součastí či

příslušenstvím Předmětu, odstranit sam aPříjemce je povinen uhradit

Poskytovateli veškeré naklady vzniklé Poskytovateli vsouvislosti sjéjich

odstraněním. Příjemce není opravněn žadat na Poskytovateli vracení takto

odstraněných dat nebo movitých věcí, Úhradu jej\ch ceny, ani ůhradu

škody, které mu případně jejich odstraněním Poskytovatelem vzn\kne.

VIII.2.5. Je- II ve Smlouvě uvedeno, že je sjednavana s povinností odkupu

Předmětu, je v případě předčasného ukončení Smlouvy Příjemce povinen

neprodleně převzít Poskytovatelem vystavený daňový dobrop\s vztahující

se k dosud nesplatným léas\ngovým splatkam a převodní ceně Předmětu,

pokud jej Ppskytovatél vystaví.

VIII.3. Rádné ukončení

VIII.3.1. Jestliže uplyne doba léas\ngu, jé Příjemce povinen vratit Předmět

v řadném stavu s veškerým příslušenstvím včetně všech dokladů převzatých

od dodavatele o IechnIcké a provozní dokumentace na místo o v termínu

určeném Poskytovatelem. Příjemce bere na vědomí, že nevratí»l\ Předmět

na takto určené místo a v určeném termínu, může být takovým jednaním

naplněna skutkova podstata trestného činu neopravněného užívaní c\zí

věc\ podle § 207 zakona č. 40/2009 Sb, trestní zakoník, v platném znění, a

Poskytovatel může Příjemci Předmět odebrat, a to I bez předchozího

oznamení.

VIII.32. NevroII- II Příjemce Předmět Poskytovatel\ na místo o v termínu

určeném Poskytovatelem, je povinen zaplatit Poskytovateli navíc I platby za

neopravněné užívaní Předmětu (bezdůvodné obohacení) ve výši všech

leasingových splatek připadajících na dobu neopravněného užívaní

Předmětu, které by byl povinen Poskytovateli hradit v případě, kdyby

Smlouva\ nadale platila, o Io až do vracení Předmětu Poskytovateli.

VIII.3.3. K zajištění výkonu svých vlastnických prav je Poskytovatel

opravněn znehybn\t či jinak zneprovoznit Předmět technickým č\

adm\nistrat\vním opatřením, a to i bez předchozího oznamení Příjemc\.

Poskytovatel je dole opravněn vyžadat si k zajištění těchto opatření

souč\nnost třetích osob. Příjemce je povinen tato opatření strpět o naklady

s tím spojené Poskytovateli v plné výši uhrad\t.

VIII.3.4. Jestliže uplyne doba leasingu, Příjemce splnil veškeré své dluhy

a pov\nnosti plynoucí mu ze Smlouvy, nejpozději ke dni, v němž uplyne

doba leasingu, požadal Poskytovatelé o uzavření převodní smlouvy a

současně není vprodléní s ůhradou žadných peněž\tých dluhů vůči

Poskytovali vzniklých zejména na zakladě jiných léas\ngových či jiných

smluv uzavřených s Poskytovatelem, uzavřou Poskytovatel jako převodce a
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Příjemce jako nabyvatel převodní smlouvu, no jejímž základě dojde v

závislosti no povaze Předmětu k převodu vlastnického prava k Předmětu z

Poskytovatelé na Příjemce.

Podstatné naležitosti převodní smlouvy jsou nasledující:

a) převodní cena;

b) Příjemce bude povinen uhradit převodní cenu no zókladě

daňového dokladu a ve lhůtě splatnosti no tomto dokladu

uvedené;

c) Příjemce nabude vlastnické právo k Před mětu, jak tento stojí

a leží, Poskytovatel neodpovídá za žadnéjeho vady o zaruka

se nesjednavó:

d) vlastnické pravo k Předmětu přejde no Příjemce úplným

zaplacením převodní ceny;

e) veškeré případné naklady spojené s převodem vlastnického

práva k Předmětu nese Příjemce.

Vzhledem k tomu, že Předmět je v užívání Příjemce, je v těchto případech

povinnost Předmět dodat Poskytovatelem jako převodcem podle převodní

smlouvy splněna dnem uzavření převodní smlouvy, není»li v převodní

smlouvě stanoveno jinak. Dokud není uzavřena převodní smlouva o nejsou

splněny v ní stanovené podmínky pro převod vlastnického prava

k Předmětu, zůstóva vlastníkem Předmětu Poskytovatel; no uvedené nemá

žádný vliv ani způsob fakturace leasingových splatek či dalších plateb dle

Smlouvy (např. ani skutečnost, pokud je převodní cena takturovdna

Poskytovatelem v ramci celkové ceny leasingujÍŽ na počátku leasingu).

VIII.3.5. Jestliže Příjemce nejpozději ke dni, v němž uplyne doba leasingu,

uhradil převodní cenu, aniž výslovně požadal Poskytovatelé k uzavření

převodní smlouvy, a jsou--li splněny ostatní podmínky uzavření převodní

smlouvy, bude ke dni připsaní převodní ceny na účet Poskytovatelé

Příjemce Poskytovatelem písemně vyzvan k dodatečnému potvrzení zajmu

uzavřít převodní smlouvu. Pokud Příjemce nepotvrdízajem uzavřít převodní

smlouvu nejpozději do 15 dní od doručení této výzvy, ma se za to, že

Příjemce nepožódal o uzavření převodní smlouvy.

VIII.3.6. Jestliže Příjemce nepožódó Poskytovatelé o uzavření převodní

smlouvy (ustanovení sub VIII.3.5 není dotčeno), nebo nejsou splněny

podmínky pro uzavření převodní smlouvy dle sub VIII.3.4, je Příjemce nebo

jeho právní nastupce opravněn ve lhůtě 2 týdnů od uplynutí doby leasingu

učinit kroky směřující k uzavření převodní smlouvy k Předmětu mezi

Poskytovatelem a třetí osobou za podmínek sdělených Příjemci

Poskytovatelem jako podmínky akceptovatelné pro Poskytovatelé.

Příjemce není opravněn takovou smlouvu uzavřít, nebude»li k tomu

Poskytovatelem předem výslovně písemně zmocněn.

VIII.3.7. V případě, že Příjemce žóda po Poskytovateli, aby tento uzavřel

převodní smlouvu k Předmětu 5 třetí osobou zprostředkovanou Příjemcem

dle sub VIII.3.6 za převodní cenu nižší, než je převodní cena Předmětu

sjednané ve Smlouvě, Poskytovatel tuto smlouvu uzavře až poté, co

Příjemce Poskytovateli uhradí rozdíl mezi převodní cenou Předmětu

sjednanou ve Smlouvě o takovou převodní cenou.

Vlll.3.8. NeuhrodHI Přůemce výše uvedenou častku ve lhůtě 2 týdnů od

uplynutí doby leasingu, je Poskytovatel opróvněn uzavřít převodní smlouvu

s jakoukoli třetí osobou bez ohledu na výši převodní ceny; použití ustanovení

sub Vlll.3.ó není dotčeno.

VIII.3.9. Nebude-li na základě žádosti Příjemce nebo zjiných důvodů

uzavřena mezi Příjemcem o Poskytovatelem převodní smlouva, zavazuje se

Příjemce Poskytovateli uhradit veškeré jeho naklady vzniklé vsouvislosti

sřadným ukončením Smlouvy, zejména naklady spojené sodebróním,

přepravou, skladovaním, zcizením a/nebo likvidací Předmětu, pojištěním

Předmětu do jeho zcizení nebo likvidace, jakož i veškeré další náklady, které

Poskytovateli v souvislosti s řódným ukončením Smlouvy vznikly.

Vlll.3.I 0. Ustanovení tohoto odstavce se užijí pouze tehdy, je-li ve Smlouvě

uvedeno, že je sjednavana s povinností odkupu Předmětu. Poskytovatel

jako převodce a Příjemcejako nabyvatel uzavírají uzavřením Smlouvy také

tuto převodní smlouvu s odkladací podmínkou. Ustanovení sub XIII až XV se

použijí obdobně. Dnem nabytí účinnosti této převodní smlouvy dochózí

kpřevodu vlastnického práva k Předmětu zPoskytovatele na Příjemce.

Povinnost Poskytovatelé dodat Předmět je dnem nabytí účinnosti této

převodní smlouvy splněna, nebot Příjemce ma Předmět v držení. Příjemci je

dobře znám stav Předmětu, nebot jej používal jako předmět leasingu dle

Smlouvy, tedy je si vědom toho, že nekupuje Předmět nový, ale Předmět

použitý, o ve stavu, v němž se Předmět ke dni nabytí účinnosti této převodní

smlouvy nachazí, jej kupuje. Vzhledem kvýše uvedeným skutečnostem

Poskytovatel neposkytuje Příjemci záruku za jakost Předmětu a neodpovídá

za faktické ani pravní vady Předmětu. Tato převodní smlouva nabývá

účinnosti, není-li sjednano jinak, jestliže jsou splněny všechny níže uvedené

podmínky:

uplynula doba leasingu:

b) Příjemce splnil veškeré své povinnosti (zejména uhradil

všechny dluhy) plynoucí mu ze Smlouvy:

c) Příjemce není v prodlení s úhradou žódných peněžitých

dluhů vůči Poskytovateli vzniklých zejména na zókladějiných

leasingových čijiných smluv, uzavřených s Poskytovatelem:

d) Příjemce uhradil převodní cenu, jež je rovna vždy součtu

převodní ceny uvedené ve Smlouvě a zůstatkové ceny, je-li

tato uvedena ve Smlouvě; tuto převodní cenu se Příjemce

zavazuje uhradit do 30 dnů ode dne splatnosti poslední

leasingové splatky.

Poskytovatel je oprávněn kdykoli jednostranně rozhodnout, že některé či

všechny podmínky nabytí účinnosti této převodní smlouvy dle písm. b), c)

nebo d) nemusí být splněny. V takovém případě tato převodní smlouva

nabývá účinnosti a vlastnické pravo přechází na Příjemce dnem, v němžje

Příjemci doručeno oznámení o nabytí účinnosti této převodní smlouvy.

Poskytovatel se zavazuje bez zbytečného odkladu po nabytí účinnosti této

převodní smlouvy zaslat Příjemci případné doklady k Předmětu se vztahující

(zejména technický průkaz/osvědčení o registraci o plnou moc opravňující

Příjemce, aby provedl nebo nechal provést příslušný zapis (výmaz) týkající

se Předmětu do obecně zavazným právním předpisem nebo Smlouvou

předepsaného registru). Veškeré případné náklady spojené s převodem

vlastnického prava k Předmětu nese Příjemce.

Vlll.4. Zúčtování kupní ceny Předmětu dle převodní smlouvy při řádném

ukončení Smlouvy

Vlll.4.I. Vpřípadě, že Poskytovatel uzavře střetí osobou převodní

smlouvu, vníž je sjednana převodní cena, jež převýší převodní cenu

sjednanou ve Smlouvě, Poskytovatel Příjemci vyplatí rozdíl mezi skutečně

získanou převodní cenou o převodní cenou sjednanou ve Smlouvě
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ponížený o naklady skutečně Poskytovatelem vynaložené za účelem

a/nebo v souvislosti s uzavřením převodní smlouvy za podmínek uvedených

dale sub Vlll.4.l . Poskytovatel vystaví dobropis leasingových splatek a/nebo

jiných leasingových plateb či jejich části ve výši odpovídající častce dle

věty první. Příjemce je povinen tento dobropis převzít ajeho převzetí

Poskytovateli písemně potvrdit. Nepřevezme»li Příjemce dobropis či

nepotvrdí-li písemně jeho Převzetí, není Poskytovatel povinen Příjemci

vyplatit onI čast čóstky dle věty první.

VIII.4.2. V případě, že Poskytovatel uzavře s třetí osobou převodní

smlouvu, vníž je sjednana převodní cena nižší, než je převodní cena

sjednané ve Smlouvě, Příjemce je povinen Poskytovateli na jeho výzvu

uhradit rozdíl mezi převodní cenou sjednanou ve Smlouvě o skutečně

získanou převodní cenou a náklady skutečně Poskytovatelem vynaložené

za Účelem a/nebo vsouvislosti s uzavřením převodní smlouvy, o to jako

zóvěrečnou vyrovnovocIlsplatku.

VIII.5. Trvalé vyřazení Předmětu z provozu

VIII.5. 1. Dojde- li ke zničení pojištěného Předmětu, Smlouva skončí dnem,

vněmž bude Poskytovateli doručeno písemné rozhodnutí o likvidaci

pojistné události no Předmětu jako totalní škodě. Dojde-li ke zničení

Předmětu, který dle Smlouvy nemusel být pojištěn, skončí Smlouva dnem,

v němž došlo ke zničení Předmětu, pokud se o tomto Poskytovatel v témže

měsíci prokazatelně písemně dozvěděl. Dojde-li ke zničení Předmětu, který

dle Smlouvy nemusel být pojištěn, o Poskytovatel se o tomto v témže měsíci

prokazatelně písemně nedozvěděl, končí Smlouva dnem, vněmž se o

tomto Poskytovatel prokazatelně písemně dozvěděl.

VIII.5.2. Dojde-li kodcizení Předmětu, Smlouva skončí dnem doručení

příslušného usnesení orgónů činných v trestním řízení o odložení věci (před

zahajením trestního řízení) nebo o zastavení již zahájeného trestního řízení

Poskytovateli. Nerozhodnou-li organy činné v trestnímrízení o odložení věci

nebo o zastavení již zahójeného trestního řízení, Smlouva skončí dnem

doručení rozhodnutí příslušného orgánu činného v trestním řízení (podaní

obžaloby, usnesení podle § 159 nebo § I72 trestního řádu) Poskytovateli.

Došlo-li kodcizení Předmětu na území jiného státu o odcizení je šetřeno

organy činnými v trestním řízení v takovém statu, pak není-li možno onI přes

prokazatelnou snahu získat od těchto organů usnesení / rozhodnutí

obdobné rozhodnutím dle předchozích vět, je oprávněn Poskytovatel

stanovit den ukončení Smlouvy sam písemným sdělením zaslaným Příjemci;

okamžikem doručení takového sdělení Příjemci Smlouva předčasně končí,

přičemž pro účely Smlouvy o jejího vypořódóní bude postupovano

obdobně, jako by rozhodnutí organů činných v trestním řízení dle

předchozích vět bylo Poskytovateli doručeno.

VIII.5.3. D0jde|| k trvalému vyřazení Předmětu zprovozu svýjimkou

odcizení Předmětu, je Příjemce povinen no svůj naklad o vsouladu

s obecně zóvaznými právními předpisy zlikvidovat do 60 dnů Předmět nebo

jeho zbylé časti o případný výtěžek neprodleně poukazat Poskytovateli na

úhradu jemu vzniklé škody, neurčí-li Poskytovatel jinak. Nesplní»li Příjemce

tuto povinnost řadně o včas, je povinen uhradit Poskytovateli naklady

případně vynaložené Poskytovatelem na likvidaci.

VIII.6. Výpověď Smlouvy

VIII.6.1. Příjemce není opróvněn Smlouvu vypovědět, a to po celou dobu

její platnosti.

VIII.6.2. Poskytovatelje opravněn Smlouvu vypovědět, jestliže:

0) Příjemce je vprodlení se zaplacením kterékoli úplaty za

leasing, včetně úroků z prodlení nebo pojistného nebo jejich

časti po dobu nejméně 5 dnů:

b) Příjemce je v prodlení s dodaním jakéhokoli dokladu, který

ma povinnost doručit Poskytovateli, déle než IO dní;

c) Příjemce hrubým způsobem poruší své povinnosti vyplývající

mu ze Smlouvy, přičemž tímto hrubým porušením se rozumí

zejména nósledujícíjednóní Příjemce:

Í. Příjemce pomíjí odbornou péči 0 Předmět nebo užíva

Předmět v rozporu s účelem užívaní stanoveným ve

Smlouvě nebo v rozporu s obvyklým účelem užívaní, resp.

pokyny o doporučeními výrobce a/nebo dodavatele

Předmětu, v důsledku čehož Poskytovateli vznikla škoda

nebo mu hrozí vznik škody, popř. může dojít k

předčasnému opotřebení či poškození Předmětu;

ii. Příjemce změní umístění Předmětu bez předchozího

písemného souhlasu Poskytovatelé;

iii. Příjemce přenecha bez předchozího písemného souhlasu

Poskytovatelé Předmět do užívání třetím osobám;

iv. Příjemce nehradí řadně o včas pojistné nebo nedodržuje

pojistné podmínky stanovené pojistnou smlouvou anebo

není Předmět pojištěn v souladu se Smlouvou:

v. Příjemce opakovaně porušuje kteroukoliv ze

povinností vyplývajících mu ze Smlouvy;

d) bylo na majetek Příjemce zahajena insolvenční řízení, nebo

pokud Příjemce vstoupil do likvidace,

e) došlo ktakové změně pravní subjektivity Příjemce či jeho

majetkových a/nebo personólních poměrů (např. změny ve

vlastnické struktuře Příjemce či orgónech Příjemce),

eventualně kjiným skutečnostem na straně Příjemce, které

prokazatelně ohrožují splnění Smlouvy ze strany Příjemce;

t) Příjemce neposkytl nebo nezajistil poskytnutí sjednaného

zajištění dluhů Příjemce vůči Poskytovateli vyplývajících

ze Smlouvy, nebo dojde k podstatnému znehodnocení

zajištění dluhů Příjemce vůči Poskytovateli vyplývajících ze

Smlouvy nebo zajištění těchto dluhů se stane nedostatečným

a Příjemce bez zbytečného odkladu neposkytne jiné, pro

Poskytovatelé akceptovatelné zajištění:

g) Příjemce i přes výzvu Poskytovatelé neuhradí řadně o včas

převodní cenu;

h) Příjemceje v prodlení se zaplacením svého peněžitého dluhu

zjiné smlouvy uzavřené mezi ním a Poskytovatelem po dobu

nejméně 5 dnů;

i) po uzavření Smlouvy vyjde najevo, že Příjemce uvedl pň

uzavíróní Smlouvy či vsouvislosti sním nespróvné údaje,

včetně údajů o vlastním hospodaření, a/nebo zamlčel údaje

či okolnosti, za kterých by Poskytovatel Smlouvu neuzavřel,

kdyby mu tyto údaje či okolnosti byly známy;

j) Příjemce, osoba Příjemce ovladající, osoba Příjemcem

ovladané či jiná osoba tvořící sPřÚemcem koncem (ve

smyslu příslušných ustanovení obecně zavazných pravních

svých
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předpisů), je po dobu nejméně 5 dnů v prodlení s Úhradou

dluhů Či splněním jiných povinností zjiné finanční smlouvy /

smluv (zvláště pak leasingových, Úvěrových, kupních smluv

na splátkový prodej apod.), uzavřených mezi kteroukoliv ze

shora uvedených osob a Poskytovatelem nebo kteroukoliv

jinou společností ze skupiny Raiffeisen — zejm. Raiffeisenbank

a.s., Raiffeisen Bank International AG apod.

VIII.6.3. Smlouva končí okamžikem, kdy byla Příjemci doručena písemna

výpověd'Smlouvy ze strany Poskytovatelé (výpovědní doba se nesjédnava),

není-li ve výpovědi uveden den pozdější.

VIII.6.4. Příjemce je povinen vratit Předmět v řádném stavu s veškerým

příslušenstvím, včetně všech dokladů převzatých od dodavatele a

technické a provozní dokumentace no místo a v termínu určeném

Poskytovatelem. Příjemce bere na vědomí, že nevratí- li Předmět na takto

určené místo a v určeném termínu, může být takovýmjednaním naplněna

skutková podstata trestného Činu neoprávněného užívaní cizí věci podle

§207 zákona č. 40/2009 Sb., trestní zákoník, ve znění pozdějších předpisu, a

Poskytovatel může Příjemci Předmět odebrat, a to i bez předchozího

oznamení.

V|I|.6.5. Nevratí-li Příjemce Předmět Poskytovateli na místo a vtermínu

určeném Poskytovatelem, je povinen zaplatit Poskytovateli navíc i platby za

neopravněné užívaní Předmětu (bezdůvodné obohacení) ve výši všech

leasingových splatek připadajících na dobu neoprávněného užívaní

Předmětu, které by byl povinen Poskytovateli hradit vpřípadě, kdyby

Smlouva i nadále platila, a to až do vracení Předmětu Poskytovateli.

VIII.6.6. Kzajištění výkonu svých vlastnických práv je Poskytovatel

opravněn znehybnit či jinak znéprovoznit Předmět technickým či

administrativním opatřením, a to i bez předchozího oznamení Příjemci.

Poskytovatel je dále opravněn vyžádat si kzajištění těchto opatření

součinnost třetích osob. Příjemce je povinen tato opatření strpět a náklady

stím spojené Poskytovateli vplné výši uhradit. Příjemce nema narok na

nahradu škody případně mu těmito opatřeními nebo vsouvislosti s nimi

vzniklou.

VIII.7. Odstoupení od Smlouvy

Vlll.7.I. Příjemce je oprávněn od Smlouvy odstoupit, jestliže nedojde

z důvodů na straně Poskytovatele k uzavření dodavatelské smlouvy a/nébo

Poskytovatel odmítne bez důvodu uhradit dodavateli cenu Předmětu,

ačkoliv všechny podmínky pro to dle dodavatelské smlouvy a Smlouvy byly

splněny.

VIII.7.2. Poskytovatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit před

počátkem doby leasingu, jestliže:

a) nebyla na Účet Poskytovatelé připsana do data splatnosti

mimořadna splatka, případně nebyly Příjemcem uhrazeny

jiné sjednané a již splatné finanční dluhy, např. poplatek za

služby před uzavřením Smlouvy,

b) byly na straně Příjemce zjištěny skutečnosti odůvodňující

opravněné pochyby o možnostech včasného a úplného

plnění všech povinností ze strany Příjemce;

c) jsou dany důvody výpovědi uvedené sub VIII. 6.2.c,)

VIII. 6.2.d), VIII. 6.2.e) o VIII. 6.2. f):

d) nedošlo kuzavření dodavatelské smlouvy mezi

Poskytovatelem a dodavatelem Předmětu do 30 dnů od

uzavření Smlouvy s Příjemcem, případně dodavatel výslovně

písemně prohlásil, že dodavatelskou smlouvu

s Poskytovatelem neuzavře, není»»li ve Smlouvě stanoveno

jinak,

e) se majetkové a/nebo personalní poměry (např. vlastnicka

struktura Příjemce či organy Příjemce) Příjemce výrazně

zhorší, případně pokud vyjdou najevo takové skutečnosti

týkající se Příjemce, které nebyly v době uzavření Smlouvy

Poskytovateli znamy, a které mohou podle Poskytovatele

vést ke zhoršení platebních schopností Příjemce.

VIII.7.3. Poskytovatelje oprávněn po poČatku doby leasingu od Smlouvy

odstoupit, jestliže dojde v průběhu leasingu k odstoupení od dodavatelské

smlouvy.

VIII.7.4. Smlouva konČí okamžikem, kdy bylo Příjemci doruČeno písemné

oznámení o odstoupení Smlouvy ze strany Poskytovatele.

VIII.7.5. Pokud již došlo kpředaní Předmětu, je Příjemce povinen jej

neprodleně vratit Poskytovateli, stím, že ustanovení sub V|l|.ó.4, V|I|.6.5

a V|||.6.6 se v těchto případech užijí obdobně.

VIII.7.6. Vpřípadě ukončení Smlouvy dle sub V|l|.7 je Poskytovatel

opravněn Příjemci vyúčtovat a Příjemce je povinen zaplatit také:

a) výdaje spojené s odstoupením od smlouvy s dodavatelem

Předmětu a s odstoupením od Smlouvy;

b) nahradu škody vzniklou Poskytovateli v souvislosti

s předčasným ukončením Smlouvy, za kterou se pro tento

ÚČel považují i ztráty vzniklé Poskytovateli z titulu daňového

přehodnocení obchodu vsouvislosti s nemožností ukonČit

Smlouvu převodem vlastnického práva;

c) dohodnuté smluvní pokuty.

VIII.7.7. Pro případ zaniku dodavatelské smlouvy a vzniku dluhu

dodavatele vůči Poskytovateli z titulu vypořadaní ze zaniklé smlouvy, jakoži

pro případ, že dojde ke vzniku jakýchkoliv budoucích dluhů dodavatele

vůČi Poskytovateli, přičemž kzaniku dodavatelské smlouvy nedošlo, tímto

Příjemce ve smyslu §2018 odst.l OZ prohlašuje, že uspokojí vplné výši

veškeré tyto budoucí peněžité dluhy dodavatelé vůČi Poskytovateli

z dodavatelské smlouvy a v souvislosti s ní (vČetně dluhů z titulu naroku no

nahradu škody, vydaní bezdůvodného obohacení, smluvních pokut),

neuhradí-li je Poskytovateli dodavatel. Poskytovatel toto ručení

poskytované Příjemcem, resp. Příjemcejako ručitele přijíma. Sjednava se, že

Poskytovatel není povinen písemně dodavatele vyzvat ke splnění jeho

dluhu.

VIII.B. Úmrtí Příjemce— fyzické osoby

VIII.8I V případě Úmrtí Příjemce konČí Smlouva uplynutím lhuty jednoho

splatkového období ode dne, kdy se Poskytovatel o Úmrtí Příjemce

prokazatelně písemně dozví, pokud vtéto lhůtě Poskytovatel neobdrží

prokazatelně písemné sdělení dědice nebo jeho opravněného zastupce o

jeho vůli pokračovat ve Smlouvě.

VIII.8.2. V případě Úmrtí Příjemce, jenž je podnikatelem, konČí Smlouva

uplynutím lhůty minimálně 30 dní, maximalně však lhůty jednoho

splatkového období ode dne, kdy se Poskytovatel o Úmrtí Příjemce dozví,

pokud vtéto lhůtě Poskytovatel neobdrží prokazatelně písemné sdělení

osoby opravněné pokračovat v živnosti o její vůli pokraČovat ve Smlouvě.
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Vlll.8.3. V případě ukončení Smlouvy v případě Úmrtí Příjemce provede

Poskytovatel odebraní Předmětu, vyhotoví konečné finanční vyÚČtovaní

vsouladu se Smlouvou a své případné pohledavky přihlasí k dědickému

nebo jinému řízení.

Vlll.9. Dohodo o ukončení Smlouvy

Vlll.9.1. Poskytovatel a Příjemce mohou vždy ukončit Smlouvu dohodou.

Vlll.9.2. Dohoda o ukončeníSmlouvy musí být vyhotovena písemně, jinak

je neplatna. Nutnou naležitostí této dohody je přesna specifikace podmínek

ukončení Smlouvy, včetně způsobu vypořadaní všech peněžitých a jiných

povinností (zejména dluhů) Příjemce vůči Poskytovateli.

Vlll.9.3. Příjemce nema narok na uzavření dohody o ukonČení Smlouvy

a Poskytovatel není povinen takovou dohodu uzavřít.

VIII.10. Finančnívyúčtovóní předčasně ukončené Smlouvy

Vlll.10.1. FinanČní leasing je, jak uvedeno i v ustanovení sub l, finanČní

službou, a Příjemce tímto potvrzuje, že si je vědom toho, že předčasným

ukončením Smlouvy at již zjakéhokoliv důvodu dochazí na straně

Poskytovatele ke vzniku značných škod, které je dle Smlouvy povinen

Příjemce Poskytovateli nahradit. Vzhledem k tomu se Příjemce tímto

zavazuje, že pokud budou dany předpoklady stanovené ve Smlouvě

pro předčasné ukončení Smlouvy ze strany Poskytovatelé nebo pokud již

kpřédčasnému ukonČení Smlouvy ze strany Poskytovatelé došlo, učiní

veškeré kroky vedoucí k vyloučení vzniku škod no straně Poskytovatelé Či

alespoň kjejich minimalizaci. V ramci plnění této své povinnosti je Příjemce

nebo jeho právní nastupce mj. povinen uČinit kroky směřující k uzavření

převodní smlouvy k Předmětu s třetí osobou nebo k uzavření Smlouvy 5 třetí

osobou jako Příjemcem za podmínek sdělených Příjemci Poskytovatelem

jako podmínky akceptovatelné pro Poskytovatele. Příjemce ovšem není

opravněn takové smlouvy uzavřít, nebudé»li k tomu Poskytovatelem

předem výslovně písemně zmocněn.

VIII.10.2. V případě předčasného ukonČéní Smlouvy je Poskytovatel

opravněn vyhotovit

a) prozatímní finanČní vyÚČtovaní Smlouvy, a to dle stavu

pohledavek Poskytovatelé ke dni předčasného ukončení

Smlouvy;

b) konečnéfinančnívyÚčtovaní,

VIII.10.3. Prozatímnífinančnívyúčtování

Prozatímní finanČní vyÚČtovaní je Poskytovatel opravněn, nikoliv však

povinen vyhotovit; Poskytovatel je opravněn rozhodnout, že vdaném

případě bude vyhotovovano až konečné finanční vyÚčtovaní. Bude»li

prozatímní finanční vyÚčtovaní vyhotovovano, pak bez ohledu no to, zda

Příjemce vratí či nevratí Poskytovateli Předmět, jak je uvedeno sub Vlll.2.3,

je Poskytovatel opravněn (nikoliv však povinen) zohlednit vneprospěch

Příjemce v prozatímním finanČním vyÚčtovaní vypracovaném ke dni

ukončení Smlouvy jako Poskytovateli vzniklou škodu též Častku představující

součet všech ke dni předčasného ukončení Smlouvy nesplatných

leasingových splatek, zůstatkové ceny Předmětu a převodní ceny

Předmětu, jak byly sjednany ve Smlouvě. Ustanovením předchozí věty není

dotčeno pravo Poskytovatelé zahrnout do konečného finančního

vyÚčtovaní veškeré další položky uvedené sub V|l|.lO.5. Uroky z prodlení je

Příjemce povinen [v případě neuhrazení ve lhůtě splatnosti) hradit ze všech

dluhů uvedených v prozatímním finančním vyÚČtovaní v tam uvedené výši,

a to i tehdy, dojde-li např. dodatečně kjejich snížení v důsledku zpeněžení

Předmětu.

VIII.10.4. Konečné finanční vyúčtování

a) Nesplní-li Příjemce svou povinnost učinit kroky směřující

k uzavření převodní smlouvy k Předmětu s třetí osobou nebo

k uzavření Smlouvy 5 třetí osobou jako Příjemcem za

podmínek uvedených sub VIII. l0.l vůbec nedojde Či

nedojde-li no základě jeho jednání dle Časti první této věty

kuzavření příslušných smluv ve lhůtě 1 měsíce ode dne

předČasného ukonČení Smlouvy, Poskytovatel zohlední

ve prospěch Příjemce vkoneČném finanČním vyÚčtovaní

cenu Předmětu v Úrovni bez DPH, dosaženou při zpeněžení

Předmětu Poskytovatelem, a to bez ohledu no její výši,

nejvýše však do výše všech ke dni předčasného ukonČení

Smlouvy nesplatných leasingových splatek, zůstatkové ceny

Předmětu a převodní ceny Předmětu, jak byly sjednany ve

Smlouvě, s Čímž Příjemce podpisem Smlouvy výslovně

souhlasí.

b) V případě, že Poskytovatel uzavře převodní smlouvu

k Předmětu s třetíosobou nebo uzavře Smlouvu s třetíosobou

jako Příjemcem ještě před uplynutím lhůty uvedené sub

Vlll.l0.4.a), Poskytovatel zohlední ve prospěch Příjemce

v koneČném finanČním vyÚčtovaní cenu Předmětu v Úrovni

bez DPH dosaženou při zpeněžení Předmětu

Poskytovatelem, nejvýše však do výše všech ke dni

předČasného ukonČení Smlouvy nesplatných leasingových

splatek, zůstatkové ceny Předmětu a převodní ceny

Předmětu, jak byly sjednany ve Smlouvě, sčímž Příjemce

podpisem Smlouvy výslovně souhlasí.

c) V případě, že se Předmět nepodaří Poskytovateli zpeněžit ve

lhůtě 6 měsíců ode dne předčasného ukonČení Smlouvy, je

Poskytovatel opravněn (nikoliv však povinen) zohlednit

v neprospěch Příjemce v koneČném finančním vyÚČtovaní

jako Poskytovateli vzniklou škodu též častku představující

součet všech ke dni předčasného ukončení Smlouvy

nesplatných leasingových splatek, zůstatkové ceny a

převodní ceny Předmětu, jak byly sjednany ve Smlouvě.

d) Vpřípadě, že Příjemce nevratí Poskytovateli Předmět ve

lhůtě 1 měsíce ode dne předčasného ukonČení Smlouvy, je

Poskytovatel opravněn, nikoliv však povinen, zohlednit

v neprospěch Příjemce v koneČném finančním vyÚČtovaní

jako Poskytovateli vzniklou škodu též častku představující

součet všech ke dni předČasného ukonČení Smlouvy

nesplatných leasingových splatek, zůstatkové ceny a

převodní ceny Předmětu, jak byly sjednany ve Smlouvě.

Ustanoveními sub Vlll.lO.4.a) až Vlll.lO.4.d) nenídotčéno pravo [nikoliv však

povinnost) Poskytovatelé zahrnout do koneČného finančního vyÚČtovaní

veškeré položky uvedené sub V|l|.l 0.5, a to ani v případě, že tyto vznikly či

byly Poskytovateli vyÚčtovany po dni zpeněžení vraceného Předmětu

Poskytovatelem nebo po dni, k němužje sjednano, že Poskytovatel zohlední

vneprospěch Příjemce v konečném finanČním vyÚčtovaní jako

Poskytovateli vzniklou škodu též častku představující souČet všech ke dni
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předčasného ukončení Smlouvy nesplatných leasingových splatek,

zůstatkové ceny a převodní ceny Předmětu, jak byly sjednaný ve Smlouvě.

VIII..105. Příjemce je vpřípadě předčasného ukončení Smlouvy at již

kněmu došlo jakýmkoliv způsobem a zjakéhokoliv důvodu, povinen

Poskytovateli zaplatit (nerozhodne-li Poskytovatel, že některý z uvedených

naroků neuplatňuje; rozhodnutí o tom, jaké naroky Poskytovatel uplatňuje

či naopak neuplatňuje, je Poskytovatel opravněn i dodatečně kdykoliv

změnit) veškeré své dluhy vůči Poskytovateli, zejména:

a) dlužné leasingové splatky do dne předčasného ukončení

Smlouvy, a to včetně leasingové splatky, jejíž splatnost

připadla na tento den;

b) nahradu škody vzniklou Poskytovateli v souvislosti

spředčasným ukončením Smlouvy včastce představující

součet všech ke dni předčasného ukončení Smlouvy

nesplatných leasingových splatek, zůstatkové ceny a

převodní ceny Předmětu, jak byly sjednany ve Smlouvě,

sn\zené o eventualní čistý výnos získaný Poskytovatelem při

zpeněžení Předmětu, nejvýše však do výše všech ke dni

předčasného ukončení Smlouvy nesplatných leasingových

splatek, zůstatkové ceny Předmětu a převodní ceny

Předmětu, jak byly sjednaný ve Smlouvě, či o

Poskytovatelem přijaté pojistné plnění, byl-li Předmět zničen

či odcizen a pojistitel vyplatil Poskytovateli pojistné plnění;

c) nahradu škody vzniklou Poskytovateli v souvislosti

s předčasným ukončením Smlouvy, a to ve výši vícenakladů

vzniklých Poskytovateli v souvislosti s předčasným ukončením

Smlouvy, zejména vícenakladů spojených s odebraním,

přepravou, skladovaním, zcizením a/nebo likvidací

Předmětu, vypracovaním znaleckých posudků, pojištěním

Předmětu do jeho zcizení nebo likvidace, jakož i veškerých

dalších vícenakladů a škod, které Poskytovateli v souvislosti

s předčasným ukončením Smlouvy vznikly: za takové škody

se pro tento účel považují i ztráty vzniklé Poskytovateli z titulu

daňového přehodnocení obchodu v souvislosti s nemožností

ukončit Smlouvu převodem vlastnického práva:

d) smluvní pokuty, na jejichž zaplacení ma Poskytovatel na

zaklade Smlouvy narok:

e) příslušenství všech pohledavek, zejména úroky z prodlení:

f) naklady pravního zastoupení Poskytovatelé a další případné

naklady spojené s vymahaním dlužných častek za

Příjemcem.

VIII. 10.6. Veškeré pohledavky Poskytovatele vůči Příjemci (dluhy Příjemce

vůči Poskytovateli) budou vždy navýšeny, pokud to vyplýva zobecně

zavazných právních předpisů o příslušnou DPH či jiné daně, a Příjemce je

povinen i takovou DPH čijiné daně Poskytovateli řádně a včas uhradit.

VIII..107. Pokud tak stanoví obecně závazné pravní předpisy, vystaví

Poskytovatel při předčasném ukončení Smlouvy či po něm dobropis

(opravný daňový doklad), jímž dojde k poměrně korekci původní celkové

fakturované častky (pokud byla celkova suma leasingových splatek či

dalších plateb fakturovana jednorazově na počátku leasingu), se

zohledněním předčasného ukončení Smlouvy, resp. častky, ktera Přůemci

zbýva kúhradě. Výslovně se pro vyloučení pochybností sjednava, že

uvedený postup je pouze účetní operací, a nezaklada žadný dluh

Poskytovatelé vůči Příjemci ani žadné pravo (pohledavku) Příjemce na

jakékoliv vracení jakýchkoliv častek od Poskytovatelé [dobropisuje se

částka, která nebyla Poskytovateli uhrazena). Nestanoví-li obecně zavazné

pravní předpisy zavazně jiný konkrétní okamžik, je opravněn rozhodnout o

konkrétním okamžiku, kdy dojde v případě předčasného ukončení Smlouvy

k vystavení shora uvedeného dobropisu (opravného daňového dokladu),

Poskytovatel: obdobně platí o určení výše častky, na níž bude takový

dobropis (opravný daňový doklad) vystavovan.

VIII. 10.8. Finanční vyúčtovaní vyhotoví Poskytovatel prostřednictvím svého

informačního systému dle principů uvedených ve Smlouvě. Rozhodnout o

tom, jaké z naroků Poskytovatel uplatní, jakož\ o výši uplatňovaných naroků

v případě předčasného ukončení Smlouvy až do 100% těchto naroků je

výhradním pravem Poskytovatelé a Příjemce se zavazuje finanční

vyúčtovaní Smlouvy, které bude vyhotoveno vsouladu se Smlouvou,

akceptovat a dlužné částky řádně a včas Poskytovateli uhradit.

VIII.1 I . NabyIIvlasInického práva k Předmětu Příjemcem

VIII.11.1. Vpřípadě, že po ukončení Smlouvy bude vlastnické právo

k Předmětu převedeno z Poskytovatelé na Příjemce, zavazuje se Příjemce

řadně a včas splnit veškeré své povinnosti vyplývajícíze smlouvy, na zaklade

které došlo kpřevodu vlastnického práva kPředmětu, a déle veškeré

povinnosti vyplývající z obecně závazných právních předpisů.

VIII.11.2. Vpřípadě, že je Předmět evidovan vregistru vozidel nebo

vobdobném rejstříku, je Příjemce mimo jiné povinen bezodkladně a v

souladu s obecně zavaznými pravními předpisy podat u příslušného organu

veřejné moci žadost ozapis změny vlastníka a případně provozovatele

Předmětu tak, aby v příslušném registru byl jako vlastník Předmětu uveden

Příjemce a jako provozovatel Předmětu byl uveden Příjemce, případně třetí

osoba odlišné od Poskytovatelé; za tímto účelem Poskytovatel udělí Příjemci

plnou moc. Příjemceje povinen doručit Poskytovateli osvědčení o registraci

Předmětu nebo jiný doklad osvědčení o registraci nahrazující, a to se

zapisem Příjemce jako vlastníka Předmětu a případně zapisem Příjemce

jako provozovatele nejpozději do 10 pracovních dnů ode dne nabytí

vlastnického práva Příjemcem. Vpřípadě, že po převodu vlastnického

prava kPředmětu z Poskytovatelé na Příjemce bylo vlastnické právo

k Předmětu dale převedeno z Přůemce na třetíosobu, aniž v mezidobí došlo

kzapisu změny vlastníka a provozovatele v příslušném registru dle tohoto

článku Vlll.ll.2 věty první, je Příjemce povinen doložit Poskytovateli

provedení zapisu změny vlastníka a provozovatele Předmětu v příslušném

registru tak, že vlastníkem a provozovatelem Předmětu je třetíosoba odlišné

od Poskytovatele, a to neprodleně po provedení zapisu změn do

příslušného registru.

VIII. II .3 V případě že Příjemce zapis změny vlastníka a provozovatele

Předmětu vpříslušném registru nezajistí, zavazuje se Příjemce o tom

Poskytovatelé bezodkladně písemně informovat a předložit mu všechny

potřebné listiny ktomu, aby mohl zapis změny v registru provést sam

Poskytovatel, zejména je povinen předložit Poskytovateli podepsanou

žadost o zápis změny vregistru, technický průkaz a/nebo osvědčení o

registraci Předmětu, protokol o evidenční kontrole Předmětu, který není

starší než 1 rok, zelenou kartu k Předmětu, byla»li vydana, a není-li Předmět

vyřazený z provozu. Příjemce je současně povinen zaplatit Poskytovateli za

provedení zapisu změny vpříslušném průkazu či dokladu a vpříslušném
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registru smluvní poplatek ve výši dle aktualního platného ceníku

Poskytovatelé a veškeré naklady, které Poskytovateli vtéto souvislosti

vzniknou.

VIII.1 1.4. V případě, že Příjemce jakoukoliv povinnost dle sub V|||.11 řádně

a včas nesplní, vdůsledku čehož bude Poskytovateli uložena ze strany

orgánů veřejné moci jakakoliv sankce, je Příjemce povinen Poskytovateli

takto zaplacenou častku na jeho výzvu neprodleně nahradit.

IX. ZMĚNY SMLOUVY

|X.I. Zména účastníka Smlouvy na straně Příjemce

IX.1.1. PostoupeníSmlouvy Příjemcem na třetí osobu ve smyslu § 1895

a nasl. OZ je možné pouze s předchozím písemným souhlasem

Poskytovatelé (bez něhož je postoupení vyloučeno, ale který může být

vyjadřen i v trojstranné smlouvě o postoupení práv a převzetí práv a

povinností uzavřené Poskytovatelem, Příjemcem a třetí osobou / novým

příjemcem financovaní— viz dále) a jen za nasledujících podmínek:

a) Příjemce písemně požada Poskytovatele o souhlas

s postoupením práv a převzetím povinností Příjemce

vyplývajících ze Smlouvy na třetí osobu, není-li dohodnuto

jinak.

b) K postoupení práv a převzetí povinností Příjemce

vyplývajících ze Smlouvy z Příjemce na třetí osobu dochazí

dnem, kdy nabude účinnosti smlouva o postoupení práv a

převzetí povinností uzavřena Poskytovatelem, Příjemcem a

třetí osobou (novým příjemcem leasingu), případně kdy

budou splněny další podmínky stanovené v daném případě

Poskytovatelem.

IX.1.2. Na vyslovení souhlasu s postoupením Smlouvy Příjemcem nema

Příjemce vůči Poskytovateli právní nárok, Poskytovatel není povinen takový

souhlas udělit (a svůj nesouhlas není povinen odůvodnit), ani pro rozhodnutí

o takové žadosti není vazan žadnou lhůtou.

IX.1.3. Novy Příjemce je povinen nahradit Poskytovateli náklady, které

Poskytovateli v souvislosti s provedením změny účastníka Smlouvy na straně

Příjemce vznikly.

IX.2. Souhlas Příjemce s postoupením Smlouvy ze strany PoskonvaIele

Příjemce podpisem Smlouvy výslovně souhlasí stím, že Poskytovatel je

opravněn kdykoliv vbudoucnu ve smyslu § 1895 a násl. OZ postoupit

veškeré svá práva a povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu. Postoupení

Smlouvy bude vůči Příjemci účinné okamžikem, kdy mu bude toto

postoupení Poskytovatelem oznameno, případně okamžikem, kdy mu

bude postoupení prokazano třetí osobou coby postupníkem (podle toho,

které ze skutečností nastane dříve).

IX.3. Změna umístění Předmětu

IX.3.1. Požadavek na souhlas se změnou umístění Předmětu je Příjemce

povinen předložit Poskytovateli nejméně 14 dnů před provedením takové

změny. Bez předchozího písemného souhlasu Poskytovatele nesmí Příjemce

změnu umístění Předmětu provést.

IX.3.2. Změna umístění Předmětu se řídí obdobně ustanoveními

týkajícími se změny účastníka Smlouvy na straně Příjemce.

IX.3.3. Na provedení změny umístění Předmětu nema Příjemce vůči

Poskytovateli právní nárok.

IX.3.4. Příjemce je povinen nahradit Poskytovateli náklady, které

Poskytovateli v souvislosti s provedením změny umístění Předmětu vznikly.

IX.4. Jiné změny Smlouvy

Na provedení jakékoliv změny Smlouvy nema Příjemce vůči Poskytovateli

pravní narok.

X. POPLATKY

Bude-li vsouvislosti se Smlouvou proveden jakýkoli úkon uvedený

vaktualním sazebníku poplatků vydaném Poskytovatelem a/nebo

provedena jakakoli změna Smlouvy, je Příjemce povinen Poskytovateli

zaplatit poplatek za každý takový úkon / změnu Smlouvy, o to ve výši dle

aktuálního sazebníku poplatků vydaného Poskytovatelem. Aktualní

sazebník je dostupný mj. na www.rl.cz. Poplatek včetně příslušné DPH

vzakonné výši je splatný vždy ve lhůtě splatnosti uvedené na dotčeném

daňovém dokladu. Poskytovatel je oprávněn požadovat zalohu až do plné

výše příslušného poplatku a podmiňovat složením této zalohy provedení

příslušného úkonu. Příjemce potvrzuje, že se seznámil se sazebníkem

poplatků, účinným ke dni uzavření Smlouvy, a že jej bez pňpomínek

akceptuje. Poskytovatel je oprávněn sazebník poplatků kdykoliv

vbudoucnu aktualizovat, tj. měnit druh i výši jednotlivých poplatků, což

Příjemce rovněž bez připomínek akceptuje.

XI. SAN KČNÍ USTANOVENÍ A NÁHRADA ŠKODY

XI.I. Sonkční ustanovení

XI.1.1. Vpřípadě porušení povinnosti Příjemce doručit Poskytovateli

včas předavací protokol a/nebo doklady dle sub 111.2.3 vztahující se

k Předmětu, a/nebo v případě porušení povinnosti Příjemce předat či vratit

včas průkaz dle sub IV.2.5 Poskytovateli, a/nebo v případě porušení

kterékoliv z povinností dle sub |V.2.2, IV.2.8, |V.3.2, |V.3.3, Vll.l .2.a), V||.1 .2.c),

V||.l.3.e), V||.1.5, V||.2.3, V||.2.5, V||.3.3, V|||.5.3, je Příjemce povinen uhrodít

Poskytovateli smluvní pokutu ve výši l0.000,-» Kč za každé jednotlivé

porušení povinnosti Příjemce. Smluvní pokutu ve výši l.OOO,» Kč je Příjemce

povinen uhradit při porušení povinností dle sub Vl.5.5, a to za každou platbu,

která nebyla řadně označena.

XI.1.2. Nesplní-li Příjemce podmínky dle sub |||.5 pro zaplacení ceny dle

dodavatelské smlouvy Poskytovatelem dodavateli ve lhůtě stanovené pro

její zaplacení v dodavatelské smlouvě, jejímž je Příjemce vedlejším

účastníkem, a/nebo jestliže se Příjemce nedostaví ve lhůtě určené

v dodavatelské smlouvě k převzetí Předmětu, nebo Předmět v zastoupení

Poskytovatelé od dodavatele nepřevezme, i když jsou splněny podmínky

stanovené příslušnými obecně zavaznými předpisy a smluvní podmínky pro

jeho převzetí, a/nebo v případě porušení kterékoli povinnosti Příjemce dle

sub Vlll.l 1 .1, V|||.1 1.2, V|||.1 1.3, X|||.1 nebo Xlll.2 je Příjemce povinen uhradit

Poskytovateli smluvní pokutu ve výši 1O % pořizovací ceny Předmětu, a to i

opakovaně.

XI.1.3. Provede-li Příjemce dle sub |V.2.4 změny, vestavby nebo jiné

úpravy Předmětu včetně jeho upgrade bez předchozího písemného

souhlasu Poskytovatelé, je povinen nahradit Poskytovateli případně vzniklou

škodu a zaplatit Poskytovateli smluvní pokutu ve výši bezdůvodného

obohacení, které by zhodnocením Předmětu Poskytovateli vzniklo.
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Xl.1.4. V případě opožděného navracení Předmětu v rozporu se sub

Vlll.ó.4 je povinen Příjemce uhradit Poskytovateli smluvní pokutu, jejíž výše se

určí součtem leasingových splatek, kjéjichž Úhradě by byl za trvaní smlouvy

povinen, a to za dobu, po kterou je Příjemce se splněním své povinnosti v

prodlení.

Xl.2. Obecná sankční ustanovení

Xl.2.1. Není-li Smlouvou stanoveno jinak, je Příjemce povinen v případě

nesplnění kterékoli ze svých povinností vyplývající ze Smlouvy řadně a včas

uhradit Poskytovateli:

a) prokazatelné naklady spojené s vymahaním splnění

povinnosti nebo spojené se splněním povinnosti místo

Příjemce,

b) naklady vzniklé Poskytovateli porušením povinnosti Příjemce;

c) smluvní pokutu ve výši 5.000 Kč za každou povinnost dle

Smlouvy jež nebyla splněna řadně a včas a ohledně níŽ není

konkrétně stanovena jina smluvní pokuta;

d) nahradu škody (skutečnou škodu a ušlý zisk), pokud

Poskytovateli vznikla škoda v důsledku nesplnění povinnosti

ze strany Příjemce.

XI.2.2. VeEkeré smluvní pokutyjSOU splatné do 3 dnů ode dne doručení

výzvy kjéjich Úhradě Příjemci. Sjednaním ani zaplacením kterékoli smluvní

pokuty není dotčen narok Poskytovatelé domahat se nahrady škody vzniklé

porušením povinnosti zajištěné smluvní pokutou v plném rozsahu.

XI.2.3. Ocitne-li se Příjemce v prodlení se zaplacením kterékoli z Úplat za

leasing, s výjimkou Úroku zprodléní a smluvní pokuty, je povinen zaplatit

Poskytovateli kromě dotčené Úplaty za leasing i smluvní pokutu ve výši

0,05 % z dlužné častky za každý den prodlení.

XI.2.4. VeEkeré peněžité dluhy Příjemce dle Smlouvy podléhají

smluvnímu Úroku zprodlení ve výši 0,05% zdluŽné častky za každý den

prodlení počínaje dnem nasledujícím po dni splatnosti. Ustanovení sub XI.2.3

tím není dotčeno.

XI.3. Náhrada škody

Xl.3.1. Příjemce odpovída Poskytovateli J třetím osobam za veškerou

škodu, ktera Poskytovateli či třetím osobam vznikne v důsledku porušení

jakýchkoli povinností Příjemce stanovených mu Smlouvou, resp. v důsledku

toho, Že jakoukoli povinnost dle Smlouvy nesplnil řadně a včas. Příjemce

dale odpovída Poskytovateli i třetím osobam za veškerou škodu, ktera

Poskytovateli či třetím osobam vznikne v důsledku neÚplných, nespravných

či nepravdivých skutečností uvedených vjakýchkoli dokumentech,

zejména v předavacím protokolu.

XI.3.2. Není-li Smlouvou stanoveno jinak (zejména sub VII.), Příjemce

odpovída vplném rozsahu také za škodu, jeŽ vznikla na Předmětu, na

prostorach, v nichŽ byl Předmět umístěn, a/nebo na věcech s Předmětem

spojených, v něm umístěných, a/nébo no životním prostředí, a/nébo no

Životě či zdraví lidí, apod.

XI.3.3. Příjemce je povinen každou škodu hradit Poskytovateli

v penězích, nesdělí»li Poskytovatel v konkrétním případě Příjemci písemně,

Že trva no nahradě škody formou uvedení do původního stavu.

XI.3.4. Poskytovatel neodpovída Příjemci za žadnou škodu vzniklou mu

no Předmětu nebo vsouvislosti s ním, ledaže by škoda byla způsobena

Úmyslným zaviněním Poskytovatelé, zejména pak:

a) Poskytovatel neodpovída, ani neručí za jakékoliv škody

vzniklé z důvodu vadné či opožděné dodavky, fungovaní

Předmětu (provozní rizika) a za jeho technické vady.

Příjemce nema vůči Poskytovateli narok na nahradu škody

a ušlého zisku vzniklých z vad Předmětu a ani no Úhradu

nakladů vzniklých jejich odstraňovaním;

b) v případě financovaní Předmětu obsahujícího jakakoliv

data, zejména elektronické povahy, Poskytovatel

neodpovída za jejich ochranu a užití a neodpovída, ani

neručí za jakékoliv škody vzniklé z důvodu jejich

nedostatečné ochrany nebo jejich neopravněného uŽití či

v souvislosti s nimi, a to ani v případě předčasného

ukončeníSmlouvy.

XI.3.5. Poskytovatel neodpovída Příjemci za žadnou škodu vzniklou mu

v souvislosti s jakýmkoli pravem Poskytovatele dle Smlouvy, jeho uplatněním

a/nébo předčasným ukončením Smlouvy ze strany Poskytovatele.

XII. PLNÁ MOC

Xll.1. Plná moc pro Příjemce

Xll.1.1. Není-li Smlouvou stanoveno jinak, Poskytovatel tímto

zplnomocňujé Příjemce k tomu, aby jehojméném činil nasledující Úkony:

a) převzal Předmět včetně všech dokladů k němu se

vztahujících od dodavatele;

b) sepsal a podepsal sdodavatélém předavací protokol k

Předmětu, a to na formulaři Poskytovatelé;

c) uplatnil vůči dodavateli prava z vad Předmětu, vyjma

odstoupení od dodavatelské smlouvy, od které je opravněn

odstoupit jen s předchozím písemným souhlasem, resp.

specialním písemným zmocněním Poskytovatele;

d) učinil všechny Úkony, a to jak písemné, taki Ústní, které bude

třeba vsouvislosti s řadným uplatněním naroků z vad

Předmětu učinit;

e) zapsal nebo nechal zapsat Předmět do obecně zavazným

pravním předpisem a/nebo Smlouvou předepsaného

registru, přičemž zejména musí být v takovém registru

uvedeno vlastnické pravo Poskytovatelé k Předmětu, a déle

aby nechal provést zapis ve smyslu § 508 OZ dle sub IV.2.8;

f) vyžadal a od dodavatele převzal prohlašéní o shodě (ujištění

o prohlašení o shodě) vztahující se k Předmětu;

g) vpřípadě předčasného ukončení Smlouvy vedl jednaní

směřující kuzavření převodní smlouvy k Předmětu na třetí

osobu nebo uzavřeníSmlouvy 5 třetí osobou jako Příjemcem.

Příjemce není opravněn kuzavřéní takových smluv bez

výslovného předchozího souhlasu, resp. specialního

písemného zmocnění Poskytovatelé. Opravnění dle tohoto

písmene trva pouze po dobu 1 měsíce ode dne

předčasného ukončení Smlouvy.

XII. 1 .2. Příjemce podpisem Smlouvy stvrzuje, Že výše uvedenou plnou

moc v plném rozsahu přijíma. Příjemce je opravněn udělit výše uvedenou

plnou moc jiné osobě, aby místo něho jednala za Poskytovatelé jako

zmocnitele.

Všeobecné smluvní podmínky finančního leasingu — verze FL-l 2

 

XII.2. Plná moc pro Poskytovatele

Xll.2.1. Není-li Smlouvou stanoveno jinak, Příjemce tímto neodvolatelně

zplnomocňujé Poskytovatelé k tomu, aby jeho jménem při (zejména

předčasném) ukončení Smlouvy:

a) provedl nebo nechal provést příslušný zapis (výmaz) týkající

se Předmětu do obecně zavazným pravním předpisem

a/nébo Smlouvou předepsaného registru;

b) nechal si vystavit duplikat osvědčení o registraci Předmětu

nebo jiného dokladu o zapisu Předmětu do obecně

zavazným pravním předpisem předepsaného registru.

XII.2.2. Poskytovatel podpisem Smlouvy stvrzuje, že výše uvedenou plnou

moc v plném rozsahu přijíma. Poskytovatel je opravněn udělit výše

uvedenou plnou moc jiné osobě, aby místo něho jednala za Příjemce jako

zmocnitele. Výše uvedené plna moc pro Poskytovatele zůstava v platnostii

v případě, že dojde k ukončení Smlouvy.

XIII. DALSI USTANOVENI

Xll|.1. Obecná ustanovení

Xll|.1.1. Příjemce nesmí třetí osobě postoupit Žadnou pohledavku za

Poskytovatelem vzniklou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní bez předchozího

písemného souhlasu Poskytovatelé.

XIII.1.2. Příjemce nesmí zajistit splnění svých dluhů vůči třetím osobam

převodem nebo pravním zatížením prava, které mu vzniklo nebo vznikne

vůči Poskytovateli.

XIII.1.3. Poskytovatel je opravněn kdykoliv jednostranně započíst

jakoukoliv svou splatnou i nesplatnou pohledavku za Příjemcem proti

jakékoliv splatné i nesplatné pohledavcé Příjemce za Poskytovatelem.

XIII.1.4. Příjemce tímto vsouladu s §630 odst.l OZ prohlašuje, Že

prodlužuje Poskytovateli promlčecí lhůtu veškerých svých peněžitých

inepeněŽitých dluhů vůči Poskytovateli, které vznikly nebo kdykoliv

v budoucnu vzniknou na zakladě Smlouvy nebo v souvislosti s ní, jakož i

veškerých dalších jeho dluhů vůči Poskytovateli, a to tak, Že promlčecí lhůta

činí JO let počínaje dnem, kdy započala poprvé běžet. Toto prodloužení

promlčecí lhůty trva i poté, co došlo k ukončení Smlouvy odstoupením či

jinak, a vztahuje se i na dluhy vzniklé po ukončení Smlouvy.

XIII.1.5. V případě, Že zakon č. 340/2015 Sb., o registru smluv ve znění

pozdějších předpisů, předpoklada pro Účinnost Smlouvy její zveřejnění

vRegistru smluv, zavazuje se Příjemce na své naklady podat navrh na

uveřejnění Smlouvy do příslušného Registru smluv, a to 5 dnů od jejího

uzavření, a ve stejné době prokazat splnění této povinnosti Poskytovateli.

XIII. 1.6. Je- li vjakémkoli dokumentu Poskytovatelé uveden pojem

„pronajímatel“ nebo „leasingový pronajímatel“, je tímto pojmem označen

Poskytovatel. Je- li vjakémkoli dokumentu Poskytovatelé uveden pojem

„najémce“ nebo „leasingový nojemce“, je tímto pojmem označen

Příjemce.

XIII.1.7. Je-li ve Smlouvě požadovana pisemna žadost nebo oznameni

Příjemce Poskytovateli, lze takovou žadost nebo oznamení učinit též

prostřednictvím webového formulařé Poskytovatele, je-li takový formulař na

webových strankach Poskytovatelé [www.rl.cz) k dispozici.

XIII. 1.8. V případě, že je leasing sjednavan v cizí měně (tj. měně odlišné

od měny České republiky), Příjemce tímto prohlašuje, Že byl Poskytovatelem

informovan o rizicích spojených s leosingy poskytnutými v cizí měně.

Poskytovatel obecně poskytuje leasing vcizí měně pouze vsituaci, kdy

příjem Příjemce, zněhož bude leasing splacét, je realizovan vměně

leasingu (jedna se o tzv. natural hedge). Není»li tomu tak, hrozí pň

významném znehodnocení domací měny či měny, ve které Příjemce

získava příjem na splacení leasingu výrazné zvýšení splatek a ohrožení

schopnosti Příjemce leasing splacét. Z těchto důvodů Poskytovatel

doporučuje Příjemci využít některého z prostředků zajištění proti kurzovému

riziku:

a) Měnový forward umožňuje směnit častku v jedné měně za

častku v druhé méně v dohodnutém kurzu 5 vypořadaním v

budoucnu (maximalně 3 roky od uzavření transakce).

Forward je vhodný nastroj zejména tehdy, kdyje výše splatek

pevně dané.

b) Měnová opce dava pravo (nikoli povinnost) provést konverzi

měn v dohodnutém kurzu bud' ve předem stanovený den,

nebo v ramci předem stanovené lhůty. Za toto pravo a

výhodu platí vlastník opce tzv. opční prémii. Není»li opce

uplatněna, propada bez jakéhokoliv plnění a opce se stava

bezcennou. Opce je vhodný nastroj v případě, že výše

leasingových splatek není předem znama a obtížně se

odhaduje.

Výše uvedené operace je potřeba provadět v odpovídajícím objemu a

termínech tak, aby nakup měny pro nasledující splatky byl provaděn za

předem znamý kurz. Jé-li příjem pro splacení leasingu realizovan v domací

měně, Poskytovatel Příjemci výslovně doporučuje pro vyloučení výše

uvedených rizik využití leasingu v domací měně, a to i za předpokladu, jé-li

referenční sazba domací měny vyšší než zahraniční.

XIII.2. Ekonomické podklady, nefinanční ukazatele udržitelnosti (tzv.

ESG data), korespondence a informační povinnosti

Xll|.2.1. Příjemce tímto prohlašuje, že veškeré podklady nezbytné k

posouzení majetkových poměrů a nefinančních ukazatelů voblasti

udržitelnosti podnikaní Příjemce (jako jsou informace o environmentalních,

socialních faktorech a faktorech v oblasti spravy a řízení podniku, dale také

jako „ESG data“), pakliže jsou tato Poskytovatelem vyžadovana pro Účely

poskytnutí financovaní, jeŽ předložil Poskytovateli při podaní žadosti

o poskytnutí leasinguJ kdykoli během doby leasingu, jsou spravne, pravdivé

a Úplné, a žeje schopen dostat svým (zejména finančním) dluhům a dalším

povinnostem plynoucím ze Smlouvy. Příjemce tímto dale prohlašuje, že ke

dni uzavření Smlouvy na něj nebyla prohlašena exekuce, nebylo zahajéno

insolvenční řízení, že nevstoupil do likvidace, ani že neví o žadných

skutečnostech, dle kterých by kterakoliv zuvedených skutečností mohla

hrozit.

XIII.2.2. Příjemce se zavazuje umožnit Poskytovateli na jeho Žadost

nahlédnout do podkladů nezbytných kposouzení majetkových poměrů

Příjemce, zejména svých Účetních výkazů, a to do sedmi dnů od doručení

žadosti Poskytovatelé Příjemci. Příjemce dalé výslovně souhlasí s tím, aby si

Poskytovatel samostatně obstaraval informace o jeho hospodařské a

finanční situaci. zaroveň tímto Příjemce uděluje výslovný souhlas k tomu,

aby banky a jiné osoby, které takový souhlas potřebují, poskytly

Poskytovateli na jeho žadost veškeré informace, které o Příjemci mají

k dispozici.
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XIII.2.3. Příjemce je povinen zaslat Poskytovateli na jeho žadost své

čtvrtletní Účetní výkazy sestavené podle zákona č. 563/199) Sb., 0

Účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, o to dvou pracovních dnů od

doručení žádosti Poskytovatelé Příjemci. Poskytovatel se zavazuje

zachovavat mlčenlivost o skutečnostech, o nichž se takto dozví a to| po

ukončení Smlouvy.

Xll|.2.4 Příjemce bere na vědomí, že vsouladu s legislativou Evropské

unie je Poskytovatel za Účelem podavaní zpráv o udržitelnosti o vykazovaní

informací souvisejících s otazkami udržitelnosti povinen sbírat ESG data (jako

např. emise skleníkových plynů, spotřeba energie, otázky týkající se

socialních a lidských práv apod.) v rámci svého dodavatelsko-

odběratelského řetězce. Z tohoto důvodu je Příjemce, pokud mu to uklada

legislativa Ceské republiky nebo Evropské unie, povinen minimalně

jedenkrat ročně dodat Poskytovateli požadovana ESG data, o to

prostřednictvím ESG dotazníkové platformy využívané Poskytovatelem

(přičemž Poskytovatel se zavazuje Příjemci poskytnout informace o umístění

a zpusobu přístupu do pl,latformy) případně tato ESG data dodat

Poskytovateli jiným vhodným zpusobem (ve formatu akceptovaném

Poskytovatelem). Příjemce odpovída za správnost o pravdivost dodaných

ESG dat.

XIII.2.5. Příjemceje povinen na veškeré korespondenci pro Poskytovatele

týkající se Smlouvy uvadět číslo příslušné Smlouvy bez lomítek. Pokud tak

neučiní, Poskytovatel neodpovídá za prodlení s připsaním plateb na Účet

Poskytovatele, nespravné zařazení písemností nebo jiné důsledky z toho

vyplývající.

XIII.2.6. Příjemce je povinen:

a) neprodleně písemně oznamovat Poskytovateli změny

obchodní firmy, sídla, místa podnikaní, adresy trvalého

pobytu Příjemce, statutarních organů, resp. jejich členů,

členů dozorčí rady Příjemce, ostatního vyššího

managementu Příjemce a jiné podstatné změny v Údajích

identifikujících Příjemce či ve vedení společnosti, jakož i o

podstatných změnach týkajících se osob, které poskytují

zajištění dluhů mezi Poskytovatelem a Příjemcem, změnach

ve struktuře společníků/akcionářů Příjemce:

b) neprodleně písemně informovat Poskytovatelé, pokud ve

vztahu kPříjemci, subjektům vramci skupiny a subjektu

poskytujícímu zajištění dluhů Příjemce vůči Poskytovateli je

podán návrh no zohojenJ nebo hrozí zahajení nebo probíha

insolvenční řízení či jakékoli jiné řízení zdůvodu platební

nevůle, platební neschopnosti či předlužení resp. Úpadku či

hrozícího Úpadku či nařízení výkonu rozhodnutí či exekuce no

jejich majetek, včetně exekuce spravní či daňové, a vstupu

Příjemce nebo subjektu poskytujícímu zajištěnídluhů Příjemce

vůči Poskytovateli do likvidace;

c) s předstihem písemně informovat Poskytovatelé o veškerých

změnách ve výši stavajících podílů no jiných pravnických

osobach resp. společnostech přesahujících 20 % jejich

zakladního kapitálu, a ozměnach ve svých hlasovacích

pravech v těchto pravnických osobach resp.

společnostech, jakož i o změnách ve složení skupiny a

podílech jednotlivých členech skupiny;

d) s předstihem písemně informovat Poskytovatelé o záměru

provadět kroky, které mohou mít za nasledek zrušení

Příjemce nebo člena skupiny s likvidací, jakožijejich sloučení,

splynutí, rozdělení, převod jmění no společníka, resp.

akcionaře, prodej nebo pacht zavodu nebo jeho části

týkající se Příjemce či jakéhokoli člena skupiny:

e) neprodleně písemně informovat Poskytovatelé o změně

v osobě skutečného majitele ve smyslu zákona č. 253/2008

Sb., o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné

činnosti a financování terorismu, ve znění pozdějších

předpisů.

Skupinou se pro Účely tohoto ustanovení rozumí skupina, kterou tvoří

Příjemce o všechny osoby, které jsou vůči Příjemci ovladajícími osobami,

nebo Příjemcem ovladané osoby, jakož i všechny osoby, které s Příjemcem

tvoří koncern a dole osoby mající podíl no zokloonJm kapitalu Příjemce větší

než 20 % o osoby, no jejichž zakladním kapitalu ma Příjemce nebo osoba,

které je vůči Příjemci ovladající osobou, nebo Příjemcem ovladana osoba

podíl větší než 20 %.

XIII.3. Informace a poučení o zpracování osobních údajů

XIII.3.1. Účely zpracování osobních údajů

Poskytovatel bude zpracovavat osobní Údaje Příjemce knasledujícím

Účelům:

a) Realizace smluvního vztahu

Toto zpracování je nezbytné pro uzavření smlouvy a plnění

smluvního vztahu s Poskytovatelem. Za tímto Účelem budou v nezbytném

rozsahu zpracovavany Příjemcovy identifikační Údaje, kontaktní Údaje a

informace vztahující se kpředmětu Smlouvy (např. identifikace služby,

Předmět, platební Údaje apod.). K navazaní smluvního vztahu může dojít

také no dalku s využitím elektronického podepisovaní. V takovém případě

jsou Příjemcovy identifikační Údaje, kontaktní Údaje a informace související

s podpisem dokumentu obsaženy v aplikaci pro podepisovaní dokumentů

poskytované třetím subjektem, vSlvlS, emailu, no podepisovoném

elektronickém dokumentu o v auditní stopě zachycující informace

o průběhu podepisovaní.

b) Ochrana práv a pravem chraněných zajmů Poskytovatele

(opravněný zajem)

Toto zpracování je nutné pro ochranu zajmů Poskytovatele, zejména v

ramci vymahaní pohledavek, řešení veškeré sporné agendy, rozvoje a

vývoje poskytovaných služeb, vnitřních statistických výzkumů, analýz či

vyhodnocovaní, interního reportingu nebo pro vnitřní administrativní Účely v

ramci skupiny Raiffeisen. Za tímto Účelem může Poskytovatel zpracovavat i

Údaje sloužící k zajištění bezpečného využívaní nabízených služeb, řízení rizik,

předchazení o vyhodnocovaní možného podvodněho jednaní apod. Na

zakladě opravněného zajmu Poskytovatel také zpracovava informace o

bonitě, tedy schopnosti splácet zavazky, platební moralce o

důvěryhodnosti fyzických osob, které nejsou spotřebiteli, a to i s využitím

registrů. Poskytovatel dále za tímto Účelem uchovava nahravky příchozích

a odchozích hovorů realizovaných přes klientské centrum. Vomezeném

rozsahu je Poskytovateli na zaklade opravněného zajmu umožněno
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zpracovavat osobní Údaje Příjemce za Účelem přímého marketingu (tj.

nabízení dalších obdobných produktů a služeb svým klientům).

Vpřípadech, kdy jsou osobní Údaje Příjemce zpracovavany pro Účely

ochrany opravněných zajmů Poskytovatelé, mo Příjemce pravo vznést proti

takovému zpracovaní namitku. Pokud tak Příjemce učiní, jeho osobní Údaje

nebude Poskytovatel dale zpracovavat, pokud Příjemci neprokaže zavažné

opravněné důvody pro jejich zpracování, které převažují nad zajmy nebo

pravy a svoboddmi Příjemce, nebo pro určení, výkon nebo obhajobu

pravních naroků.

c) Plněnízakonných povinností

Poskytovatel musí sbírat o vyhodnocovat některé informace a

uchovavat je po stanovenou dobu, nebot jde o povinnost uloženou

pravními předpisy. Jedna se například o zpracovaní osobních Údajů zo

Účelem zabranění zneužívaní finančního systému k legalizaci výnosů

ztrestné činnosti a kfinancovaní terorismu o vytvoření podmínek pro

odhalovaní takového jednaní dle zákona č. 253/2008 Sb, o některých

opatřeních proti legalizaci výnosuz trestné činnosti a financovaní terorismu,

ve znění pozdějších předpisů, přičemž jde např. o informace o zdroji o

původu příjmu, kapitalové provazanosti, státní příslušnosti, místu pobytu,

politické exponovanosti. Ze zákona č. 257/2016 Sb., ospotřebitelském

Úvěru, ve znění pozdějších předpisů, pak vyplýva povinnost zpracovavat

informace o bonitě, platební moralce a důvěryhodnosti spotřebitelů, nebot

tyto informace jsou nutné pro posouzení Úvěruschopnosti spotřebitele. Dale

se může jednat o právní předpisy voblasti Účetnictví, daní o kontrolní

činnosti.

d) Zpracovanípodléhajícísouhlasu

Pro zpracování osobních Údajů Příjemce nad ramec shora

uvedeného potřebuje Poskytovatel souhlas Příjemce. Na základě souhlasu

Příjemce Poskytovatel a vybrané spolupracující společnosti zpracovavají

osobní Údaje Příjemce pro marketingové Účely, spočívající především

v nabídce obchodu a služeb poskytovaných Poskytovatelem a vybranými

spolupracujícími společnostmi, činnostech souvisejících s přípravou

nabídky, v ramci kterých může dochazet k automatizovanému zpracování

a profilovaní scílem přizpůsobit nabídku potřebam Příjemce (uvedené

může zahrnovat především vyhodnocovaní Údajů souvisejících s vytvořením

nabídky, zpracování informací z požadavků o nazorů Příjemce a

zmonitoringu chovaní Příjemce vramci používaných komunikačních

kanálů a služeb), v rozvoji a zkvalitnění poskytovaných produktů a služeb a

zlepšení zakaznické zkušenosti.

Tato zpracovaní jsou podmíněna souhlasem Příjemce, který je dobrovolný

a v případě udělení je Příjemce opravněn jej kdykoliv odvolat. Odvolaní

souhlasu znamená, že Poskytovatel nebude moci zpracovavat osobní

Údaje Příjemce za Účelem uvedeným v souhlasu. Odvolaní nema důsledky

pro smluvní vztah mezi Poskytovatelem a Příjemcem. Poskytovatel může J

nadale zpracovavat osobní Údaje Příjemce, pokud má ke zpracovaní jiný

pravní titul. Odvolaním souhlasu není dotčena zakonnost zpracovaní

vychazejícího ze souhlasu, který byl dán před jeho odvolaním.

XIII.3.2. Rozsah a zdroj zpracovávaných osobních údajů

Poskytovatel zpracovava osobní Údaje Příjemce v rozsahu nezbytném pro

naplnění výše uvedených Účelů, přičemž zpracovava zejména Přůemcovy

identifikační o kontaktní Údaje (např. jméno, příjmení, datum a místo

narození, rodné číslo, adresa trvalého pobytu, kontaktní adresa, statní

příslušnost, telefonní číslo, emailová adresa, typ, číslo o platnost průkazu

totožnosti, IČO, DIC), Údaje získané vsouvislosti shodnocením rizik

legalizace výnosů ztrestné činnosti afinancovaní terorismu, Údaje

vypovídající o bonitě, důvěryhodnosti o platební moralce vč.

sociodemografických Údajů a Údajů o majetkových poměrech (např. věk,

pohlaví, osobní stav, dosažené vzdělaní, způsob bydlení, počet osob

vdomacnosti, příjmy a výdaje domacnosti, Údaje o způsobu zajištění

pravidelného přůmu, Údaje o vlastnických pravech kvěcem, Údaje o

členství vobchodních korporacích nebo spolcích), Údaje získané

vsouvislosti sposkytnutými produkty (např. typ smlouvy, doba trvání

smlouvy, způsob zajištění smlouvy, doba splatnosti, výše poskytnutého

financovaní, Účel financovaní, stav pohledávek a dluhů vůči Poskytovateli),

korespondenci a jinou komunikaci s Přůemcem jako subjektem osobních

Údajů, informace obchodní o marketingové povahy. Osobní Údaje získava

Poskytovatel přímo od Příjemce, zveřejně dostupných zdrojů, zvlastní

činnosti či od třetích subjektů, např. od společnosti Dun & Bradstreet Czech

Republic, a.s. (více informací o této společnosti ajejím zpracovaní osobních

Údajů naleznete na www.dnb.com/csfcz/privacy) či z registrů, jak popsano

dale.

XIII.3.3. Doba zpracování osobních údajů

a) Osobní Údaje budou Poskytovatelem zpracovavany po

dobu trvání Účelu zpracovaní. l v případě ukončení

smluvního vztahu sPoskytovatelem může přetrvavat jiný

pravní titul pro zpracovaní osobních Údajů Příjemce

(např. povinnost Poskytovatelé plnit zakonné požadavky,

ochrana práv a pravem chraněným zajmů Poskytovatelé,

subjektu Údajů nebo třetích osob). Osobní Údaje Příjemce

mohou kupříkladu být po zakonem stanovenou dobu

uchovavany za Účelem archivace nebo za Účelem plnění

povinností stanovených zvlaštními pravními předpisy (např.

zakonem č. 253/2008 Sb.,o některých opatřeních proti

legalizaci výnosu ztrestné činnosti a financování terorismu,

vezneni pozdějších předpisů, nebozakonemč. 257/20lóSb.,

o spotřebitelském Úvěru, ve znění pozdějších předpisů).

b) Vpřípadě zpracování osobních Údajů podmíněných

souhlasem Příjemceje doba zpracovaní výslovně stanovena

vtextu souhlasu. Vpřípadě souhlasu uděleného

k marketingovým Účelům je souhlas udělen na dobu trvání

Smlouvy o no dobu dalšího jednoho roku od zaniku

posledního smluvního vztahu uzavřeného mezi Příjemcem a

Poskytovatelem.

c) Nahravky příchozích a odchozích telefonních hovorů mezi

Příjemcem a Poskytovatelem nezbytné pro ochranu prov

Poskytovatele jsou uchovavany po dobu 5 let od jejich

uskutečnění.

Příjemci osobních údajů

a) Osobní Údaje Příjemce jsou zpřístupněny zejména

zaměstnancům Poskytovatelé v souvislosti s plněním jejich

pracovních povinností, pň kterých je nutné nakládat s

osobními Údaji klientů, pouze však v rozsahu, který je v tom

XIII.3.4.
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b)

C)

d)

e)

f)

XIII.3.5. Zpracování

kterém případě nezbytný a při dodržení veškerých

bezpečnostních opatření. Vedle toho mohou být osobní

Údaje PFJemceI pFe00v0ny 1Fe1Jm osob0m, k1eré se podílejí

na zpracovaní osobních Údajů klientů, případně Jim tyto

osobní Údaje mohou být zpřístupněny z jiného duvodu v

souladu s pravními předpisy..

Poskytovatel tak může zejména zpřístupnit osobní Údaje

Příjemce vramci plnění povinností stanovených zvlaštními

pravními předpisy, kdy opravněnými osobami mohou být

organy veřejné moci, zejména organy činné v trestním řízení,

soudy, soudní exekutoři, organy dohledu apod. Dale

Poskytovatel může osobní Údaje Příjemce zpřístupnit

subjektům jichž využíva při plněnísvých smluvních povinností

vyplývajících ze smlouvy uzavřené s Příjemcem, nebo

subjektům, které Poskytovatel užíva k ochraně jejích prav a

pravem chraněných zajmů. Poskytovatel tak muze pověřit

zpracovaním osobních Údajů Příjemce třetí osoby

(zpracovatele) Příjemci osobních Údajů jsou zejména

pojištovny, zprostředkovatelé/obchodní zastupci

Poskytovatelé, společnosti, prostřednictvím kterých

Poskytovatel vymaha své pohledavky, advokatní kancelaře,

reklamní agentury, zasílatelské agentury, tiskarenské

společnosti, poskytovatelé informačních systémů

Poskytovatelé 0 společnosti skupiny Raiffeisen (zejména

Raiffeisenbank a.s., Raiffeisen Broker, s.r.o., Raiffeisen

stavební spořitelna 0.5., Raiffeisen investiční společnost a.s.,

Raiffeisen-Leasing International Gesellschaft m.b.H.,

Raiffeisen Bank International AG, Raiffeisen»Leasing GmbH).

Poskytovatel může na zakladě souhlasu Příjemce předat

osobní Údaje Příjemce vybraným spolupracujícím

společnostem, aby je zpracovavaly k marketingovým

Účelům. Seznam spolupracujících společnostíje dostupný na

www.rl.cz.

Poskytovatel ztitulu opravněného zajmu a splnění pravní

povinnosti též předava osobní Údaje vztahující se k platební

moralce Příjemce CNCB » Czech Non-Banking Credit Bureau,

z.s.p.o., (dale jen „CNCB“), které provozuje Nebankovní

registr klientských informací NRKI (dale jen „Nebankovní

registr klientských informací NRKI“ nebo též „NRKI“)

(podrobnosti jsou obsaženy v Informačním memorandu).

Souvisí- Ii smluvní vztah mezi Příjemcem 0 Poskytovatelem s

Účastí Příjemce v dotačním programu, Poskytovatel z

důvodu uzavření a plnění smlouvy a z důvodu svého

opravněného zajmu předava osobní Údaje Příjemce

subjektu poskytujícímu dotaci Příjemci (např. Narodní

rozvojova banka, a.s., Podpůrný a garanční rolnický a

lesnický fond, a.s.).

V případě, že je v ramci spoluprace s třetími osobami nutné

předavat nebo zpracovavat osobní Údaje Příjemce a

nevyplýva-Ii zmocnění ke zpracovaní zplatných pravních

předpisů, uzavíra Poskytovatel stěmito subjekty smlouvu

ozpracovaní. Tito zpracovatelé jsou povinni splňovat

požadavky Poskytovatelé na dodržení Účelu zpracovaní a

technické 0 organizační zabezpečení ochrany osobních

Údajů, přičemž Poskytovatel průběžně kontroluje plněníjejich

povinností. Vtěchto případech jsou Příjemci garantovana

stejna prava, jako by zpracovaní provaděl sam Poskytovatel.

Poskytovatel se předaním osobních Údajů jiným

zpracovatelům nezbovuje odpovědnosti za zpracovaní

osobních Údajů. V případě že Příjemce nebude spokojen

s tím, jak jsou jeho Údaje zpracovavany, může se Příjemce

obratit na Poskytovatelé s namitkami.

údajů nutných kposouzení úvěruschopnosti —

spolupráce s NRKI

0)

b)

C)

d)

V souvislosti se zojištěním efektivního plnění povinností,

vyplývajících zejména z pravních předpisů směřujících k

ochraně spotřebitele při poskytovaní spotřebitelských Úvěrů,

0 20 Účelem ochrany zajmu Poskytovatelé na poskytovaní

Úvěrových produktů pouze důvěryhodným a bonitním

klientům, Poskytovatel zjištuje 0 zpracovava Údaje o

osobach potřebné k tomu, aby bylo možné posoudit

Úvěruschopnost, přičemž je za tímto Účelem uživatelem

Nebankovního registru klientských informací NRKI, který

provozuje CNCB.

V ramci NRKI jsou zpracovavany informace, které si

nebankovní věřitelskě subjekty vzajemně poskytují o

smluvních (Úvěrových) vztazích mezi těmito subjekty a jejich

klienty a které jednotlivě nebo ve svém souhrnu vypovídají o

bonitě a důvěryhodnosti, resp. Úvěruschopnosti, klientů

nebankovních věřitelských subjektů.

V souvislosti s Účastí Poskytovatelé v NRKI Poskytovatel o

Příjemci zpracovava, do NRKI poskytuje 0 z NRKI získava tyto

osobní Údaje Příjemce:

- identifikační osobní Údaje:

- Údaje vypovídající o tom, zda mezi

Poskytovatelem došlo kuzavření,

smluvního vztahu;

- Údaje vypovídající o finančních zavazcích Příjemce a o

plnění těchto zavazků ze strany Příjemce:

- Údaje vypovídající o zajištění zavazků Příjemce;

- Údaje vypovídající o tom, zda ohledně Příjemce došlo k

postoupení pohledavky:

- Údaje vypovídajícío Příjemcově bonitě, důvěryhodnosti (či

platební moralce), resp. Úvěruschopnosti, které Příjemce

Poskytovateli sdělil, nebo které Poskytovatel o Příjemci

získal v souvislosti s plněním, případně neplněním

příslušného smluvního vztahu.

Tyto Údaje mohou být rovněž poskytnuty uživatelům

Bankovního registru klientských informací („BRKI“), který

provozuje společnost CBCB— Czech Banking Credit Bureau,

a.s., v ramci vzajemného informovaní uživatelů NRKI a BRKI o

bonitě, důvěryhodnosti a platební moralce, resp.

Úvěruschopnosti, klientů, a umožnění (a to i opakovaného)

Příjemcem a

případně neuzavření

Všeobecné smluvní podmínky finančního leasingu — verze FL-l 2

 

6)

f)
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0)

b)

C)

xu|.3.7.

0)

b)

C)

d)

posuzovaní bonity, důvěryhodnosti 0 platební moralky, resp.

Úvěruschopnosti, v souvislosti se smluvními vztahy mezi

Příjemcem a uživateli NRKI a/nebo BRKI.

Pravním zakladem pro zpracovaní osobních Údajů klientů v

NRKI je [a) plnění pravních povinností v případě, kdy je

fyzické osobě poskytovan spotřebitelský Úvěr, (b) opravněné

zajmy věřitelských subjektů, zejména zajem na poskytovaní

Úvěrových produktů pouze bonitním 0 důvěryhodným

klientům, (c) souhlas se zpracovaním osobních Údajů v

případě osob zastupujících klienty či majitele klientů. Pravním

zakladem pro zpracovaníinformací (osobních Údajů) v ramci

vzajemného informovaní uživatelů NRKI a BRKI o bonitě,

důvěryhodnosti 0 p101ean moralce, resp. Úvěruschopnosti,

klientů je (a) plnění pravních povinností bank a věřitelských

subjektů v případě kdy je fyzické osobě poskytovan

spotřebitelský Úvěr, (b) opravněné zajmy bank a věřitelských

subjektů, a (c) souhlas se zpracovaním osobních Údajů v

případě osob zastupujících klienty (pravnické osoby) či

majitelů klientů (pravnických osob).

Veškeré informace týkající se NRKI, Účasti věřitelských

subjektů na NRKI, zpracovaní osobních Údajů klientů

věřitelských subjektů v NRKI, vzajemného informovaní

uživatelů NRKI 0 BRKI,jakožipoučenío všech pravech klientů

věřitelských subjektů v souvislosti s NRKI či vzajemným

informovaním uživatelů NRKI a BRKI, jsou uvedeny v

Informačním memorandu Nebankovního registru klientských

informací (včetně zakladních informací o vzajemné výměně

informací 5 Bankovním registrem klientských informací).

Způsob zpracování osobních .údgjů

Poskytovatel využíva zejména osobní Údaje, které získal

přímo od Příjemce. V některých případech, např. při

posouzení Úvěruschopnosti, tyto Údaje nepostačují, proto

Poskytovatel využíva též informace z externích zdrojů. Jedna

se zejména o veřejně dostupné rejstříky — obchodní rejstřík,

registr ekonomických subjektů, insolvenční rejstřík, profesní

registry apod. Poskytovatel může získat osobní Údaje též od

spolupracujících třetích stran (např. od pojištovny, subjektů

poskytujících dotace Příjemci nebo CNCB). Z0 všech

okolností však Poskytovatel osobní Údaje Příjemce pečlivě

chraní, přičemž ma interně nastavena pravidla pro

zachazení s osobními Údaji, které jsou pravidelně ze strany

Poskytovatelé kontrolovana. Veškeré osoby, které stěmito

Údaji v ramci plnění svým povinností přichazejí do styku (0I1JJ2

zaměstnanci, zpracovatelé nebo další spravci), jsou vazany

mlčenlivostí 0 zaroveň jsou pravidelně proškolova ny v oblasti

ochrany osobních Údajů. Poskytovatel dodržovaní standardu

ochrany osobních prav pravidelně kontroluje a důsledně

vymaha.

K dosažení výše uvedených Účelů Poskytovatel zpracovava

osobní Údaje manualněJ automatizovaně.

V ramci poskytovaní služeb Poskytovatelé může dochazet i k

tzv. profilovaní, což je forma automatizovaného zpracovaní

osobních Údajů spočívající v jejich použití k hodnocení

některých osobních aspektů vztahujících se k fyzické osobě.

Ke schvalení žadosti o financovaní vozidla může dojít na

zakladě automatizovaného rozhodovaní, pokud je to

nezbytné pro uzavření Smlouvy. Poté, co Příjemce poskytne

informace potřebné kposouzení žadosti o financovaní,

proběhne na zakladě Příjemcem zadaných Údajů, Údajů

zdatabazí Poskytovatelé a Údajů získaných z registrů

automatizovaně kontrola bonity Příjemce, které umožní

učinit spravedlivé a odpovědné rozhodnutí o žadosti

Příjemce. Ke schvalenizadosti dajde pouze tehdy nebudou»

Ii Poskytovatelem zjištěny problémy se splacením

dosavadních dluhů Příjemce ani jiné negativní informace.

Jestliže žadost nebude na zakladě automatizovaných

kontrol schvalena, zastupce Poskytovatelé provede JeJJ

přezkoumaní (tzn. nedochazí k automatizovanému zamítnutí

žadosti o financovaní bez lidského zasahu). Použité metody

schvalení žadosti se pravidelně ověřují, aby se zajistilo, že

zůstanou spravedlivé, efektivní a objektivní. Příjemce ma

vždy pravo se k výsledkům automatizovaného individualního

rozhodovaní vč. profilovaní vyjadřit a napadnout dané

rozhodnutí, a to prostřednictvím kontaktních Údajů

Poskytovatelé uvedených na www.rl.cz.

Práva Příjemce jako subjektu údajů

Ve smyslu nařízení Evropského parlamentu 0 Rady (EU)

20) 6/679 ze dne 27. dubna 20) &, obecné nařízení o ochraně

osobních Údajů, ma Příjemce pravo požadovat informace o

Účelu zpracovaní osobních Údajů, informace o rozsahu

osobních Údajů, které jsou předmětem zpracovaní 0 jejich

kategorii, včetně Údaje o zdroji, ze kterého byly osobní Údaje

získany, planované době zpracovaní, skutečnosti, zda

dochazí k automatizovanému rozhodovaní, včetně

profilovaní 0 informace o případných příjemcích nebo

kategorii příjemců osobních Údajů. Dale ma Příjemce pravo

žadat opravu nebo výmaz svých osobních Údajů, jsou-Ii

nepřesné, resp. jestliže pominul Účel jejich zpracovaní.

Jsou-Ii osobní Údaje předavany do třetí země nebo

mezinarodní organizaci, ma Příjemce pravo být informovan

o vhodných bezpečnostních zarukach, které se vztahují na

předaní.

Příjemce ma pravo získat od Poskytovatele osobní Údaje,

které se ho týkají a jež Poskytovateli poskytl na zakladě svého

souhlasu nebo za Účelem uzavřeníSmlouvy. Poskytovatel na

zakladě žadosti Příjemce poskytne Příjemci tyto Údaje bez

zbytečného odkladu ve strukturovaném, běžně používaném

0 strojově čitelném formatu. Toto Ipr0vo se nevztahuje na

osobní 0,00Je, které nejsou zpr0¢ov0v0nyl automatizovaně.

Domníva-li se Příjemce, že je zpracovaní osobních Údajů v

rozporu sochranou jeho soukromého a osobního života

nebo v rozporu spravními předpisy, je opravněn vznést

namitku, 20001 vysvětlení a odstranění takto vzniklého stavu,

zejména pak požadovat omezení zpracovaní, opravu,
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doplnění nebo výmaz svých osobních Údajů. Domníva»l\ se

Příjemce, že dochazí kneopravněnému zpracovaní jeho

osobních Údajů, může se obrat\t na Poskytovatelé nebo se

stížností na dozorový organ, kterým je pro Území České

republiky Úřad pro ochranu osobních Údajů (www.uoou.cz).

XIII.4. Souhlas Příjemce s poskytováním údajů

XIII.4.1. Příjemce, je»li pravnickou osobou, podp\sem Smlouvy uděluje

Poskytovatel\ výslovný souhlas ke zpracovaní veškerých jeho Údajů, a to

zejména ekonomických, v rozsahu nezbytném k naplnění zavazných

požadavků stanovených Poskytovateli profesními organ\zacemi, subjekty

poskytujícími dotace Příjemci, subjekty, jéj\chž prostředn\ctvím PoskonvoIeI

chraní sva prava, zejména CNCB, orgonIzocemI a orgony rozhodnými př\

vyhodnocování a schvalovaní příslušného obchodního případu

a společnostem skupiny Raiffé\sen, zejména pak společnostem

Raiffeisenbank a.s., Raiffeisen Broker, s.r.o., Ra\ffé\sen-Léasing International

Gesellschaft m.b.H., Raiffeisen Bank International AG, Raiffeisén»Leas\ng

GmbH.

XIII.4.2. Příjemce, jé-li pravnickou osobou, dale výslovně souhlasí s tím,

aby si Poskytovatel a Raiffeisenbank a.s., se sídlem Hvězdova 1716/2b, 140

78 Proho 4, ICO : 49240901, zapsana vobchodním rejstříku vedeném

Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2051 (dalé jen „společnosti“)

vzajemně předavaly Údaje, a to v rozsahu získaném v souvislosti s žadostmi

o službu poskytovanou společnostmi, případně se smlouvam\, na zakladě

kterých společnost\ v ramci své podn\katelské č\nnosti poskytují služby (dale

jen „smlouvy“ ), tj. vrozsahu Údajů umožňujících \dentifikaci Příjemce, tj.

zejm. v rozsahu Údajů zapsaném v příslušném rejstříku, ve kterém je daný

Příjemce evidovan, vrozsohujnjenoI, příjmení, ICO, místo poonIKonI, odreso

trvalého bydl\ště a kontaktních Údajů (vČ. korespondenčních adres,

telefonu, e-ma\lů) a déle též Údajů týkajících se bonity a Úvěruschopnosti

Příjemců (zejm. Údajů o jejich stavajících \ minulých dluzích, Údajů týkajících

se schopnost\ Příjemců tyto své dluhy pln\t, Údajů týkajících se zajištění dluhů

Příjemců, f\nanČnís\tuace Příjemců, vČ. finančních výkazů Příjemců, Údajů o

prodlení Příjemců atd.), a to za Účelem posouzení bon\ty, Úvěruschopnosti

č\ rizikovosti Příjemce a/nebo sestavení nabídky služeb poskytovaných

spoleČnostm\ Příjemci vČ. oslovení Příjemce elektronickým\ prostředky.

XIII.4.3. Příjemce, je»li pravnickou osobou, podp\sem Smlouvy uděluje

Poskytovateli výslovný souhlas ke sdělovaní Údajů uvedených sub XIII.4.1 a

Xlll.4.2. subjektům uvedeným tamtéž.

XIII.4..4 Příjemce, je» li pravnickou osobou, podp\sem Smlouvy uděluje

Poskytovatel\ výslovný souhlas k ukladaní Údajů uvedených sub XIII. 4. I o

Xlll. 4.2. v registrech a evidencích vedených subjekty uvedenými tamtéž.

XIV. OBECNA USTANOVENI

XIV.1. Doručování

XIV.1.1. Není-l\ ve Smlouvě stanoveno jinak, považuje se jakakol\v

písemnost Poskytovatele Příjemc\ za doruČénou:

a) 3. dnem po odeslaní písemnost\ Poskytovatelem, byla- l\

odeslana prostřednictvím drž\télé poštovní licence, o Io I v

případě, že se posléze vratila Poskytovateli jako

nedoručitelnó zjakéhokol\ důvodu, zejména vyznaČil»»l\ na ní

držitel poštovní licence poznamku o její nedoruČitelnosti

z důvodu, že adresat je na uvedené adrese neznamý nebo

se odstěhoval bez udaní adresy:

b) okamžikem, v němž se dostala do sféry dispoz\cé Příjemce,

byla-li doručovana prostřednictvím jiné osoby než sub

XIV.1.1.a):

c) okamžikem odeslaní Poskytovatelem, byla»l\

prostřednictvím elektronické pošty (e-mail :

d) okamžikem, kdy se Příjemce přihlas\ do sve datové schranky,

byla-li zaslana do datové schranky, nejpozděj\ však IO. onem

ode dne, kdy byla písemnost dodana do datové schranky

Příjemce, a to \ pokud se Příjemce v této lhůtě do své datové

schranky nepř\hlasí.

Adresou Příjemce rozhodnou pro doručovaníje vždy:

a) pro případy uvedené sub XlV.1.1.a) a XIV.1.1.b) adresa

Příjemce uvedena v zahlavíSmlouvy, neoznamil-li Příjemce

Poskytovatel\ prokazatelně písemně formou

doporučeného dop\su adresu jinou;

b) pro případy uvedené sub XIV.1.1.c) é-mailova adresa

Příjemce uvedena vžadosti o poskytnutí financovaní,

neoznamil»li Příjemce Poskytovatel\ nasledně prokazatelně

písemně adresu j\nou:

c) pro případy uvedené sub XlV.l.l.d) ID datové schranky

Příjemce dle veřejně přístupného seznamu drž\télů

datových schranék.

XIV.1.3. Pro ÚČely Smlouvy se sjednava, že pravní Úkon Poskytovatelé se

ma za učiněný písemnou formou \ tehdy, je»l\ učiněn elektron\cky formou e-

ma\lové zpravy odeslané Příjemc\ na adresu stanovenou v souladu s

ustanovením sub XlV.1.2.b) a/nébo a/nébo formou datové zpravy

odeslané Příjemc\ do datové schranky v souladu s ustanovením sub

XlV.1.2.c). Pro vyloučení případných pochybností Poskytovatel a Příjemce

výslovně sjednavají, že u písemnosti zasílané do datové schranky Příjemce

se nevyžaduje její podepsaní zaruČeným elektron\ckým podpisem

Poskytovatelé; pro Účely Smlouvy postačí např. zaslaní skénu písemnosti

podepsané Poskytovatelem apod.

XIV.1.4. Příjemce ve smyslu § 26 zakona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané

hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, uděluje Poskytovateli souhlas

s používaním daňových dokladů v elektronické podobě. Příjemce souhlasí

stím, aby mu daňové doklady vystavené Poskytovatelem byly zasílany

pouze elektronicky na e»mailovou adresu uvedenou na formulaň

Poskytovatelé k tomu urČéném nebo, nebyl» li tento Příjemcem vyplňovan,

na e-mailovou adresu uvedenou v žadost\ o poskytnutí financovaní,

neoznamil-li Příjemce Poskytovateli nasledně prokazatelně e»mailovou

adresu j\nou.

XIV.2. Rozhodné právo a řešení sporů

XIV.2.1. Prava a povinnost\ Smlouvou výslovně neupravené a veškeré

pravní otazky týkající se vztahu mezi smluvním\ stranam\ se řídí pravem

Ceské republ\ky, zejména OZ.

XIV.2.2. Smluvní strany se dohodly, že veškeré případné majetkové spory

mezi nimi vzn\kající ze Smlouvy a v souvislost\ s ní (včetně vzajemných

majetkových sporů Poskytovatelé a Příjemce souvisejících s dodavatelskou

smlouvou) budou rozhodovany s konečnou platností vrozhodČím řízení

jedním rozhodcem, a to ad hoc rozhodcem JUDr. Zdenkou Bednařovou,

odeslana

XIV.‘| .2.
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advokatem, ev. č.CAK 05079; pokud by zjakéhokol\ důvodu rozhodce

JUDr. Zdenka Bednařova dotčený spor nemohla rozhodovat (např. odmítla-

l\ by dotČéný spor ze zakonných důvodů rozhodovat, byla--li by vylouČena

zprojédnavané věci apod.), pak bude ad hoc rozhodcem Mgr. Martin

Vondrouš, advokat, ev. Č. CAK 10036. V rozhodčím řízení bude

postupovano podle zakona Č. 216/1994 Sb., o rozhodčím řízení a výkonu

rozhodČích nalezů, ve znění pozdějších předpisů, a podle zakona č. 99/1963

Sb., obČanský soudnířad, ve znění pozdějších předpisů. Naklady rozhodčího

řízení jdou k tíži strany, které ve sporu podlehla, a sestavají z paušalního

poplatku na admin\strat\vní výlohy ve výš\ 300 Kč a odměny rozhodce

stanovené takto: u sporů na peněž\té plnění nasledovně: zaklad do výše

30.000 KČ 700 Kč: zókldd do výše 50.000 KČ 1.700 Kč: zaklad do výše

100.000 Kč 2.500 Kč a 3 % z častky hodnoty sporu přesahující 50.000 Kč;

zaklad do výše 250.000 KČ 4.000 Kč a 2,5% z častky hodnoty sporu

přesahující 100.000 Kč; zaklad do výše 500.000 Kč 7.750 Kč a 2 % z častky

hodnoty sporu přesahující 250.000 KČ; zaklad do výše 1.000.000 Kč

12.750 KČ a 1 % z častky hodnoty sporu přesahující 500.000 Kč; zaklad nad

1.000.000 Kč „17.750 KČ a 0,25 % z častky hodnoty sporu převyšující

1.000.000 Kč; v případě porušení povinností (kdy nelze předmět řízení

ocenit) některou ze smluvních stran, jsou»li tyto pov\nnosti uvedeny ve

smlouvě 2.000 KČ: v případě ostatních sporů, u nichž nelze předmět řízení

ocenit, a nejde-li o porušení povinností uvedených ve smlouvě 4.000 Kč.

Strana, které ve sporu podlehla, je povinna nahrad\t druhé straně sporu její

naklady řízení, zejména naklady na zaplacené poplatky za rozhodčí řízení

(odměnu rozhodce, paušalní poplatek na admin\strat\vní výlohy, to vEe

vč. DPH), a déle naklady na pravní zastoupení ve výši, odpovídající výš\

pfiznovone v občanskémrízení soudním. Smluvní strany dale sjednavají, že

rozhodČírízení může být pouze písemně a rozhodčí nalez nemusí obsahovat

odůvodnění. Pokud by zjakéhokol\ důvodu žadna z výše uvedených osob

nemohla spor rozhodovat (např. odmítly-li by všechny osoby dotčený spor

ze zakonných důvodů rozhodovat, nebo byly-li by všechny osoby

vyloučeny z projednavané věc\ apod.), pak budou veškeré případné

majetkové spory vzn\kající z této smlouvy a v souvislost\ s ní rozhodovany s

konečnou platností u RozhodČího soudu př\ Hospodařské komoře Ceské

republiky a Agrarní komoře Ceské republiky podle jeho Radu a Pravidel

jedním rozhodcem jmenovaným předsedou Rozhodčího soudu. Naklady

rozhodČího řízení jdou k tíži strany, které ve sporu podlehla, a jsou uvedeny

v Prav\dlech RozhodČího soudu při Hospodařské komoře Ceské republiky a

AgrornI komoře Ceské republiky.

XIV.3. Forma a podoIba smluvnIch dokumentů

XIV.3..1 Smlouva, její přílohy a dodatky a veškeré související

dokumentace (zejména zajištovací \nstrumenty) mohou být vedle list\nné

podoby uzavírany rovněž velektronické podobě (a za využ\tí prostředků

elektronického podepisovaní) vramc\ komunikace na délku způsobem,

který Poskytovatel pro ÚČely uzavření příslušných dokumentů urČí: takové

dokumenty se považují za jednaní uč\něna v písemné formě.

XIV.3.2. V případě uzavíranísmluvních dokumentů způsobem dle XIV.3.1 .,

je příslušný smluvnídokument uzavřen okamž\kem provedení elektronických

podpisů ze strany Poskytovatelé a Příjemce (případně rovněž za využití

autorizaČního SMS kódu). V případě uzavření smluvních dokumentů

způsobem dle XIV.3.1, obdrží Příjemce smluvní dokumenty výhradně

v elektronické podobě. Je»li rozpor mez\ datem podpisu předepsaným na

jakémkoliv smluvním dokumentu a datem udělení elektron\ckého podpisu,

ma přednost datum udělení elektron\ckého podp\su (toto datum se

považuje za datum podpisu).

XIV.3.3. Pro Účely uzavíraní smluvních dokumentů způsobem dle XIV.3. I

bude Poskytovatel v ramci komun\kacé s Příjemcem (zejména pro zasílaní

příslušných odkazů pro přístup k dokumentaci a její podepisovaní) užívat e»

ma\lovou adresu a telefonní číslo Příjemce uvedené v žadosti o f\nancovaní,

nebudou-li Poskytovateli Příjemcem prokazatelně sděleny kontaktní Údaje

j\né: vpřípadě změny jakéhokoliv zkontaktních Údajů je Příjemce tyto

změny neprodleně písemně oznam\t Poskytovateli.

XIV.3.4. Smluvní dokumenty uzavírané způsobem dle XIV.3.1 a souv\sející

písemnosti se považují za doručené okamž\kem odeslaní e»m»a\lové zpravy

obsahující příslušné dokumenty a/nebo notifikaci a odkaz na příslušné

dokumenty. Příjemce je povinen se vždy neprodleně seznamit s obsahem

každé zpravy, kterou mu Poskytovatel doručí, včetně zprav doručovaných

prostřednictvím třetích stran.

XIV.3.5. V případě uzavíraní smluvní dokumentace dle sub XIV.3.1 bude

autentizace a \dentifikace Příjemce (vČetně případné identifikace Příjemce

ve smyslu zakona Č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizac\

výnosů z trestné Č\nnosti a financovaní teror\smu, ve znění pozdějších

předpisů, je-li v konkrétním případě vyžadovana), zprav\dla provedena

zprav\dla taktéž elektronicky (např. prostřednictvím bankovní identity

Příjemce).

xv. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

XV.1. Změny Smlouvy, resp. VSPL lze provadět pouze na zakladě

dohody smluvních stran. Dohoda o změně Smlouvy musí mít písemnou

formu, jinakje neplatna; jiné než písemna forma se vylučuje.

XV.2. Ustanovení sub XV.1 neplatí, dojde» li ke změně Smlouvy na

zakladě udalosti nebo jednostranného pravního Úkonu ve Smlouvě

uvedených. V tomto případě Poskytovatel Příjemce o změně Smlouvy

písemně vyrozumí, a to v pňměřené lhůtě.

XV.3. VSPL jsou nedílnou souČastí Smlouvy a v souladu s ustanovením

§ I75I odst. I OZ jsou zavazné pro Úpravu vztahů Poskytovatele a Příjemce

podle Smlouvy. Ustanovení § I799 o §I800 OZ se pro Úpravu vztahů

Poskytovatele a Příjemce podle Smlouvy neužijí. Příjemce přebíra na sebe

riz\ko změny okolností ve smyslu §I765 ooIsI.2 OZ; Příjemce nemůže

uplatňovat prava uvedena v§ 1765 odst. 1 OZ.

XV.4. Výslovna ustanovení Smlouvy mají přednost před odl\šnými

ustanoveními VSPL.

XVI. USTANOVENÍ SOUVISEJIcI s EIB

XVI.1. Ustanovení tohoto Članku se použ\jí v případě, je»l\ ve Smlouvě

uvedeno, že Poskytovatel poskytuje f\nanční službu dle Smlouvy s podporou

zdrojů poskytnutých z EIB (Evropska \nvest\ční banka), jež jsou určeny pro

f\nancovaní \nvest\c malých a středních podniků (SME), které působí

v zemědělství, průmyslu a službach.

XVI.2. Poskytovatel poskytuje finanČní službu dle Smlouvy s podporou

zdrojů poskytnutých z EIB (Evropska \nvest\ční banka), jež jsou určeny pro
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financování investic malých a středních podniků (SME), které působí

v zemědělství, průmyslu a sluŽbách.

XVI.3. Poskytovatel přenáší na Příjemce výhodu, kterou získává od EIB

ve formě zvýhodněných refinančních zdrojů které jsou niŽší minimálně o

0,25% p;al ve srovnání se standardnísazbou refinanČních zdrojů. Toto

obchodního případu, tzn. iv niŽší splátce za financování.

XVI.4. Příjemce prohlašuje, Že veškerá jeho Činnost je vsouladu

s relevantními národními obecně závaznými právními předpisy a

relevantními právními předpisy Evropské unie v oblasti Životního prostředí,

Úspory energií, bezpečnosti a ochrany zdraví.

XVI.5. Dále Příjemce podpisem Smlouvy prohlašuje, Že nepodniká

v Žádném z vyloučených odvětví:

a) výroba zbraní a střeliva, výzbroje, vojenského nebo

policejního vybavení nebo infrastruktury a vybavení nebo

infrastruktury omezující jednotlivá lidská práva a svobody

(např. věznice nebo jakékoli formy nápravných zařízení),

b) hazardní hry a zařízení pro jejich provozování;

c) výroba, zpracování a distribuce tabákových výrobků;

d) činnosti, při kterých se pro vědecké nebo výzkumné ůčely

používají Živá vaata a u kterých nelze zaručit soulad s  

"Evropskou dohodou o ochraně obratlovců používaných pro

pokusné a jiné vědecké ůčely";

e) činnosti, jejichž vliv na Životní prostředí nelze zpravidla zmírnit

a/nebo kompenzovat v souladu se směrnicemi EU a

národními obecně závaznými právními předpisy týkajícími se

Životního prostředí;

f) odvětví považovaná za eticky nebo morálně kontroverzní,

např. výzkum klonování lidí;

9) čistě developerská Činnost [nemovitosti);

h) čistě finanční Činnost, např. obchodování s finančními

instrumenty,

|) financování nákupu zemědělské půdy.

XVI. 6. Příjemce se zavazuje udrŽovat, opravovat a obnovovat Předmět

tak, aby tento byl neustále ve stavu způsobilém řádnému užívání.

XVI. 7. Zmocnění zástupci EIB jsou kdykoli v době od podpisu Smlouvy

do řádného ukončení Smlouvy oprávněni vstupovat do objektu, kde je

Předmět umístěn, a provádět jakoukoli kontrolu za ůČelem ověřenísouladu

informací poskytnutých o Příjemci a Předmětu a prohlášení Příjemce.

Příjemce se zavazuje kČinnosti dle předchozí věty poskytnout veškeré

potřebné informace a souČinnost či zajistit jejich poskytnutí.

 

leasingové smlouvy, jejíž přílohou VSPL jsou, Příjemcem.

souhlasí a zavazuje seje dodržovat.

a to:

- VI.5 (oprávnění Poskytovatele týkající se plateb)

- VIII.7.7 (ručení za dodavatele)

- X (poplatky)

- XI.1 (sankční ustanovení)

- XIII.t .4 (prodloužení promlčecí lhůty)

- XIII.t .8 (leasing v jiné měně)

- XIII.3 (informace a poučení o zpracování osobních údajů)

- XIV.2.2 (rozhodčí doložka),

že se s nimi seznámil, byl mu vysvětlen jejich význam a že je výslovně

prijima. 

Místo a datum podpisu VSPL jsou shodné smístem a datem podpisu

Příjemce podpisem stvrzuje, že se s VSPL seznámil, sjejich obsahem

Příjemce tímto zároveň ve smyslu ustanovení § 1753 OZ výslovně stvrzuje,

že byl Poskytovatelem zejména upozorněn na následující ustanovení VSPL,
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